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ま全に関する情報 
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义災や感電によるけがのを険を避ける 
ため、この製品を使巧ずる場合は、常 
に基本的な安全に関するを意を厳守し 
てください。 

1. プリンター付属の文書に記載されて 
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アクセシビリティ 

本プリンターは、障害のある方にもご 
利用いただけるよう数々の機能を備え 
ています。 

視覚 

プリンターソフトウェアは、お使いの 
オペレーティングシステムのアクセシ 
ビリティオブシヨンと機能をご使用い 
ただ〈ことにより、視覚障害をお持ち 
の方にもご利用いただけます。また、 
画面読み上げブログラム、ブライュ点 
字読み上げ機能、音靑入カアプリケー 
シヨンなどのテクノロジーもサポート 
しています。色覚障害をお持ちのちの 
ために、 HP ソフトウェアとプリンター 
の コン トロールパネルで使われている 
カラーボタンとタブには、該当の操作 
を表した簡単なテキストまたはアイコ 
ンラベルが付いています。 

移動性 

弊社のプリンターソフトウェアの機能 
は、キーボードコマンドでも実行でき 
ます。 HP ソフトウェアでは、 
StickyKeys や ToagleKeys、 

FilterKeys、MouseKeys などの 
Windows アクセシビリティオプシヨン 
もサポートしていまず。ブリンターの 
各ドア、ボタン類、給紙トレイ、およ 
び巧紙ガイドは、操作しやすい場所に 
あり、また大きな力を加えなくても操 
作できるようにしています。 

サボート 

本製品のアクセシビリティとアクセシ 
ビリティにがする HP の取り組みにつ 
いては、 HP の Web サイト 
www.hp.com/accessibilitv を一覧、た 
さい。 

Mac OS Xのアクセシビリティ情報に 
つし、ては、 Apple の Web サイト 
www.apple.com/accessibiiitv をご費〈 
ださい。 
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1 はじめに 

このガイドでは、本プリンターの使用方法と問題の解決方法について詳 
しく説明します。 

• アクセシビリティ 
• エ=| 

• プリンター各部の確認 

• プリンターのコントロールパネルの使用 

• プリンターのモデル番号を調べる 

• HP デジタルソリューシヨン 

- 印刷メディアの選お 
• スキヤナのガラス面への原稿のセット 

• 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセット 

• メディアのセット 

• メモリデバイスの t 軍入 

• プリンターのな守 

• プリ ンターの 更新 

• プリンターの電源を切る 


野を記 Windows XP Starter Edition、Windows Vista Starter Edition 、 
または Windows 7 Starter Edition を実行しているコンピューターで 
本プリンターを使用する場合、ご使用になれない機能があります。 
詳細については、システム要件を参照してください。 


アクセシビリテイ 

本プリンターは、障害のある方にもご利用いただけるよう数々の機能を 
備えています。 

視覚 

本プリンターに付属する HP ソフトウェアは、お使いのオペレーテイン 
グシステムのアクセシビリテイオプションと機能をご使用いただくこ 
とにより、視覚障害をお持ちの方にもご利用いただけます。この HP ソ 
フトウェアでは、画面読み上げプログラム、ブライユ点字読み上げ機 
能、音声入カアプリケーションなどのユーザー補助キ支術もサポートして 
います。色覚障害をお持ちの方のために、 HP ソフトウェアとプリンタ 
—のコントロールパネルで使われているカラーボタンとタブには、該 
当の操作を表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが付いていま 
す。 


はじめに 
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移動性 


HP ソフトウェアの機能は、キーボード コマン ドでも実行できます。 
HP ソフトウェアでは、 StickyKeys や ToggleKeys、FilterKeys、 
MouseKeys などの Windows アクセシビリティオプシヨンもサポート 
しています。プリンターの各ドア、ボタン類、給紙トレイ、および用紙 
ガイドは、操作しやすい場所にあり、また大きな力を加えなくても操作 
できるようにしています。 

サポート 

本プリンターのアクセシビリティとアクセシビリティに対する HP の取 
り組みについては、 HP の Web サイト www.hp.com/accessibilitv をご 
覧〈ださい。 

Mac OSX のアクセシビリティ情報については、 Apple の Web サイト 
www.apple.com/accessibilitv をご覧〈たさ し、。 


X 二 ! 


Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供す 
ることに積極的に取り組んでいます。この製品では、巧利用を考慮した 
設計を取り入れています。詳細については、 環境な全のためのプロダク 
トスチユワードプログラム を参照して〈ださい。 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、 
お客様が印刷時の影響を評価し、その削減に専念できるようにこれらの 
機能を作成しました。 

HP の環境への取り組みの詳細については、 www.hp.com/hpinfo/ 
qlobalcitizenship/environment/ をご覧くたさし、。 

電力の管理 
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電力を節約するには、次の方法を試してください。 

• プリンターのスリープモード機能をオンにし、一番時間の短いオプ 
シヨンを選択します。その時間、非アクティブ状態が続〈と、プリ 
ンターは低電カモードになります。この機能を設定するには、プリ 

ンター の コント ロール パネルディスプレイで KD (エコボタン)、 
[スリープ]の順にタツチし、使用するオプシヨンをタツチします。 

• プリンターのスケジュールオン/オフ機能を使巧し、プリンターを自 
動的にオンおよびオフにする曜日と時刻を選択します。たとえば、 
月曜日から金曜日の午前8時に電源が入り、午後8時に電源が切れ 
るようにプリンターをスケジュール設定できます。これにより、夜 
間と週末に電力を節約できます。この機能を設定するには、プリン 

ターのコントロール パネルディスプレイで W (エコボタン)、 [ス 
ケジュールオン/オフ]の順にタツチし、プリンターをオンおよび才 
フにする時間を設定します。 

-画面の明るさをより薄暗い設定に調整します。この機能を設定する 

には、 プリンターのコントロール パネルディスプレイで (エ 
コボ タン)、 [画面の明るさ] の 順にタッチし、使用するオプションを 
設定します。 


野注記1つな上のインクカートリッジが足りないと、プリンターのス 
リープモード機能とスケジュールオン/オフ機能が一時的に使用でき 
な〈なります。巧度カートリッジを取り付けると、これらの機能は 
回復します。 

A 注意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りない力ートリッジはできるだけ早〈交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合 
は、プリンターの電源を切らないで〈ださい。 


印刷サプライ品の節約 


ェ ZI 
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インクや用紙などの印刷サプライ品を節約するには、な下を実行してみ 
て〈ださい。 

• 印刷モードをドラフト設定に変更します。ドラフト設定では、イン 
クの使用を少量に抑えます。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないでください。イ 
ンクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 

• 用紙の両面に印刷して、用紙の使用を抑えます。詳細については、 
而面印刷に面 E 口刷) を参照して〈ださい。ない場合は、最初に奇数 
ページだけを印刷し、ページを裏返して、次に偶数ページだけを印 
刷します。 

プリンター各部の確認 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 前面図 
- 印刷サプライ品 
-背面図 


前面図 



1 

自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) 

2 

スキヤナガラス 

3 

排紙トレイ 

4 

前面の USB (Universal Serial Bus ) ポート 
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(続き) 


5 

延長排紙トレイ 

6 

給紙トレイ 

7 

電源ボタン 

8 

コント ロール パネルディスプレイ 

9 

コント ロール パネル 

10 

ドキュメントフィーダートレイ 

11 

用紙幅ガイド 


印刷サプライ品 



1 

インクカートリッジのアクセスドア 

2 

インクカートリッジ 

3 

プリントヘッド 


教;ま記印刷品質問題またはプリントヘッドの損傷を避けるために、印 
刷サプライ品はプリンターに装着したままにして〈ださい。サプラ 
イ品を長時間取り外したままにしないで〈ださい。力ートリッジが 
足りない場合は、プリンターの電源を切らないで〈ださい。 


プリンター各部の確認 
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背面図 



1 

Ethernet ネットワークポート 

2 

ファクスポート (1- LINE ) 

3 

ファクスポート (2- EXT ) 

4 

電源入力 

5 

後部 USB (Universal Serial Bus ) ポート 


プリンターのコントロールパネルの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ボタンとランプの概要 

• コントロールパネルディスプレイのアイコン 

• プリンターの設定変更 
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ボタンとランプの概要 

次の図と表を使って、プリンターのコントロールパネルの機能につい 
て説明します。 


〇 0 0 



ラへ•ル 

名称および説明 

1 

ホー ム ボタン：他の画面から[ホー厶]画面に戻ります。 

2 

コントロールパネルディスプレイ：画面をタッチして、メニュ ー 
オプションを選択します。ディスプレイに表示されるアイコンの詳 
細については、コントロールパネルディスプレイのアイコンを参照 
して〈ださし、。 

3 

ヘルプボタン：[ヘルプ]メニューを開きます。 

4 

キャンセルボタン：ジョブの停止、メニューの終了、設定の終了を 
行います。 

5 

右矢印ボタン：メニューの設定を逆方向に進みます。 

6 

戻るボタン：前のメニューに戻ります。 

7 

[ワイヤレスランプ]: 802.11ワイヤレス機能がオンである場合、ラ 
ンプが点灯します。 

8 

左矢印ボタン：メニューの設定を進みます。 


プリンターのコントロールパネルの使用 
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コント ロール パネルデイスプレイのアイコン 


アイコン 

用途 


有線ネットワーク接続があることを示します。 

の 

ワイヤレスネットワーク接続があることを示します。曲線 
の数によって信号強度が示されます。これは、インフラス 
トラクチャモード用です。詳し〈は、ワイヤレス通信用の 
プリンターのセットアップを参照して〈ださい。 

eco 

天然資源を節約し、印刷時の影響を削減するために有効な 
プリンターの機能について説明した画面がま示されます。 

ヒントー部の機能の設定をこの画面から行うこともできま 
す。 


HP ePrint がオンになっていることを示します。詳し〈は、 
HP ePrint を参照してください。 

回 

コピーまたは他のオプションの選択を行える画面を表示し 
ます。 

□ 

ファクスの送信またはファクス設定の選択を行える画面を 
表巧します。 

曰 

スキャンまたはスキャン設定の変更を行える画面を表示し 
ます。 

固 

HP Apps を使用できる画面を表示します。 

曰 

写真げ刷オプションの調整を行える画面を表示します。 

团 

レポートの作成、ファクスやその他のメンテナンス設定の 
変更、[ヘルプ]画面へのアクセスに使用する[セットアッ 
プ]画面を表示します。 

た 

プリンター機能の詳細情報を提供します。 

曰 

インクの充填レベルなど、インクカートリッジ情報を確認 
できる画面を表示します。インクカートリッジに;ま意が必 
要なときには、このアイコンに赤いボーダーが表示されま 
す。 
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(続き） 

アイコン 

用途 


を記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定イン 
クレベルを表示します。インク残量の低下を警告するメッ 
セージがディスプレイに表示されたら、 EP 刷に遅れが生じ 
ないように巧刷プリントカートリッジを交換してくださ 
し、。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメッセージが表示された場合だけです。 

が 

自動応答機能のステータスを表示します。[自動応答]をタッ 
チして、オンまたはナフにします。詳細は、応答モード（自 
動応答）の設定を参照して〈ださい。 



プリンターの設定変更 

プリンターのモードや設定の変更、レポートの印刷、またはヘルプを参 
照するには、プリンターのコント ロール パネルを使用します。 

ホヒントプリンターがコンピューターに接続されている場合、 HP プ 
リンターソフトウェア 、 HP Utility (Mac OS X ). EWS など、お使い 
のコンピューターで使用できる HP ソフトウェアツールを使ってプ 
リンターの設定を変更することもできます。ツールの詳細について 
は、 プリンター管理ツール を参照して〈ださし、。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• モードの選択 
- 別のモードを選巧するには 
• モードの設定を変更するには 

• プリンターの設定変更 

モードの選択 

コントロールパネルディスプレイのメインメニユーには、使用可能な 
モードが表示されます。 


モードを選択するには、4 ( 左矢印）または►(右矢印）をタッチしてモー 
ドを表示し、使用するモードのアイコンをタッチします。コントロー 
ルパネルディスプレイの指示に従って、ジョブを実行します。ジョブ 
が終了すると、コント ロール パネルのディスプレイはメイン メニュ ー 
に戻ります。 


プリンターのコントロールパネルの巧用 
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別のモードを選択するには 

メインメニューに戻るには、ク（戻るボタン）をタッチします。 A (左矢 
印）または(右ち印）をタッチして使用可能なモード間をスクロ ールし 
て、アイコンをタッチして使用するモードを選択します。 

モードの設定を変更するには 

1. モードを選択した後で、矢 EP ボタンをタッチして使用可能な設 
定間をスクロールし、変更する設定をタッチします。 

2. ディスプレイ上の指示に従って設定を変更し、[完了]をタッチ 
します。 


敷注記直前のメニューに戻るには、ク（戻るボタン）をタッチします。 


プリンターの設定を更 

プリンターの設定の変更、またはレポートの印刷を実行するには、[セ 
ットアップ]画面で使用可能なな下のオプションを使用します。 

1. ►(右矢印)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. 矢印をタッチして画面間をスクロールします。 

3. 画面アイテムをタツチして画面またはオプションを選択しま 
す。 


敦を記直前のメニューに戻るには、ク（戻る）ボタンを使用します。 


プリンターのモデル番号を調べる 

プリンター前面に記載されているモデル名とは別に、本プリンターには 
固有のモデル番号があります。この番号は、サポートを利用するとき 
に、プリンターで利用できるサプライ品またはアクセサリを確認するた 
めに使用します。 

モデル番号は、インクカートリツジのアクセスドアの内部にある、イ 
ンクカートリツジの側のラベルに記載されています。 


HP デジタルソリューシヨン 

プリンターには、作業の効率化に役立つ一群のデジタルソリューシヨ 
ンが含まれています。 
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コンピユ ー タ ーへの スキヤン 

プリンターを使用すると、プリンターに歩み寄り、プリンターのコント 
口ールパネル上のボタンをタツチするだけで、ドキユメントをコンピ 
ユーターに直接スキヤンしたり、電子メールの添付ファイルとして、ビ 
ジネスパートナーと簡単に共有したりすることができます。 

詳細については、 スキヤン を参照してください。 

HP デジタルファクス （ PC ファクス受信と Mac にファクス） 

積み重なつた用紙に紛れて重要なファクスを置き忘れることは二度とあ 
りません。 

[ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスを 
自動的に受信し、コンピユーターに直接ファクスを保存できます 。 [PC 
ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスのデジ 
タルコピーを簡単に格納できます。また、この機能を使用することに 
より、分厚い紙のまを极うわずらわしさもな〈なります。また、ファク 
ス印刷を完全にオフにできるため、用紙代やインク代を節約できるほ 
か、用紙の消費量や廃棄量も減少します。 

詳細については、 HP デジタルファクス （ PC ファクス受信と Mac にフ 
アクス）を使用したコンピューターへのファクスの受信 を参照してくだ 
さし、。 


印刷メディアの選択 


このプリンターはほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。大 
量の用紙を購入する場合は、購入前にさまざまな種類の用紙で印刷を試 
してみることをお勧めします。最適な印刷品質をお求めの場合は HP 用 
紙をご使用〈ださい。 HP 用紙の詳細については 、 HP Web サイト 


www . hp . com をご覧くださし、。 


HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok 口 
ゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼性 
および印刷品質基準に適合するよう独自にテス 
卜されており、通常の普通紙に比べ、くっきり 
鮮明な黒色を再現し、乾燥が速い文書を実現し 
ます 。 ColorLok ロゴ入り巧紙は、さまざまな重 
さとサイズのものがメーカーにより提供されて 
います。 
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このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 推奨する印刷およびコピー用紙 
- 推奨するフォト印刷用紐 
- 巧紐の選キ尺、巧巧に関するヒント 

推奨する印刷およびコピー用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP ま用紙を推奨します。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ用 
紙 

HP プロフェツシ 
ヨナル用紙 

両面印刷にが応できるように、両面に光沢または 
つや消しコーティングが施されています。カタロ 
グ、宣伝用リーフレットなど、プロフェッシヨナ 
ル品質のマーケティング資料の印刷や、レポート 
のカバー、カレンダに使用するビジネス用のグラ 
フィックの印刷にお勧めします。 

HP プレミアムプ 
レゼンテーシヨ 
ン用紙 

HP プロフェツシ 
ヨナル用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
—シヨン、企画書、レポート、ニュースレターな 
どに適しています。厚手で印象的な外観です。 

HP インクジェツ 
卜用上質普通紙 

HP インクジェット用上質普通紙を使用すると、ハ 
イコントラストの色とシャープな文字で印刷され 
ます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をし 
ても裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします。 ColorLok テクノロ 
ジーの使用により、にじみが少な〈、深みのある 
黒と鮮明な色を実現しています。 

HP プリント用紙 

HP プリント用紙は、高品質のを目的用紙です。標 
準のを目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も 
質感も重量感のあるしっかりした文書を作成でき 
ます。 ColorLok テクノロジーの使用により、にじ 
みが少な〈、深みのある黒と鮮明な色を実現して 
います。 

HP オフィス用紙 

HP オフィス用紙は、高品質のを目的用紙です。コ 
ピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適していま 
す。 ColorLok テクノロジーの使用により、にじみ 
が少な〈、深みのある黒と鮮明な色を実現してい 
ます。 
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(続き) 


HP オフィス用巧 
生紙 

HP オフィス用巧生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質のを目的用紙です。にじみの少ない、 

<つきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロジ 
一を採用しています。 

HP プレミアムプ 
ラスフォト用紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
ェッシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、巧れに〈〈おいやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気への巧抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 

X 15 cm (4 X 6 インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光がまたはソフト光が（サテ 
ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。ド 
キュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンスフ 
ォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので巧れに〈く 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 X 15 cm (4 X 6イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光がまたはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持ち 
させる無酸性用紙です。 

HP ェヴリデイフ 
ォト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾〈ので取り扱いが簡単で 
す。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮 
明で、〈つきりしたイメージが得られます。半光 
お仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチお 
よび10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存义 
書向けの中性紙です。 

HP アイロンプリ 
ント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白 
地用）を使用すると、デジタル写真からオリジナ 
ル T シャツを作成できます。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からごミ主文いただけます。製 
品&サービスにアクセスし、インク、トナー、および用紙を選キ尺しま 
す。 


教を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 
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推奨するフォト印刷用紙 

印刷をより美し〈仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをお勧めします。国/地域に 
よっては、入手できない用紙もあります。 


HP プレミアムプ 
ラスフォト用紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
ェッシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、ちれに〈〈扱いやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気への抵抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 

X 15 cm (4 X 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サテ 
ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。ド 
キュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンスフ 
ォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈のでミちれに〈〈 

取リキ及いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 X 11インチ、10 X 15 cm (4 X 6 イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光沢またはソフト光お（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持ち 
させる無酸性用紙です。 

HP エヴリデイフ 
ォト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾〈ので取り扱いが簡単で 
す。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮 
明で、〈っきりしたイメージが得られます。半光 
が仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチお 
よび10 X 15 cm のサイズがあります。長期保巧义 
書向けの中性紙です。 

HP フホ ト / く リユ 
—パック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリ 
ンターで手ごろな価格でラボ品質の写真を印刷で 
きる、 HP 製インクカートリッジと HP アドバン 
スフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イン 
クと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて 
使用すると鮮明な色が長続きする写真を印刷でき 
るように作られています。休暇中の写真を印刷し 
たり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適 
です。 
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HP 用紙やサプライ品は、 www.hp.com からごミ主文いただけます。製 
品&サービスにアクセスし、インク、トナー、および用紙を選択しま 
す。 


野;ま記現時点では、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


用紙の選択、使用に関するヒント 

最高の結まを得るには、次のガイドラインに従って〈ださい。 

-プリンターの仕様に適合した用紙を必ず使用してください。詳細に 
ついては、 メディア仕様 を参照してください。 

• トレイまたは自動ドキュメントフィーダー (ADF) には一度に1種類 
の用紙のみをセットしてください。 

• トレイや ADF をセットする際は、用紙が正し〈セットされているこ 
とを確認して〈ださい。詳細については、 メディアのセット または 
自動ドキュメントフィーダー (ADF) への原稿のセット を参照してく 
ださい。 

• トレイまたは ADF にメディアを入れすぎないで〈ださい。詳細につ 
いては、 メディアのセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) 
への原稿のセット を参照して〈ださい。 

-紙詰まり、印刷品質の低下など印刷上の問題を防止するため、トレ 
イまたは ADF にな下の用紙をセットするのはおやめ〈ださい。 

。おり継ぎした用紙 

。損傷や丸まっている、またはしわのある用紙 
。切キ友きやミシン目のある用紙 

。強いテクスチャ、エンボスのあるメディアやインクをはじ〈用紙 
。非常に軽量の用紙または簡単に伸張する用紙 
。ホチキスやクリップが付いた用紙 

鞍を記これらのガイドラインに従っていないぺージを含むドキュ 
メントをスキャン、コピー、ファクスする場合は、スキャナのガ 
ラス面を使用してください。詳細については、 スキャナのガラス 
面への原稿のセツトを参照して〈ださい。 


スキヤナのガラス面への原稿のセット 

スキヤナーのガラス面に原稿をセットすると、原稿をコピー、スキヤ 
ン、またはファクスすることができます。 


スキヤナのガラス面への原稿のセット 
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載を記ガラス面や原稿押さえに巧れが付着していると、特殊機能のを 
〈が正常に機能しなくなる可能性があります。詳細については、ゴ 
リンターの保守を参照して〈ださい。 


スキャナのガラス面に原稿をセットするには 

次の手順を実行して、スキャナのガラス面に原稿をセットします。 

1. スキャナのカバーを持ち上げます。 

2. E 口刷面を下にして原稿をセットします。 

々-ヒント原稿のセット方法については、ガラス面の端に示さ 
れているガイドを参照してください。 



3.カバーを閉じます。 

自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) への原稿のセット 

自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) に原稿をセットすると、原稿をコ 
ピー、スキヤン、またはファクスすることができます。 

A を意 ADF に写真をセットしないでください。写真が破損する恐れ 
があります。プリンターでサポートされている用紙のみを使用しま 
す。詳細については、 用紙の選キ尺、使用に関するヒント を参照して 
ください。 

鞍を記 ADF を使用してスキヤン、コピー、またはファクスできるの 
は片面の文書だけです。 ADF は両面の文書をサポートしていませ 
ん。 
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注記[ぺージに合わせる]コピーなど、一部の機能は原稿を ADF に 
セツトすると動作しません。原稿はガラス面にセツトしてくださし、。 


ADF に原稿をセットするには 

次の手順を実行して ADF に文書をセットします。 

1.ADF に、 EP 刷面を上にして原稿をセットします。 

a. 縦方向に印刷された原稿をセットする場合は、文書の先頭 
が最初になるようにページを置きます。横方向に EP 刷され 
た原稿をセットする場合は、文書の左端が最初になるよう 
にページを置きます。 

b. ADF に用紙をスライドさせます。正しくセットされると音 
が鳴るか、セツトした用紙を認識したことを示すメッセー 
ジがディスプレイに表示されます。 


々ヒント原稿を ADF にセットする方法については、ドキュ 
メントフイーダートレイにある図を参照してください。 



2. 用紙の両端に当たって止まるまで、横方向用紙ガイドをスライ 
ドさせます。 


歐を記プリンターのカバーを持ち上げる前に、ドキュメントフイー 
ダー ト レイから原稿をすべて取り出してください。 


メディアのセット 

このセクションでは、プリンターに用紙をセットする手順を説明しま 
す。 


メディアのセット 
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このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• 標準サイズの用紙のセット 

• 封筒のセット 

• 力ードとフォト用紙のセット 

• カスタムサイズの用紙のセット 

標準サイズの用紙のセット 


標準サイズの用紙をセットするには 
次の指示に従って、標準用紙をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

腎を記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 


3. E 口刷面を下にしてトレイに用紙を挿入します。用紙のまをプリ 
ンターの内側に当たるまで挿入し、用紙がトレイにある境界線 
を越えていないことを確認します。 



を記 EP 刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。_ 

4. トレイのメディアガイドを用紙の端に当たるまでスライドさ 
せます。 
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5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



封筒のセット 

封筒をセットするには 

次の指示に従って、封筒をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 給紙トレイの横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせま 
す。 


載注記これより大きなサイズの封筒をセットする場合は、給 
紙トレイを引き出します。 


3. 封筒を図に従って EP 刷面を下にして挿入します。封筒のまが卜 
レイのラインからはみ出さないよう確認します。 


なな 



載注記印刷中は、封筒をセットしないでください。_ 

4. トレイのメディアガイドを封筒の端に当たるまでスライドさ 
せます。 


メディアのセット 
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5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



力ードとフォト用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 
次の指示に従って、フォト用紙をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 給紙トレイの横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせま 
す。 

鞍を記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 

3. EP 刷面を下にしてトレイに用紙を挿入します。用紙のまをプリ 
ンターの内側に当たるまで挿入し、用紙がトレイにある境界線 
を越えていないことを確認します。フォト用紙の端にタブがあ 
る場合、タブがプリンターの前面にくるようにしてくださし、。 

をを記 EP 刷中は、用紙をセットしないでください。 

4. トレイのメディアガイドを用紙の端に当たるまでスライドさ 
せます。 
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5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



カスタムサイズの用紙のセット 


カスタムサイズ用紙をセツトするには 

次の指示に従って、カスタムサイズの用紙をセツトします。 


A を意プリンターでサポートされているカスタムサイズのメディア 
だけを使用します。詳細については、 メディア仕様 を参照して〈だ 
さい。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

野注記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 


3. 印刷面を下にしてトレイに用紙を挿入します。用紙のまをプリ 
ンターの内側に当たるまで挿入し、用紙がトレイにある境界線 
を越えていないことを確認します。 


野注記 EP 刷中は、用紙をセットしないでください。_ 

4. トレイのメディアガイドを用紙の端に当たるまでスライドさ 
せます。 


メディアのセット 
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5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



メモリデバイスの挿入 

プリンターの前面の USB ポートを使用して、 USB ストレージデバイ 
スに接続できます。ストレージデバイスからコンピューターにフアイ 
ルを転送したり、プリンターからメモリデバイスにファイルをスキヤ 
ンすることもできます。 


A を意アクセス中にメモリデバイスを取り外そうとすると、メモリ 
デバイス内のファイルが損傷することがあります。ステータスラン 
プが点滅していない場合にのみ、メモリカードをま全に取り外すこ 
とができます。 

皆を記プリンターは、暗号化されたメモリデバイスをサポートして 
いません。 


プリンターで使用できるメモリデバイスの詳細については、 メモリデ 
バイスの仕様を参照してください。 


ストレージデバイスを接続するには 

次の指示に従って、ストレージデバイスを接続します。 


▲ USB ストレージデバイスを挿入します。 


敦を記サイズの制限により USB デバイスがこのポートに合わない 
力、、デバイスのコネクタが11 mm (0.43 インチ）より短い場合、こ 
のポートでデバイスを使用するには、 USB 延長ケーブルをお買い求 
めいただ〈必要があります。 
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プリ ンターの 保守 

このセクシヨンでは、プリンターを最高の状態に保つための方法につい 
て説明します。必要に応じて、次のメンテナンス手順を実行してくださ 
い。 


• スキヤナガラスのクリー ニン グ 

• 外側のクリーニング 

• 自動ド卞ユ メントフイーター のクリ ーニンフ 

スキヤナガラスのクリーニング 

酱を記スキヤナガラス、スキヤナの保護シート、またはスキヤナフ 
レー ムのほこりやちれにより、パフ オー マンスが低下したり、スキ 
ヤンの品質が低下したり、コピーを特定のページサイズに合わせる 
などの特殊機能の正確さが損なわれたりすることがあります。 


スキャナガラスをクリーニングするには 

1. プリンターの電源を切ります。詳細については、 プリンターの 
電源を切る を参照してください。 

2. スキャナのカバーを持ち上げます。 


プリ ンターの 保守 
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3. あまり強くないガラス用洗剤を吹き付けた、柔らかい、糸くず 
のない布でガラスをクリーニングします。乾いた、柔ら力、い、 
糸くずのない布でガラスの水分を拭き取ります。 



A を意スキャナガラスのクリーニングにはガラス用洗剤レ:1外 
使用しないでください。研磨剤、アセトン、ベンゼン、四塩 
化炭素などを含む洗剤は使用しないでください。これらの成 
分は、スキャナガラスを傷める可能性があります。また、 

イソプロピルアルコールの使用も避けてください。ガラス 
面に縮模様が残ることがあります。 

を意ガラス用洗剤をガラス面に直接吹き付けないでくださ 
し、。ガラス用洗剤を多く吹き付けると、洗剤が本体内に入 
り、スキャナを傷めることがあります。 

4. スキャナのカバーを閉じて、プリンターの電源を入れます。 
外側のクリーニング 


A 警告プリンターのクリーニングを行う前に、山（電源ボタン）を押 
してプリンターをオフにした後、電源コードをコンセントからキ友き 
ます。 


ほこりや巧れ、しみなどは、水分を少し含ませた、糸〈ずのでない柔ら 
かい布で拭きとって〈ださい。プリンターのコントロールパネルやプ 
リンターの内部には、液体などをかけないようにしてください。 

自動ドキュメントフイーダーのクリーニング 

自動ドキュメントフイーダーが一度に用紙をまとめて給紙してしまっ 
たり、普通紙をまった〈給紙しない場合、口ーラーやセパレータパッ 
ドをクリーニングしてください。自動ドキュメントフイーダーのカバ 
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—を開き、口ーラーとセパレータパッドをクリーニングして、カバー 
を閉じてください。 

口ーラーやセパレータパッドをクリーニングするには 

1. ドキュメントフィーダートレイから原稿をすべて取り除きま 
す。 

2. 自動ドキュメントフィーダーのカバー （1) を外します。 
これにより、口ーラー (2) とセパレーターパッド （3) に簡単に 
アクセスできるようになります。 



3. きれいな糸〈ずの出ない布を蒸留水に浸し、余分な水分を絞り 
ます。 

4. 湿った布を使用して、口ーラーやセパレータパッドからカス 
を拭き取ります。 


鞍注記蒸留水でカスが取れない場合は、イソプロピル（消毒 
用）アルコールを使用してみます。 


5. 自動ドキュメントフイーターのカバーを閉じます。 

プリンターの更新 

HP は常に、当社のプリンターの性能を向上させ、お客様に最新の機能 
を利用していただ〈よう努めています。プリンターをネットワークに接 


プリンターの更新 
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続し、 Web サービスを有効にすると、プリンターの更新を確認し、イ 
ンストールできるようになります。 

プリンターを更新するには、次の手順を実行します。 

1- プリンターのコントロールパネルで、" （ HPePrint)、 [設 
定]、[製品のアップデート]の順にタッチします。 

2. [製品のアップデートの確認]をタッチし、ディスプレイの指示 
に従います。 


ホヒントプリンターがアップデートを自動的に確認できるようにする 

には、[設定]、[製品のアップデート]、[自動アップデート]、[自動] 
の順にタツチします。 


プリンターの電源を切る 

山（電源）ボタンを押して、プリンターの電源をオフにします。電源ラ 
ンプが消なしてから、電源コードをキちいたりテーブルタップをオフに 
して〈ださし、。 


A を意プリンターの電源を正し〈切らないと、インクホルダーが正 
しい位置に戻らず、インクカートリッジに問題が発生して印刷品質 
に悪影響を与えることがあります。 

を意印刷品費の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りないカートリッジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合 
は、プリンターの電源を切らないでください。 
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2 印刷 

印刷設定のほとんどは、ソフトウエアアプリケーシヨンによって自動 
的に行われます。印刷品費の変更、特定の種類の用紙への印刷、特殊機 
能の使用の場合のみ、手動で設定を変更する必要があります。ドキュメ 
ントに最適な印刷メディアの選択の詳細については、 印刷メディアの選 
あを参照して〈ださい。 

印刷ジョブを選択して続行します。 


を 

ドキュメントの印刷 

因 

ブロー シャの印刷 

図 

お筒の印刷 

曲 

写真の印刷 

晒 

特殊な巧紐およびカスタムサイズ 

の用紐の印刷 


フチ無し文書の印刷 


ドキュメントの印刷 

ご使用のオペレーテイングシステム用の説明に従ってくださし、。 
• ドキュメントの印届り （Windows) 

• ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 


EP 刷 
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かヒント本プリンターには HP 力 《 提供する無償のサービス 、 HPePrint 
が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プリンタ 
一にいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソフトウ 
エアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳しくは 、 hlE 
ePrint を参照して〈ださい。 


ドキュメントの印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
〈ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. EP 刷の向きを変更するには[レイアウト]タブを使用し、用紙 
トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するに 
は[用紙/品質]タブを使用します。モノクロ EP 刷を実行するに 
は、[詳細設定]ボタンをクリックして、[グレースケールで印 
刷]オプションを変更します。 

6. [ OK ] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [ OK ] をクリックします。 
ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 


酱を記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ 3 に進みます。 


b . [巧まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [ OK ] をクリックします。 
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3. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一から、[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 

6. 印刷するプロジェクトに合わせて、ポップアップメニューで 
表示されるオプションの EP 刷設定を変更します。 


鞍注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップ メニューの 横の=角マークをクリックするか、[詳細 
の表示]をクリックします。_ 

7. 印刷を開始するには、[印刷]をクリックします。 

ブロー シャの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従つてください。 

• /くンフレツトの印届り （ Windows ) 

• パンフレツトの印刷 （ MacOSX ) 

をヒント本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HPePrint 
が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プリンタ 
-にいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソフトウ 
エアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳し〈は 、 hlE 
ePrint を参照して〈ださい。 


パンフレツトの印刷 （Windows) 

腎を記すべてのプリントジョブのプリント設定を設定するには、プ 
リンターに付属している HP ソフトウェアで変更します。 HP ソフト 
ウェアの詳細については、 プリンター管理ツール を参照して〈ださ 
い。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 
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4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイァログボックスを開 
〈ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. EP 刷の向きを変更するには[レイアウト]タブを使用し、用紙 
トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するに 
は[用紙/品質]タブを使用します。モノクロ E 口刷を実行するに 
は、[詳細設定]ボタンをクリックして、[グレースケールで印 
刷]オプションを変更します。 

6. [0K] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [0K] をクリックします。 

パンフレットの印刷 （Mac OS X) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

酱を記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ 3 に進みます。 

b. [巧まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [0K] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印而 IJ] をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 
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6. ポップアップメニューの[用紙の種類/品質]をクリックし、次 
の設定を選択します。 

-[用紙の種類]:適切なブローシャの用紙の種類 
-[品質]:[標準]または[高画質] 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニユーの横の=角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


7. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 

封筒の印刷 

次の特徴がある封筒は使用しないでください。 

-光が仕上げの封筒 

-糊付き、留め具付き、または窓かきの封筒 
• 分厚い封筒、規格外の封筒、端がカールしている封筒 
• しわ、裂け目、破損がある封筒 

プリンターにセットする封筒は、きっちりと折り目があることを確認し 
ます。 

野;ま記封筒の巧刷の詳細については、使用しているソフトウェアに用 
意されている説明書をご覧ください。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 封•筒の印刷 ( Windows ) 

• お筒の巧刷 (Mac OS X ) 

封筒の印刷 (Windows) 

1. 印刷面を下に向けてトレイに封筒をセットします。詳細につい 
ては、 メディアのセット を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロパテイ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 


封筒の印刷 
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5. [レイアウト]タブで、 EP 刷の向きを[横]に変更します。 

6. [用紙/品質]をクリックして、[用紙サイズ]ドロップダウンリ 
ストから適切な封筒の種類を選択します。 

ホ-ヒントダイアログボックスの他のタブにある機能を使用す 
ると、その他の EP 刷ジョブオプションを変更できます。 

7. [0K] をクリックして、[印刷]または [0K] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

封筒の印刷 (Mac OS X) 

1. トレイに封筒をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

酱を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ3に進みます。 

b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイ 
ズを選択し、 [0K] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップァップメニューから適切な封筒のサイズ 
を選択します（使用可能な場合)。 

6. [用紙の方向]オプションを選択します。 

敷を記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップ メニューの 横の=角 マーク または[詳細の表示]をク 
リックします。 

7. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 
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写真の印刷 

未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないで〈ださい。用 
紙が波巧って印刷品質が低下することがあります。フォト用紙は印刷前 
に平らにしておいてください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従つてください。 


• フオト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

• フオト用紙への写真の印刷 （ MacOSX ) 


ホヒント本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HPePrint 
が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プリンタ 
-にいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソフトウ 
エアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳し〈は 、 hlR 
ePrint を参照してください。 


フナト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳し〈は、 メディアのセット を 
参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、プリンターの [プロパティ] ダイアログ 
ボックスを開くオプションをクリックします。 

ソフトウエアによっては、このオプションが [プロ パ テイ]、 
[オプション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレン 
ス]などの名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブで、[メディア]ドロップダウンメニューから 
適切なフォト用紙の種類を選択します。 

6. [詳細]をクリックし、[出力品質]ドロップダウンメニューか 
ら[高画質]または原大 DPI ] を選択します。 


写真の印刷 
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7. 写真をモノクロで印刷するには、 [グレースケール] ドロップダ 
ウンメニューをクリックして、次のオプションのいずれか1 
つを選択します。 

-[高品質 グレースケール]: このオプションでは、使用可能な 
すべての色を使用して写真をグレースケールで EP 刷しま 
す。滑らかで自然なグレーの色合いが生成されます。 

- [モノクロのみ]: このオプションでは、黒インクを使用して 
写真をグレースケールで EP 刷します。この場合、異なるパ 
夕ーンの黒いドットでグレーの色合いが生成されるので、 

EP 刷されたイメージはきめが粗〈なります。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [0 K ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

フナト用紙への写真の印刷 (Mac OS X ) 

1 . トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
参照して〈ださい。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーションで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺ ージ 設定]をクリックします。 

酱注記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ3に進みます。 

b . [対をプリンタ] ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ] ポップアップ メ ニューから用紙のサイズを選 
択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. お使いのソフトウエアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
-から、 [プリント] をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ] ポップアップ メ ニューから適切な用紙のサイズ 
を選択します（使用可能な場合)。 
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6. ポップアップメニューの[用紙の種類/品質]をクリックし、次 
の設定を選択します。 

-[用紙の種類]:適切なフォト用紙の種類 
• [品質]:[高画質]または[最大 dpi ] 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニユーの横の=角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


7. 必要に応じて、フォトオプションとカラーオプションを変更 
します。 

a . [カラーオプション]の横の云角マークをクリックして、適 
切な[写真の修正]オプションを選択します。 

-[オフ]:画像に自動調整を適用しません。 

-[標準]:自動的に画像の焦点を調整し、シャープネスも 
適度に調整します。 

b . 写真をモノクロで E 口刷するには、[カラー]ポップアップメ 
ニューから[グレースケール]をクリックして、次のオプシ 
ョンのいずれか1つを選択します。 

-[高品質]:このオプションでは、使用可能なすべての色を 
使用して写真をグレースケールで EP 刷します。滑らかで 
自然なグレーの色合いが生成されます。 

-[黒プリントカートリッジのみ]:このオプションでは、 
黒インクを使用して写真をグレースケールで EP 刷しま 
す。この場合、異なるパターンの黒いドットでグレーの 
色合いが生成されるので、 EP 刷されたイメージはきめが 
粗くなります。 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリント]をクリッ 
クして印刷を開始します。 

特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 

お使いのアプリケーションがカスタムサイズの用紙をサポートする場 
合、文書を印刷する前にアプリケーションで用紙サイズを設定しておき 
ます。アプリケーションでサポートされていない場合は、プリンター 
ドライバでサイズを設定して〈ださい。カスタムサイズの用紙に正し〈 
印刷するには、既存文書の書式変更が必要となる場合があります。 

プリンターでサポートされているカスタムサイズのメディアのみ使用 
します。詳細については、メディア仕様を参照して〈ださい。 
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載を記カスタムサイズ用紙のサイズの設定は、 MacOSX の HP プリ 
ントソフトウエアでのみ使用できます。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 特殊な用紐またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 

特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 

野を記カスタムサイズの用紙に印刷するには、プリンターに付属し 
ている HP ソフトウエアでカスタムサイズを設定しておきます。操 
作方まについては、 カスタムサイズのセットアップ （ MacOSX ) を参 
照して〈ださい。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 


教を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ3に進みます。 


b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウエアアプリケーシヨンの [ファイル] メニユ 
-で[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な用紙のサイズ 
を選択します（使用可能な場合)。 

6. ポップアップメニューで[用紙の取りあし、]をクリックします。 

7. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]をクリ 
ックし、カスタムサイズを選択します。 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て E 口刷を開始します。 
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カスタムサイズのセットアップ （MacOSX) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. ソフトウ ェアアプリケーシ ヨンの[ファイル]メニ ューで[ぺ一 
ジ設定]をクリックし、[対象プリンタ]ポップァップメニュー 
で使用するプリ ン ターが選択されていることを確認します。 

-または- 

ソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル]メニ ューで [印 
刷]をクリックし、使用するプリンターが選択されていること 
を確認します。 

3. [用紙サイズ]ポップアップメニューで[カスタムサイズの管 
理]をクリックします。 


鞍を記[プリント]ダイアログにこれらのオプションが表示さ 
れない場合は、[プリンタ]ポップアップメニューの横の云 
角マークまたは[詳細の表示1をクリックします。_ 

4. 画面の左側の [+] をクリックし、[無題]をダブルクリックして 
新しいカスタムサイズ名を入力します。 

5. [幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、余白を変更する場合は 
余白を設定します。 

6. [OK] をクリックします。 

フチ無し文書の印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフォトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 


鞍を記用紙の種類を[普通紙]に設定している場合は、フチ無し文書 
を印刷できません。 

を記フチ無し文書を印刷する前に、ソフトウェアアプリケーシヨ 
ンでファイルを開き、画像サイズを割り当てます。画像サイズが、 
その画像を印刷するメディアのサイズに合っていることを確認しま 
す。 

注記フチ無し印刷をサポートしていないアプリケーシヨンもありま 
す。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従つてくださし、。 
• フチ無し文書の印刷 （Windows) 

. フチ無し文書の西 MUyiacOSX) 
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フチ無し文書の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブをクリックし、[詳細]ボタンをクリックしま 
す。 

6. [フチ無し印刷]オプションで[フチ無し印刷]をクリックし、 
[ OK ] ボタンをクリックします。 

7. [メディア] ドロップダウンリストで、使用する用紙の種類を 
選択します。 

8. [ OK ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

フチ無し文書の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. フチ無し用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

皆を記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ3に進みます。 

b . [巧まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから使用可能なフチ無 
し用紙のサイズを選択し、 [ OK ] をクリックします。 

3. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
-から、[印师 ]] をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップァップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 
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6. ポップアップメニューの[用紙の種類/品質]をクリックし、次 
の設定を選択します。 

-[用紙の種類]:適切な用紙の種類 
. [品質]:[高画質]または[最大 dpi ] 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニユーの横の=角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


7. [フチ無し印刷]チェックボックスがオンであることを確認し 
ます。 

8. 必要に応じて、 [カラーオプション] の横の=角マークをクリ 
ックして、適切な[写真の修正]オプションを選択します。 

-[オフ]: 画像に自動調整を適用しません。 

-[標準]:自動的に画像の焦点を調整し、シャープネスも適度 
に調整します。 

9. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て EP 刷を開始します。 


両面印刷 （2 面印刷） 

自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ュニット）を使用すると、用紙の両 
面に自動的に印刷できます。 


を注記両面印刷を行うには、自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ュニ 
ット）をプリンターに取り付ける必要があります。 

を記手動で両面印刷を行うには、最初に奇数香号のページを印刷 
し、ページを裏返して偶数番号のページを印刷します。 


両面印刷を実行する （ Windows ) 

1. 適切なメディアをセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. 両面 EP 刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認して 
ください。 

3. ドキュメントを開いた状態で、 [ファイル] メニューの[印刷]を 
クリックし、 [レイアウト] タブの[両面に印刷]オプションの下 
で、[長な綴じ]または[短辺綴じ]を選択します。 

4. その他の設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

5. ドキュメントを EP 刷します。 
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両面印刷を実行する (Mac OS X ) 

1. 適切なメディアをセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. 両面げ刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認して 
ください。 

3. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

鞍注記[ぺージ設对メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ4に進みます。 

b . [対をプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [0 K ] をクリックします。 

4. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
-から、[印师 ]] をクリックします。 

5. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

6. [用紙サイズ]ポップァップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 

野を記用紙サイズオプション[両面余白]の選択が必要とな 
る場合があります。_ 

7. [両面印刷]ポップァップメニューをクリックし、[両面印刷]を 
選択し、ドキュメントに適した綴じ込みオプションをクリック 
します。 

-または- 

[レイアウト]ポップアップメニューをクリックし、[両面]ポッ 
プアップメニューでドキュメントに適した綴じ込みオプショ 
ンを選択します。 


をを記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップ メニューの 横の=角マークをクリックするか、[詳細 
の表示]をクリックします。_ 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[印刷]をクリックし 
て印刷を開始します。 
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3 スキヤン 

プリンターのコント ロール パネルを使用して、ドキュメント、写真、 
その他の原稿をスキャンし、コンピューター上のフオルダーなどにそれ 
らを送信することができます。また、プリンター付属の HP ソフトウェ 
アゃ TWAIN/WIA 準拠のプログラムを使用しても、コンピューターか 
らこれらの原稿のスキャンを行えます。 

ドキュメントをスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、ド 
キュメントをスキャンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能 
なお式に変換できます。 


野を記 HP スキャンソフトウェアは、 Mac OSX を実行しているコン 
ピューターでは TWAIN および WIA スキャンをサポートしません。 

注記スキャン機能のい〈つかは、 HP 推奨ソフトウェアをインスト 
—ルしてはじめて利用できるようになります。 

々ヒントドキュメントのスキャンで問題が発生した場合は、 スキャン 
の問題の解決を参照してください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• 原稿のスキャン 
• Webscan を使用したスキャン 

• ドキュメントの編集可能なテキストとしてのスキヤン 


原稿のスキヤン 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 


歐注記プリンターとコンピューターを接続し、電源をオンにしてくだ 
さい。 

を記 HP プリンターソフトウエアを使用してプリンターのコントロ 
—ルパネルまたはコンピューターから原稿をスキャンする場合、ス 
キャンの前にプリンターに付属している HP ソフトウエアをお使い 
のコンピューターにインストールしてください。また、 Windows コ 
ンピューターでは、スキヤンの前に HP ソフトウエアを実行してお 
〈必要があります。 


スキヤン 
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を記フチ無しの原稿をスキャンする場合は、 ADF ではな〈スキャ 
ナのガラス面に原稿をセツトします。 

• コンピユーターにスキャンする 

• メモリデバイスにスキヤン 

コンピユーターにスキャンする 

プリンターのコントロールパネルから原稿をコンピューターにスキヤ 
ンするには 


載注記プリンターがネットワークに接続されており、 Windows コン 
ピューターに対してスキャンを行う場合、コントロールパネルから 
スキャンを実行する前に、ソフトウエアでスキャンを有効にしてお 
く必要があります。コンピューターのデスクトップで[スタート]を 
クリックし、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 
HP プリンタ ーのフ オルダーを選択して HP プリンター の オプション 
を選択します。[スキャナアクション]、[コンピュータへのスキャン 
をち効にする]の順にダブルクリックし、[ち測をクリックします。 

コントロールパネルからスキャンするには、次の手順を実行します。 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [スキャン]をタッチして、[コンピュータ]を選択します。 

3. 必要に応じて、スキャンオプションを変更します。 

4. [スキヤンスタート]をタッチします。 
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HP スキヤンソフトウエアから原稿をスキヤンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. コンピューターで HP スキヤンソフトウエアを開きます。 

• Windows の場合：コンピューターのデスクトップで[スタ 
—卜]をクリックし、[プログラム]または[すべてのプログ 
ラム]を選択し、 HP プリンターのフォルダを選択して [HP 
スキヤン]を選択します。 

• MacOSX の場合： [ HP スキヤン 3] アイコンをダブルクリ 
ックします。このアイコンは、ハードディスクのトップレ 
ベルにある[アプリケーシヨン]フォルダー内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダーに存在します。 

3. スキヤンシヨートカットを選択します。必要に応じて、スキ 
ヤン設定に変更を加えます。 

4. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックします。 


腎注記 HP ソフトウ I ァを使用すると、ドキュメントを編集可能なテ 
キスト（スキヤンしたドキュメント内で検索、コピー、貼り付け、編 
集が可能なお式）としてスキヤンできます。このが式を使用して、レ 
ター、新聞の切リキ友き、その他をくのドキュメントを編集すること 
ができます。詳細については' ドキュメントの編集可能なテキスト 
としてのスキヤンを参照して〈ださい。 


メモリデバイスにスキヤン 

プリンターのコントロ ールパネルから、コンピューターまたはプリン 
夕一に付属の HP ソフトウ王アを使用せずに、 USB フラッシュドライ 
ブなどのメモリデバイスに直接スキャンすることができます。 

プリンターのコントロールパネルから原稿をメモリデバイスにスキャ 
ンするには 

原稿をメモリカードにスキャンするには、次の手順を実行します。 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. メモリデバイスを挿入します。詳細については、 メモリデバ 
イスの适 A を参照してください。 


原柄のスキヤン 
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3. [スキヤン]をタツチしてから、[メモリデバイス]を選択しま 
す。 

4. 必要に応じて、スキヤンオプションを変更します。 

5. [スキヤンスタート]をタツチします。 

をヒントドキュメントを編集巧能なテキストとしてスキヤンするに 
は、プリンターに付属の HP ソフトウエアをインストールする必要 
があります。詳細については、 ドキュメントの編集可能なテキスト 
としてのスキヤンを参照して〈ださい。 


Webscan を使用したスキヤン 

Webscan は、内蔵 Web サーバーの機能の1つで、この機能を使用す 
ると、 Web ブラウザを使用してプリンターからコンピューターに写真 
やドキュメントをスキヤンできます。この機能は、コンピューターにプ 
リンターソフトウエアをインストールしていない場合でも使用できま 
す。 


敷を記 Webscan を EWS で開〈ことができない場合は、ネットワー 
ク 管理をが Webscan をオフにしている可能性があります。詳細につ 
いては、ネットワーク管理者、またはネットワークを設定した人物 
に連絡して〈ださい。 


詳細は、 内蔵 Web サーバー を参照してください。 

Web スキャンを使用してスキャンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー (ADF) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. 内蔵 Web サーバーを開きます。詳細については、 内蔵 Web 
サーバー を参照してください。 

3. [スキャン]タブをクリックして、左側のウインドウで [Web ス 
キャン]をクリックし、設定を変更してから[スキャンスター 
卜]をクリックします。 

ホヒントドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするに 
は、プリンターに付属の HP ソフトウエアをインストールする必要 
があります。詳細については、 ドキュメントの編集可能なテキスト 
としてのスキャンを参照して〈ださい。 
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ドキュメントの編集可能なテキストとしてのスキャン 

ドキュメントをスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、ド 

キュメントをスキャンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能 

なおまに変換できます。これにより、レター、新聞の切リキちき、その他 

多■〈のドキュメントを編集することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- ドキュメントを編集巧能なテキストとしてスキャンするには 

• ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするためのガイ 
ドライン 

ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするには 

ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするには、な下のガ 

イドラインに従って〈ださい。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従って〈ださい。 

Windows の場合 

1. Ef] 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) への 
原稿のセット を参照して〈ださい。 

2. コンピューターのデスクトップで[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフオルダーを選択して [HP スキャン]を選択します。 

3. スキヤンで使用したい編集可能なテキストの種類を選択しま 


す。 

実行内容... 

手順 

原稿のテキストだけをフオーマ 
ツトなしで抽出する 

リストから[編集可能なテキスト 
で保存 (OCR)] シヨー トカットを 
選択し、[ファイルの種類]ドロ 
ップダウンメニューから[テキ 
スト (. txt)] を選択します。 

原稿のテキストと一部のフオー 
マツトを抽出する 

リストから[編集可能なテキスト 
で保存 (OCR)] シヨー トカットを 
選択し、[ファイルの種類]ドロ 


ドキユメントの編集可能なテキストとしてのスキヤン 
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ップダウンメニューから[リッ 
チテキスト (.rtf)] を選がします。 

または 

リストから [PDF お式で保存]シ 
ョートカットを選択し、[フアイ 
ルの種類]ドロップダウンメニ 
ューから[検索可能な PDF 
(.pdf)] を選択します。 


4. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックし、画面の指 
示に従います。 

Mac OS Xの場合 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) への 
原稿のセット を参照して〈ださい。 

2. [HP スキヤン 3] アイコンをダブルクリックします。このアイ 
コンは、ハードディスクのトップレベルにある[アプリケーシ 
ヨン]フォルダー内の [Hewlett-Packard] フォルダーに存在し 
ます。 

3. [HP スキヤン]メニューの[基本設定]をクリックします。 

4. [プリセット] ポップアップメニューから [ ドキュメント] プリ 
セットを選択します。 

5. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックします。 

6. スキヤンが完了したら、 [HP スキヤン]ツールバーの[保存]ボ 
タンをクリックします。 

7. スキヤンで使用したい編集可能なテキストの種類を選択しま 


す。 

実行内容... 

手順 

原稿のテキストだけが、フオー 
マツトなしで抽出されます。 

[フォーマット]ポップアップメ 
ニューから [TXT] を選択します。 

原稿のテキストと一部のフオー 
マツトが抽出されます。 

[フォーマット]ポップアップメ 
ニューから [RTF] または [PDF 

検索可能]を選がします。 

8. [保存]をクリックします。 
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ドキュメントを編集巧能なテキストとしてスキヤンするためのガイドライ 



ソフトウェアがドキュメントを正常に変換できることを確認するには、 
次の手順を実行します。 

• スキャナーガラスまたは ADF ウインドウが巧れていないことを確 
認します。 

プリンターがドキュメントをスキャンするときに、スキャナーガラ 
スまたは ADF ウインドウ上のしみやほこりもスキヤンされ、ソフト 
ウェアでドキュメントを編集可能なテキストに変換できないことが 
あります。 

-ドキュメントが正しくセットされていることを確認します。 

ドキュメントを ADF から編集可能なテキストとしてスキャンする場 
合、原稿を ADF にセットするときには、原稿の先頭を前にして、読 
み取り面を上に向ける必要があります。スキャナーガラスからスキ 
ャンする場合は、原稿の上端をスキャナーガラスの右下隅に合わせ 
てセットする必要があります。 

ドキュメントがゆがんでいないことも確認します。詳細については、 
スキャナのガラス面への原稿のセット ま 干こ は 自動ドキュメントフイ 
-ダー (ADF) への原稿のセット を参照して〈ださい。 

• ドキュメントのテキストが巧れていないことを確認します。 

ドキュメントを編集可能なテキストに正常に変換するには、原稿が 
ミちれておらず、高品質である必要があります。次のを件によって、 
ソフトウェアがドキュメントを正常に変換できないことがあります。 
。原稿のテキストがかすれているか、しわが寄っている。 

。テキストがルさすぎる。 

。ドキュメントの構造が複雑すぎる。 

。テキストの文字間が狭い。ソフトウェアで変換するテキストの文 
字が失われていたり、つながったりしていると、たとえば、" rn" 
が" m" と認識される場合があります。 

。テキストの背景に色が付いている。背景に色が付いていると、前 
景の画像と必要な上に混ざることがあります。 


ドキユメントの編集可能なテキストとしてのスキヤン 
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• 適正なプロファイルを選択します。 

編集可能なテキストとしてスキャンできるショートカットまたはプ 
リセットを選択して〈ださい。これらのオプションでは、 OCR スキ 
ャンの品質を最大限に高めるように設計されたスキャン設定が使用 
されます。 Windows では、[編集可能なテキストで保存 （ OCR )] また 
は [ PDF おまで保巧]ショートカットを使用します。 Mac OS X で 
は、[ドキュメント]プリセットを使用します。 

-ファイルを適切なおまで保存します。 

原稿のテキストだけをフォーマットなしで抽出する場合、プレーン 
テキスト（[テキスト （. txt )]、[ TXT ] など）を選択します。原稿のテキ 
ストと一部のフォーマットを巧出する場合、リッチテキストお式 
([リッチテキスト （. rtf )]、[ RTF ] など）または検索可能な PDF おま 
([検索可能な PDF (. pdf )] または [ PDF 検索可能])を選択します。 
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4 コピー 

高品質のカラーコピーおよびモノクロコピーを、さまざまな種類やサ 
イズの用紙で作成することができます。 


鞍を記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンターのメモリに保存さ 
れます。これにより、メモリに保存されるファクスぺージ数を削減 
できます。 


このセクシヨ ン では、次のトピックについて説明します。 
• ドキ ユメン トのコピー 
- コピー設をの変更 


ドキュメントの コピー 

プリンターの コン トロールパネルから高画質の コ ピーを作成できます。 
ドキュメントをコピーするには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 
詳細については、 メディアのセット を参照してください。 

2. 原稿をスキヤナーのガラス面で下向きにセットするか ADF に 
上向きにセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への 原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADR 
への 原稿のセットを参照してください。 


皆を記写真をコピーしている場合、スキャナーガラスの端に 
あるアイコンに示すように、写真原稿の表を下にしてスキャ 
ナーガラスにセットします。 

3. [コピー ] をタッチします。 

4. 追加設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を 
参照してください。 

5. コピージョブを開始するには、[スタート■モノクロ]または 
[スタート■カラー]をタッチします。 

敷を記カラー原稿の場合は、[スタート■モノクロ]を選択す 
ると、カラー原稿のモノクロコピーになり、[スタート-力 
ラー ] を選択すると、カラー原稿のフルカラーコピーになり 
ます。 


コピー 
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コピー設定の変更 

プリンターのコント ロール パネルから使用可能な次のような各種設定 
を使用して、コピージョブをカスタマイズできます。 

• コピー 枚数 
- コピー 用紙サイズ 
-コピー 用紙の種類 
-コピー 速度または品質 
-薄く/濃〈設定 

-さまざまな用紙サイズに合わせた原稿のリサイズ 

これらの設定は1回のコピージョブで使用することも、後のジョブの 
ためにデフオルトとして使用する設定を保存することもできます。 

1回のジョブ用のコピー設定を変更するには 

1. [コピー] をタツチします。 

2. 変更するコピー機能設定を選択します。 

3. [スタート-モノクロ] または [スタート■カラー] をタッチしま 
す。 


現在の設定を今後も使用できるようにデフオルトとして保存するには 

1. [コピー ] をタッチします。 

2. コピー機能設定を変更して、[設定]をタッチします。 

3. ▼(下矢 EP) をタッチして、[新しいデフオルトに設定]を選択し 
ます。 

4. [はし、、デフナルト設定を変更します]をタッチして、時了]を 
選択します。 
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5 ファクス 

本プリンターを使用して、カラーファクスなどのファクスを送受信で 
きます。ファクスにスケジュールを設定し後で送信できるようにした 
り、短縮ダイヤルを設定してよくかける電話香号にすばや〈簡単にファ 
クスを送信できます。プリンターのコントロールパネルから、送信す 
るファクスの解像度や濃淡のコントラストなどのさまざまなファクス 
オプションを設定することができます。 


教を記ファクスを使用する前に、ファクスを使用できるようにプリン 
夕一を正し〈セットアップしていることを確認してください。初期 
設定時に、コント ロール パネル、またはプリンター付属の HP ソフ 
トウエアを使用してセットアップが完了している場合もあります。 
コン トロール パネルからファクスセッ ト アップテストを実行する 
ことで、ファクスが正し〈セットアップされていることを確認でき 
ます。ファクステストの詳細については、 ファクス設定のテスト を 
参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ファクスの送信 
• ファクスの受信 
• 短縮ダイヤルの設定 
• ファクス設定の変更 
• ファクスおよびデジタル電話サービス 

• インターネットプロトコル経由のファクス 

• レポートの使用 


ファクスの送信 

さまざまな方法でファクスを送信できます。コントロールパネルか 
ら、モノクロまたはカラーのファクスを送信できます。付属の電話機か 
ら手動でファクスを送信することもできます。この方までは、ファクス 
を送信する前に受信をと通話することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 標準的なファクスの送信 

- コンピューターから標準的なファクスを送信する 

- 電話からのファクスの手動送信 
• ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 
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• ファクスをメモリから送信する 

• 後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

- ファクスを複数の受信者に送信する 

• エラーそ S 正モート C のフアクスを la 

標準的なファクスの送信 

1ぺージまたは複数ぺージのモノクロファクスまたはカラーファクス 

をプリンターのコントロールパネルを使って簡単に送信できます。 

敦を記ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷す 
る必要がある場合は、ファクスを送信する前にファクス送受信の確 
認を有効にします。 

ホヒント電話やダイヤルモニタ機能を使用して、ファクスを手動で 
送信することもできます。この機能では、ダイヤルするペースを指 
定できます。通話料金をコーリングカードで支化いたいときなど、 
ダイヤル中にトーン音に応答する必要があるときに、この機能が役 
に立ちます。 


プリ ンターのコントロール パネルから標準的な ファクスを 送信するに 
は 

1. Ef ] 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]をタッチします。 

3. キー パ、ソ ドを使用してファクス番号を入力します。 


ホヒント入力するファクス番号間に一定の間崎を入れるに 
は、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで [*] 
をタツチします。 


4. [スタート-モノクロ]または[スタート■カラー1をタッチしま 
す。 

自動ドキュメントフイーダーにセットされた原稿が検出され 
ると、入力した番号にドキュメントが送信されます。 


ホヒント受信者からのがらせで、送信したファクスの品質に 
問題があることがわかった場合は、ファクスの解像度やコン 
トラストを変えてみます。 
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コンピューターから標準的なファクスを送信する 

コピーを印刷してそれをプリンターからファクスしな〈ても、コンピュ 

—夕一上のドキュメントをファクスとして送信できます。 

歐を記この方法でコンピューターから送信されたファクスは、インタ 
—ネット接続またはコンピューターモデムではなく、プリンターの 
ファクス接続を使用します。したがって、プリンターが正常に機能 
している電話回線に接続されていること、ファクス機能がセットア 
ップされ正し〈動作していることを確認する必要があります。 

この機能を使用するには、プリンターに同捆されている HP ソフトウェ 

ア CD に収録されているインストールプログラムを使用して、プリン 

夕ーソフトウェアをインストールする必要があります。 

Windows 

1. コンピューター上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. [名前リストで、名前に ["fax"] が付いたプリンターを選択 
します。 

4. モノクロファクスまたはカラーファクスとしてドキュメント 
を送信するように設定するなど、設定を変更するには、[プロ 
パティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. 設定を変更した後で、 [OK] をクリックします。 

6. [印刷]または [OK] をクリックします。 

7. 受信まのファクス番号およびその他の情報を入力して、さらに 
ファクス設定を変更してから、[ファクスの送信]をクリックし 
ます。プリンターはファクス番号のダイヤルとドキュメントの 
ファクス送信を開始します。 

Mac OS X 

1. コンピューター上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

3. 名前に ["( Fax)"] が付いたプリンターを選択します。 


ファクスの送信 
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4. [印刷方向]設定の下に表示されるポップアップメニューから 
[ファクス受信者]を選択します。 

野を記ポップアップメニューが表示されない場合は、[プリ 
ンタ]の横の青色の=角マークをクリックしてみてくださ 
い。 


5 .表示されたボックスでファクス番号およびその他の情報を入力 
して、[受信者に追加]をクリックします。 

6. 使用する[ファクスモード]およびその他のファクスオプシヨ 
ンを選択し、[今すぐファクスを送信]をクリックして、ファク 
ス番号のダイヤルとドキュメントのファクス送信を開始しま 
す。 

電話からのファクスの手動送信 

手動ファクス送信では、電話をして、ファクスを送信する前に相手と話 
をすることができます。ファクスを送信する前にホ目手に送信することを 
伝えたい場合は、この方法が便利です。ファクスを手動で送信するとき 
は、発信音、音声ガイダンス、その他の音声が電話の受話器から聞こえ 
ます。このため、ファクスの送信にコーリングカードが使用しやす〈 
なります。 

受信を側のファクス機の設定状態によって、受信をが電話に出たり、フ 
ァクス機が応答する場合があります。受信をが電話に出たら、ファクス 
を送信する前に会話をすることができます。ファクス機が応答した場 
合、受信中のファクス機から卜ーン音が聞こえてから、そのファクス機 
に直接ファクスを送信できます。 

子機からファクスを手動で送信するには 

1. Ef ] 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面への 
原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]をタッチします。 

3. プリンターに接続された電話のダイヤルキーから、番号をダイ 
ヤルします。 


をを記ファクスを手動で送信する場合はプリンターのコント 
ロール パネル上のキーパッドは使用しないでください。電 
話のキーパッドを使用して受信者の番号をダイヤルする必要 
があります。 
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4. 受信者が応答した場合、ファクスを送信する前に会話をするこ 
とができます。 


鞍を記ファクス機が応答すると、受信中のファクス機からフ 
アクスの卜ーン音が聞こえます。次の手順に進んで、ファク 
スを送信します。 


5. ファクス送信の準備が整ったら、[スタート-モノクロ]また 
は[スタート-カラー]をタツチします。 


野注記画面の指示に従って、[ファクス送信]を選択します。 

ファクス送信前に受信をと話している場合は、ファクスの卜一 
ン音が聞こえたらファクス機の [スタート]ボタンを押すよう 
に、前もって受信者にがらせてください。 

ファクスの送信中は、電話回線は無音になります。この時点 
で、受話器を置くことができます。ファクス受信が完了した 
後、受信まと続けて話をする場合は、電話を切らないでくださ 
い。 

ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 

ダイヤルのモニタ機能を使用すると、通常の電話をダイヤルするように 
プリンターのコントロールパネルから番号をダイヤルできます。ダイ 
ヤルのモニタ機能を使用してファクスを送信する際には、ダイヤルの卜 
-ン音、電話の応答メッセージ、またはその他の音がプリンターのスピ 
—力一を通して聴こえます。これにより、ダイヤル中に応答メッセージ 
に対応したり、ダイヤルの速度を制御することができます。 


ホヒントコーリングカードを使用していて PIN の入力が遅すぎる 
と、プリンターによるファクス音の送信開始のタイミングが速すぎ 
て、コーリングカード PIN がコーリングカードサービスによって 
認識されないことがあります。この場合には、コーリングカード 
の PIN を登録する短縮ダイヤルエントリを作成できます。詳細は、 
短縮ダイヤルの設定 を参照してください。 

鞍を記ダイヤルトーンを聞いて、ボリュームがオンになっているこ 
とを確認します。 


ファクスの送信 
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プリンターのコントロールパネルからダイヤルのモニタ機能を使用し 
てファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]をタッチして、[スタート-モノクロ]または[スタ 
—卜■カラー]をタッチします。 

プリンターが自動ドキュメントフィーターにセットされた原 
稿を検出すると、ダイヤルトーンが聞こえます。 

3. ダイヤルトーンが聞こえたら、デバイスのコントロールパネ 
ルのキーパッドで番号を入力します。 

4. 音声ガイダンスがあれば、従ってください。 


やヒントコーリングカード PIN を短縮ダイヤルに登録し、 

コーリングカードを使ってファクスを送信する場合は、 PIN 
の入力を求めるメツセージに対して ii (短縮ダイヤル）を夕 
ツチして、 PIN を登録した短縮ダイヤル番号を選択します。 

受信側のファクス機が応答すると、ファクスが送信されます。 
ファクスをメモリから送信する 

モノクロファクスをメモリに読み込んで、メモリからファクスを送信 
することができます。この機能は、送信先のファクス番号が使用中であ 
ったり、一時的に使用できなくなっている場合に便利です。プリンター 
は原稿をメモリ に読み込んで、相手側ファクス機に接続可能なときにフ 
ァクスを送信します。プリンターが原稿ぺージをメモリに読み込んだ 
ら、ドキュメントフイーダートレイまたはスキヤナーガラスから原稿 
をすぐに取り除くことができます。 


鞍注記モノクロファクスを送信できるのはメモリからだけです。 


メモリ内のファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー (ADF) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]、[設定]の順にタッチします。 

3. [スキヤンとファクス]をタッチします。 
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4. キーパッドでファクス番号を入力するか、圓（短縮ダイヤル） 
をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または iS (発着信履 
歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選択 
してください。 

5. [ファクススタート]をタッチします。 

プリンターは原稿をメモリに読み込んで、ネ目手側ファクス機が 
受信巧能なときにファクスを送信します。 

後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

モノクロのファクスを 24 時間な内に送信するようスケジュール設定す 
ることができます。これにより、たとえば電話回線の混雑が少な〈、電 
話料金が割安の夜間にモノクロのファクスを送信できます。プリンター 
が、指定された時刻に自動的にファクスを送信します。 

ファクスのスケジュール設定ができる原稿は、一度に 1 件のみです。フ 
アクスのスケジュール設定がされている状態でも、通常のファクスは送 
信が可能です。 


野を記スケジュール設定されたファクスはモノクロのみで送信できま 
す。 


プリンターのコントロールパネルからファクスをスケジュール設定す 
るには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADF) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. [ファクス]、 [設定]の順にタッチします。 

3. [後でファクスを送信]をタッチします。 

4. A (上矢 EP) または▼(下矢 EP) をタッチして送信時間を入力し 
て、 [ AM ] または [ PM ] をタッチしてから[完了]を選択します。 

5•キーパッドでファクス番号を入力するか、 ® (短縮ダイヤル） 

をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または!3(発着信履 
歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選択 
してください。 

6. [ファクススタート] をタッチします。 

プリンターがすべてのぺージをスキヤンすると、ディスプレイ 
にファクスの予定送信時間が表示されます。予定送信時間にフ 
ァクスが送信されます。 


ファクスの送信 


67 








第 5 章 


スケジュールされたファクスをキャンセルするには 

1. ディスプレイの[後でファクスを送信]メ ッセー ジをタ ッチし 
ます。 

または 

[ファクス]をタッチして、[ファクスオプション]または[ファ 
クス設定]を選択します。 

2. [ファクスのスケジュールをキャンセル]をタッチします。 

ファクスを複数の受信をに送信する 

個別短縮ダイヤル番号をグループ短縮ダイヤル香号にまとめることによ 
り、1つのファクスを複数の受信をに一度に送信できます。 

グループ短縮ダイヤルを使巧してファクスを複数の受信をに一度に送信 
するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2 -[ファクス]、函饱縮ダイヤル）の順にタッチして、受信者グル 
ープを選択します。 

3. [スタート■モノクロ]をタッチします。 

プリンターは、自動ドキュメントフィーダーにセットされた 
原稿を検出すると、グループ短縮ダイヤルの各番号にドキュメ 
ントを送信します。 


教を記メモリ容量に制限があるため、グループ短縮ダイヤル 
香号はモノクロファクス送信にしか使用できません。プリ 
ンターはファクスをメモリに読み込んでから、最初の番号に 
ダイヤルします。接続が確立されると、プリンターはファク 
スを送信し、次の番号にダイヤルします。番号が使用中であ 
ったり応答しない場合、プリンターは[ビジーリダイヤル] 
または[応答なしリダイヤル]の設定に従って処理します。 
接続が確立できない場合、次の番号にダイヤルされエラー 
レポートが生成されます。 


エラー補正モードでのファクス送信 

[エラー補正モード] ( ECM ) は、ファクスの転送中に発生したエラーを 
検出し、自動的にエラー部分の巧転送を要求することで、電話回線の不 
良によるデータの喪失を防止します。電話回線が良好な場合は、電話料 
金への影響はなく、さらに電話料金を下げることもあります。電話回線 
が不良な場合は、 ECM によって送信時間が長〈なり、そのため電話料 
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金が上がりますが、データ送信の信頼性が増します。デフォルトの設定 
は[オン]です。 ECM によって電話料金が極端に上がる場合や、電話料 
金を下げる代わりに品質が劣化してもかまわない場合にのみ、 ECM を 
オフにして〈ださい。 

ECM 設定をオフにする前に、レツ下を検討して〈ださい。 ECM をオフに 
する場合 

-送受信するファクスの品質と送信速度に影響があります。 

-[ファクス速度]が自動的に[標準]に設定されます。 

• カラーファクスの送受信を行うことができなくなります。 

コントロールパネルから ECM 設定を変更するには 

1. [ホーム]画面から、►(右矢 EP) をタッチして、[セットアップ] 
を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [エラー補正モード]を選択します。 

4. [オン]または[オフ]を選択します。 


ファクスの受信 

ファクスは自動または手動で受信できます。[自動応答]オプションを才 
フにすると、ファクスは手動で受信しなければならなくなります。[自 
動応答]オプションをオン（デフオルト設定）にすると、プリンターは 
[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の後、自動的に着信に応 
答してファクスを受信します(デフオルトの[応答呼出し回数]設定は、5 
回です)。 

プリンターでリーガルサイズの用紙が設定されていないときに、リーガ 
ルサイズな上の大きさのファクスを受信すると、プリンターにセットさ 
れている用紙に収まるようにファクスのサイズが自動で縮ルされます。 
[自動縮ル]機能がオフになっていると、プリンターはファクスを2ぺ一 
ジにわたって印刷します。 


腎注記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンターのメモリに保存さ 
れます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減 
できます。 


• ファクスの手動ちち 
• バックアップファクスの設定 
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• 受信済みファクスのメモリからの再印刷 

- ポーリングしてファクスを受信する 

• 別の番号へのファクスの転送 
- ファクス受信用の用紙サイズの設定 

• 受信したファクスを自動縮小に設定 

- 迷惑なファクス番号の拒否 

• HP デジタルファクス ( PC ファクス受 信 と Mac にファクス）を使用 

した コン ピュー ターへのファクスの 受信 

ファクスの手動受信 

電話中に接続を維持しながら、通話先のネ目手からファクスを送ってもら 
うことができます。これをファクスの手動受信と呼びます。このセクシ 
ョンでは、ファクスを手動受信する方法について説明します。 


鞍を記受話器を取り上げて話すか、ファクストーンを聞〈ことがで 
きます。 

次のように設定した電話で、ファクスを手動受信することができます。 
• プリンターの 2- EXT ポートに直接接続された電話 
• 同じ電話回線上にあるが、プリンターに直接接続されていない電話 

ファクスを手動で受信するには 

1. プリンターの電源が入っていることと、メイントレイに用紙 
がセットされていることを確認してください。 

2. ドキュメントフィーダートレイから原稿を取り除きます。 

3. プリンターが応答する前に、ユーザーが着信に応答できるよう 
に、[応答呼出し回数]を多めに設定します。または、[自動応 
答]の設定をオフにし、プリンターが自動的に受信ファクスに 
応答しないようにします。 

4. 送信者と電話がつながっている場合は、相手のファクス機で 
[スタート]を押すように指示します。 

5. 送信中のファクス機からファクストーンが聞こえたら、次の 
操作を行います。 

a . [ファクス] をタッチして、 [スター ト ■モノクロ] または [ス 
タート-カラー]を選択します。 

b . ファクス受信が始まったら、受話器を置〈ことも、通話を 
続けることもできます。ファクスの転送中、電話回線は無 
音になります。 
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バックアップファクスの設定 

ューザーのプリファレンスとセキュリテイ要件に応じて、プリンターが 
受信したファクスをすベて保存するか、エラー状態の間に受信したファ 
クスのみを保存するか、どのファクスも保存しないかを設定することが 
できます。 


次のバックアップファクスモードが利用できます。 

[オン] 

デフオルトの設定です。[バックアップファクス]力《 
[オン]の場合、プリンターは受信したファクスをすべ 
てメモリに保存します。これにより、印刷済みのファ 
クスがまだメモリに保存されていれば、最近印刷した 
最大8件までのファクスを巧印刷できます。 

を記プリンターのメモリ容量が不足している場合、 
プリンターが新しいファクスを受信したときに最も古 
い印刷済みファクスが上書きされます。メモリが未印 
刷のファクスでいっぱいになると、プリンターは着信 
ファクスへの応答を停止します。 

を記きめの細かいカラー写真など、サイズの大きな 
ファクスを受信した場合は、メモリ容量の制限によ 
り、メモリに保存されないことがあります。 

[エラーの 場合 
のみ] 

プリンターがファクスを印刷できないようなエラーが 
発生した場合のみ（プリンターに用紙がセットされて 
いない場合など)、プリンターはファクスをメモリに 
保存します。プリンターは、使用可能なメモリが存在 
する間は着信ファクスの保存を継続します（メモリカ《 
いっぱいになると、プリンターは着信ファクスへの応 
答を停止します)。エラー状態が解決されると、メモ 
リ内に保存されているファクスが自動的に印刷され、 
メモリから削除されます。 

[オス 

ファクスはメモリに保存されません。たとえば、セキ 
ュリテイのためにレくックアップファクス]をオフに 
する場合があります。プリンターがファクスを印刷で 
きないようなエラーが発生した場合（プリンターに用 
紙がセットされていないなど)、プリンターは着信フ 
ァクスへの応答を停止します。 


ファクスの受信 
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載を記バックアップファクスがオンになっていてプリンターの電源 
がオフになっている場合、メモリ内に保存されたファクスは、プリ 
ンターが エラー 状態のときに受信した未印刷ファクスも含めてすべ 
て削除されます。未印刷のファクスを巧送信してもらうように送信 
をに連絡して〈ださい。受信したファクスー覧を確認するには、[フ 
ァクスログ]を印刷してください。プリンターがオフになっている 
ときには、[ファクスログ]は削除されません。 


プリンターのコントロールパネルから、バックアップファクスを設定 
するには 

1. ►(右矢印）をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [バックアップファクス受信]をタッチします。 

4. [オン]、[エラーの場合のみ]、または[オフ]をタッチします。 

受信巧みファクスのメモリからのち印刷 

[バックアップファクス] モードを [オン] に設定すると、プリンターに 
エラーがあるかどうかに関係なく、受信したファクスはメモリに保存さ 
れます。 


鞍を記メモリがいっぱいになると、新し〈受信されたファクスによっ 
て最も古い印刷済みのファクスが上書きされます。メモリに保存さ 
れているすべてのファクスが印刷されていない場合、メモリ内のフ 
ァクスを印刷するかまたはメモリからファクスを削除するまで、プ 
リンターは着信ファクスを受信しません。また、セキュリティまた 
はプライバシーのためにメモリ内のファクスを削除することもでき 
ます。 


メモリに保巧されたファクスの容量に応じて、メモリにまだ保存されて 
いれば、最近印刷したファクスを最大8件まで巧印刷することができ 
ます。たとえば、最後に受信したプリントアウトをな〈しても、ファク 
スを再印刷できます。 

プリンターのコントロールパネルから、メモリに保存されている ファ 
クスを再印刷するには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 
詳細については、 メディアのセット を参照してください。 

2. ►(右矢印）をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 
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3. [ファクス設定]、[ファクスツール]をタッチし、[メモリ内の 
ファクスを巧印刷]を選択します。 

受信したときとは逆の順をで、直前に受信したファクスが最初 
に印刷されます。 

4. メモリ内のファクスの再 EP 刷を中止する場合は、 X ( キャンセ 
ルボタン）をタッチします。 

ポーリングしてファクスを受信する 

ポーリングは、現在プリンターのキューに入っているファクスの送信 
を、他のファクス機に要求する機能です。[ポーリング受信]機能を使用 
すると、プリンターは指定された他のファクス機を呼び出し、ファクス 
の送信を要求することができます。指定されたファクス機はポーリング 
の設定がされ、ファクスを送信できる状態である必要があります。 


野注記プリンターは、ポーリングパスコードをサポートしていませ 
ん。ポーリングパスコードは、受信側のファクス機に対し、ファク 
スを受信するために、ポーリングしているプリンターにパスコード 
を送信するよう要求するセキュリティ機能です。ポーリングしてい 
るプリンターでパスコードが設定されていないこと（またはデフォ 
ルトパスコードが変更されていること）を確認して〈ださい。パス 
コードが設定されている場合、プリンターはファクスを受信できま 
せん。 


プリンターのコントロールパネルから、ファクスのポーリング受信を 
設定するには 

1. [ファクス]をタッチし、[設定]を選択します。 

2. [ポーリング受信]をタッチします。 

3. 他のファクス機のファクス番号を入力します。 

4. [ファクススタート]をタッチします。 

別の番号へのファクスの車5送 

ファクスを別のファクス番号に転送するようにプリンターを設定するこ 
とができます。受信したカラーファクスはモノクロで転送されます。 


ファクスの受信 
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転送の前に、転送先のファクス番号を確認することをお勧めします。テ 
ストでファクスを送信し、転送先のファクス機がファクスを受信できる 
か確認してください。 

プリンターのコントロールパネルからファクスを転送するには 

1. ►(右矢印）をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [ファクスの転送]をタッチします。 

4. [オン（印刷および転送)]をタッチしてファクスを EP 刷および転 
送するか、[オン（転送)]を選択してファクスを転送します。 

をを記プリンターが指定したファクス機にファクスを転送で 
きない場合（指定したファクス機の電源が入つていない場合 
など)、プリンターはファクスを EP 刷します。受信したファ 
クスのエラーレポートを EP 刷するようにプリンターを設定 
する場合、エラーレポートも EP 刷されます。 


5. 指示画面で、転送先ファクス機の番号を入力して、[完了]を夕 
ッチします。な下の各指示画面で、必要な情報を入力します。 
開始日、開始時間、終了日、終了時間。 

6. ファクス転送がオンになります。 [0 K ] をタッチして確定しま 
す。 

ファクスの転送が設定されているときに停電になると、プリン 
ターはファクスの転送設定と電話番号を保存します。プリンタ 
一の電源が復帰したときには、ファクスの転送設定は[オン] 
の状態のままです。 


鞍を記[ファクスの転送]メニューの[オフ]を選択すると、フ 
アクスの転送をキャンセルできます。 


ファクス受信用の用紙サイズの設定 

ファクス受信用の用紙サイズを選択できます。用紙サイズは、メイン 
トレイにセツトした用紙に合わせて設定します。ファクスはレター用 
紙、 A 4 用紙、またはリーガル用紙にのみ印刷できます。 


敷を記ファクスを受信したときに不適当な用紙サイズがメイントレ 
イにセットされていると、ファクスを印刷しないで、ディスプレイ 
にエラーメッセージが表示されます。レター、 A 4、 リーガル用紙の 
いずれかをセットし、 [0 K ] をタッチしてファクスを印刷します。 
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プリ ンターのコントロール パネルから、 ファクス 受信用の用紙サイズ 
を設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択しま 
す。 

3. [ファクス用紙サイズ]をタツチして、オプションを選択しま 
す。 


受信したファクスを自動縮小に設定 

[自動縮小]設定は、受信したファクスがデフォルトの用紙サイズよりも 
大きい場合にプリンターがどう対応するかの設定です。デフォルトの設 
定はオンで、受信したファクスの画像が1ぺージに収まるように縮小 
されます。この機能をオフにすると、1ぺージ目に収まらなかった情報 
は2ページ目に印刷されます。[自動縮小]は、リーガルサイズのファク 
スを受信する場合やレターサイズの用紙をメイントレイにセットする 
場合に便利です。 

プリンターのコントロールパネルから自動縮小を設定するには 

1. ►(右矢 EP ) をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [自動縮ル]をタッチして、[オン]または[オスを選択します。 
迷惑なファクス番号の拒否 

電話会社を介して着信識別サービスに登録すると、特定のファクス香号 
を拒否して、このファクス番号から着信したファクスをプリンターが印 
刷しないようにすることができます。着信ファクスを受信すると、プリ 
ンターは迷惑ファクス番号一覧の番号と比較して、着信ファクスを拒否 
するかどうかを判断します。ファクス番号が拒否ファクス香号一覧内の 
を号に一致する場合、そのファクスは印刷されません（拒否できるファ 
クス番号の最大件数はモデルによって異なります)。 

野を記この機能をサポートしていない国/地域もあります。サポート 
していない国/地域では、[迷惑ファクスを拒否]が[ファクスオプシ 
ヨン]または[ファクス設定]メニユーに表示されません。 
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を記発信を ID リストに電話番号が1つも追加されていない場合 
は、発信を ID サービスに登録していないと考えられます。 

• 迷惑ファクスー覧に番号を追加 
- 迷惑ファクスー覧から番号を削除 

• 迷惑 ファクス レポー トの 印刷 

迷惑ファクスー覧に番号を追加 

迷惑ファクスリストに特定番号を追加することで、その番号をブロッ 
クできます。 


迷惑ファクスー覧に番号を追加するには 

1. ►(右矢印)、[セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択しま 
す。 

3. [迷惑ファクスを拒否]をタッチします。 

4. 迷惑ファクスを拒否するために着信識別が必要であることを示 
すメッセージが表示されます。 [0 K ] をタッチして続行します。 

5. [番号の追加]をタッチします。 

6. 着信識別一覧から拒否するファクス番号を選択するには、[着 
信識別履歴から選択]をタッチします。 

-または- 

拒否するファクス番号を手動で入力するには、[新しい番号を 
入力して < ださし、]をタッチします。 

7. 拒否するファクス番号を入力したら、時了]をタッチします。 

腎を記受信したファクスのヘッダーに表示されている番号は 
実際と異なる場合があるので、ヘッダーの番号ではなく、コ 
ン トロールパネルのディスプレイに表示されるファクス番 
号を入力してください。 


迷惑ファクスー覧から番号を削除 

ファクス番号を拒否する必要がな〈なった場合は、その番号を迷惑ファ 
クスー覧から削除することができます。 

迷惑ファクス番号リストから番号を削除するには 

1. ►(右矢 EP )、 [セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチします。 
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3. [迷惑ファクスを拒否]をタッチします。 

4. [番号の削除]をタッチします。 

5. 削除するファクス番号をタッチし、 [0 K ] をタッチします。 
迷惑ファクスレポートの印刷 

次の手順で拒否する迷惑ファクス番号リストを印刷します。 

迷惑ファクスレポートを印刷するには 

1. ►(右矢印)、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [迷惑ファクスを拒否]をタッチします。 

4. [レポートの印刷]、[迷惑ファクスー覧]の順にタッチします。 


HP デジタル ファクス （ PC ファクス 受信と Mac に ファクス） を使用した 
コン ピユ ーターへのファクスの 受信 

USB ケーブルを使用してプリンターをコンピユーターに接続すると、 
HP デジタルファクス （ PC ファクス受信と Mac にファクス）を使用し 
て、ファクスをご使用のコンピユーターで自動的に受信し、直接コンピ 
ユーターに保存することができます。 [ PC ファクス受信]および [Mac 
にファクス]を使用すると、ファクスのデジタルコピーを簡単に格納で 
きます。また、この機能を使用することにより、分厚い紙のまをキ及うわ 
ずらわしさもなくなります。 

受信したファクスは TIFF (タグ付きイメージファイルがま）で保存され 
ます。ファクスを受信すると、ファクスを保存したフォルダーへのリン 
クを提供する通知を画面で受け取ります。 

ファイルには、次のおまで名前が付けられます。 
XXXX _ YYYYYYYY _ ZZZZZZ . tif 。 この場合、「 X 」は送信者■の情報、 

「 Y 」 は日付、じ」はファクスの受信時刻です。 


野を記 [ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]は、モノクロファ 
クスを受信する場合にのみ利用できます。カラーファクスは、コン 
ピューターに保存される代わりに印刷されます。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• rPC ファクス受信Iおよび [ Mac にファクス 1 機能の要件 

• rPC ファクス受信 1 および [ Mac にファクス 1 のち効化 

• rPC ファクス受信 1 または [ Mac にファクス 1 の設定を修正する 
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[PC ファクス受信]および [Mac にファクス]機能の要件 

• [PC ファクス受信]または [Mac にファクス]機能を使用可能にする 
管理コンピューターには、常に電源を入れてお〈必要があります。 
[PC ファクス受信]または [Mac にファクス]管理コンピューターと 
して動作できるコンピューターは、1台のみです。 

• 宛先フォルダーのコンピューターまたはサービスは、常に電源を乂 
れておく必要があります。宛先コンピューターもまた動作させてお 
〈必要があります。コンピューターがスリープモードまたはハイバ 
ネートモードの場合、ファクスは保巧されません。 

• 用紙は給紙トレイにセツトしておきます。詳細については、 メディ 
アのセットを参照して〈ださい。 


[PC ファクス受信]および [Mac にファクス]の有効化 

Windows を実行しているコンピューターでは、デジタルファクスのセ 

ットアップウイザードを使用して [PC ファクス受信]機能を使用可能に 

できます。 Mac コンピューターでは、 HP U 川 ity を使用できます。 

PC ファクス受信をセットアップするには （ Windows ) 

1. コン ピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフォルダーを選択して HP プリンターのオプションを 
選択します。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップウ 
イザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面の指示に従って〈ださい。 

Mac にファクスをセットアップするには （ MacOSX ) 

1. HP U 川 ity を開きます。詳細については 、 HP Utility (Mac OS X ) 
を参照して〈ださい。 

2. HP Utility ツールバーで [アプリケーシ ョン]アイコンをクリッ 
クします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 

[PC ファクス受信]または [Mac にファクス]の設定を修正する 

コンピューター上の [PC ファクス受信]の設定は、[デジタルファクス 

のセットアップウイザード]からいつでも更新できます。 [Mac にファ 

クス]の設定は、 HP U 川 ity から更新できます。 
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プリンターのコントロールパネルから [ PC ファクス受信]または [Mac 
にファクス]をオフにし、ファクスの印刷を無効にすることができます。 

プリンターのコントロールパネルから設定を変更するには 

1. ►(右矢印)、[セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチし 、 [PC 
ファクス受信]を選択します。 

3. 変更する設定を選択します。レ: I 下の設定を変更できます。 

- [ PC ホスト名の表示]: PC ファクス受信または Mac にファ 
クスを管理するために設定するコンピューター名を表示し 
ます。 

• [オフにする]: [PC ファクス受信]または [Mac にファクス] 
をオフにします。 


鞍を記 [PC ファクス受信]または [Mac にファクス]をオン 
にするには、 コン ピューターの HP ソフトウェアを使用 
します。 


-[ファクス印刷を無効にする]:ファクスを受信したときに EP 
刷する場合は、このオプションを選択します。 EP 刷をオフ 
にしても、カラーファクスは EP 刷されます。 


HP ソフトウエアから設定を変更するには ( Windows ) 

1. コン ピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフォルダーを選択して HP プリンターのオプションを 
選択します。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップウ 
イザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


HP ソフトウエアから設定を変更するには （ MacOSX ) 

1. HP U 川 ity を開きます。詳細については、 HP Utility (Mac OS X ) 
を参照してください。 

2. HP Utility ツールバーで[アプリケーシヨン]アイコンをクリッ 
クします。 

3. [ HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 
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[PC ファクス受信]または [Mac にファクス]をオフにします。 

1. ►(右矢 EP )、 [セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]、 [PC ファクス受信]の 
順にタッチします。 

3. [オフにする]をタツチします。 


短縮ダイヤルの設定 

頻繁に使うファクス香号は、短縮ダイヤルエントリとして設定できま 
す。そうすれば、プリンターのコントロールパネルからすぐにダイヤ 
ルすることができます。 


かヒントプリンターのコントロールパネルから短縮ダイヤルエント 
リの作成と管理を行えるほか、プリンターに付属の HP ソフトウェ 
アなどコンピューター上のツールや、プリンターの内蔵 Web サーバ 
-( EWS ) も使用できます。詳細については、 プリンター管理ツール 
を参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 短縮ダイヤルを設定および変更する 
- グループ短縮ダイヤルを設定およびを要する 

- 短縮ダイヤルを削除する 
• 短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 


短縮ダイヤルを設定および変更する 

ファクス番号を短縮ダイヤルエントリとして保存することができます。 


短縮ダイヤルエントリを設定するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP ) をタッチし 
て、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチしてから、未使用のエン 
トリ番をタッチします。 
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4. ファクス番号を入力し、[次へ]をタッチします。 


野注記巿外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフィックスなど、間 
隔や他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイアルエントリの名前を入力し、[完了]をタッチしま 
す。 

短縮ダイヤルエントリを変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [セットアッ 
プ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチしてから、変更する短縮 
ダイヤルエントリをタッチします。 

4. ファクス番号を変更する場合、新しい番号を入力し、[次へ]を 
タツチします。 


載を記巿外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフィックスなど、間 
隔や他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイヤルエントリの名前を変更する場合、新しい名前を 
入力し、[完了]をタツチします。 

グループ短縮ダイヤルを設定および変更する 

ファクスを号のグループをグループ短縮ダイヤルエントリとして保存 
することができます。 

グループ短縮ダイヤルを設定するには 


鞍を記グループ短縮ダイヤルエントリを作成する前に、少な〈とも 
1つの短縮ダイヤルエントリを作成してお〈必要があります。 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [セットアッ 
プ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択しま 
す。 

3. [グループ短縮ダイヤル]をタッチしてから、未使用のエントリ 
番をタツチします。 
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4. グループ短縮ダイヤル エン トリに含める短縮ダイヤル エン ト 
リをタッチし、 [0 K ] をタッチします。 

5. 短縮ダイアルエントリの名前を入力し、[完了]をタッチしま 
す。 

グループ短縮ダイヤルを変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [セットアッ 
プ]の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択しま 
す。 

3. [グループ短縮ダイヤル]を選択し、変更するエントリをタッチ 
します。 

4. 短縮ダイヤルエントリをグループに追加または削除する場 
合、追加または削除する短縮ダイヤルエントリをタッチし、 
[0 K ] をタッチします。 

5. グループ短縮ダイヤルの名前を変更する場合、新しい名前を入 
力し、[完了]をタッチします。 

短縮ダイヤルを削除する 

短縮ダイアルエントリまたはグループ短縮ダイヤルエントリを削除す 

るには、次の手順を実行します。 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [セットアッ 
プ]の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、晦縮ダイヤル設定]の順にタッチします。 

3. [短縮ダイヤルを削除]をタッチしてから、削除するエントリを 
タッチし、[はしリをタッチして確定します。 


を注記グループ短縮ダイヤルエントリを削除しても、個々 
の短縮ダイヤルエントリは削除されません。 


短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 

設定済みのすべての短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷するには、次 
の手順を実行します。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [セットアッ 
プ]の順にタッチします。 
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3. [ファクス 設定]、[短縮ダイヤル設定]の順にタッチします。 

4. [短縮ダイヤルー貴を印刷]をタッチします。 

ファクス設定の変更 

プリンターに付属の[セットアップガイド]の手順を実行した後、初期 
設定を変更したり、ファクスのその他のオプションを設定したりするに 
は、次の手順を実行します。 

• ファクスのヘッダーの設定 
• 応答モード（自動応答）の設定 
• 応答までの呼び出し回数の設定 
• 着信識別応答呼び出しさのパターンの変更 

• ダイヤル方式の話定 
• リダイヤルオプションの設定 

• ファクス速度の設定 
• ファクス音量の設定 


ファクスのヘッダーの設定 


送信する各ファクスの上部のファクスのへッダーには、送信を名とファ 
クス番号が印刷されます。プリンターに付属している HP ソフトウエア 
を使用してファクスのへッダーを設定するようにしてください。また、 
ここでの説明に従ってプリンターのコントロールパネルからファクス 
のへッダーを 設定することもできます。 


野注記一部の国または地域では、法令等によりファクスのヘッダー情 
報の明記が義務付けられています。 


ファクスのへッダーを 設定またはを要するには 

1. ►(右矢 EP )、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [ファクスのヘッダー] をタッチします。 

4. 個人または会社名を入力し、[完了]をタッチします。 

5. 自分のファクス番号を入力し、[完了]をタッチします。 


ファクス設定の変更 


83 













第 5 章 


応答モード（自動応答） の 設定 

応答モードでは、プリンターが着信に自動で応答するかどうかを設定し 
ます。 

• ファクスに自動応答するには、設定をオンにします。プリンター 
が、 すべての着信とファクスに自動で応答します。[自動応答] 

• ファクスに手動応答するには、設定をオフにします。受信ファクス 
に応答するには、ユーザーが手動で受信操作をしなければなりませ 
ん。この操作を行わないと、プリンターはファクスを受信しません。 
[自動応答] 

応答モードを設定するには 

1. ►(右矢日口)、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [自動応答]をタッチして、 [オン] または [オフ] を選択します。 

応答までの呼び出し回数の設定 

[自動応答] 設定をオンにした場合、デバイスが自動的に着信音に応答す 
るまでの呼び出し回数を指定できます。 

[応答呼出し回数] 設定は、特にプリンターと同じ電話回線で留守番電話 
を使用している場合に重要です。プリンターが応答する前に留守番電話 
で応答する必要があるからです。プリンターの応答呼出し回数を、留守 
番電話が応答する回数よりもをく設定する必要があります。 

たとえば、留守香電話の呼び出し回数を少な〈し、プリンターの呼び出 
し回数を最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって 
異なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンター 
が電話回線を監視します。 プリ ンターがファクス受信音を検出した場 
合、プリンターはファクスを受信します。着信が電話の場合は、留守番 
電話が着信のメッセージを録音します。 

応答までの呼び出し回数を設定するには 

1. ►(右矢日口)、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [応答呼出 し 回数]をタッチします。 

4. A (上矢 ED ) または T (下矢 EP ) をタッチして呼び出し回数を変更 
します。 

5. [完了]をタッチして設定します。 
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着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

多〈の電話会社から、1本の電話回線で複数の電話番号を持てる着信識 
別音機能が提供されています。この着信識別サービスでは、番号ごとに 
異なる呼び出し音のパターンが割り当てられます。プリンターが特定の 
呼び出し音の着信に応答するように設定することができます。 

着信識別音が設定されている電話回線にプリンターを接続する場合は、 
電話会社に音声着信の呼び出し音とファクス受信の呼び出し音を、それ 
ぞれ別に割り当ててもらいます。ファクス番号には、2回または3回の 
呼び出し音を割り当てることをお勧めします。プリンターは、指定した 
呼び出し音のパターンを検出したときに、ファクスの受信を開始しま 
す。 


ホ：ヒントプリンターの コントロール パネルにある呼出し音のパター 
ン検出機能を使用して、 着信識別を設定することもできます。この 
機能により、プリンターは着信に基づいてこの着信の呼び出し音の 
パターンを認識および記録し、電話会社によってファクス受信に割 
り当てられた着信識別音のパターンを自動的に特定します。 

着信識別サービスを使用していない場合は、デフオルトの呼び出し音パ 
夕ーン[すべての呼び出し]を使用して〈ださい。 


鞍を記メインの電話番号の受話器が外れている場合、プリンターはフ 
アクスを受信できません。 


着信識別応答呼び出し音のパターンを変更するには 

1. プリンターがファクスの呼び出しに自動応答するよう設定され 
ていることを確認します。 

2. ►(右矢印)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

3. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択しま 
す。 

4. [応答呼出し音のパターン]をタッチします。 


ファクス設定の変更 
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5. 同じ電話回線に複数の番号がある場合 la 外はこの設定を変更し 
ないように警告するメッセージが表示されます。[はい]をタッ 
チして続行します。 

6. 次のいずれかの操作を行います。 

• 電話会社によってファクス受信に割り当てられた呼び出し 
音のパターンをタッチします。 

-または¬ 
- [呼び出し音のパターン検出]をタッチし、プリンターのコン 
トロールパネルの指示に従います。 


鞍を記呼出し音のパターン検出機能が呼出し音のパターンを 
検出できなかった場合、または検出の完了前にキャンセルさ 
れた場合には、自動的にデフオルト（[すべての呼び出し音]) 
に設定されます。 

を記内部呼び出しと外部呼び出しで呼び出し音のパターン 
が異なる PBX 電話システムを使用している場合は、ファク 
ス番号を外部番号から呼び出す必要があります。 


ダイヤル方式の設定 

卜ーンダイヤルモードまたはパルスダイヤルモードに設定するに 
は、次の手順に従います。工場出荷時のデフオルトの設定は[トーン] 
です。電話回線でトーンダイヤルを使用できないことがわかっている 
場合な外は、この設定を変更しないで〈ださい。 


敷を記パルスダイヤルオプションは、一部の国/地域では利用できま 
せん。 


ダイヤル方式を設定するには 

1. ►(右矢印)、[セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチします。 

3. T (下矢 EP )、 [卜ーン、パルス選択]の順にタッチします。 

4. [ 卜ーン回線]または[パルス回線]をタッチします。 

リダイヤルオプシヨンの設定 

受信側のファクス機が応答しないか、ビジー状態であるためにプリンタ 
一がファクスを送信できなかった場合、プリンターはビジーリダイヤ 
ルまたは応答なしリダイヤルオプシヨンの設定に応じてリダイヤルし 
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ます。このオプションのオンとオフを切り替えるには、次の手順を実行 
します。 

. ビジーリダイヤル：このオプションがオンの場合、プリンターはビ 
ジー信号を受け取ると自動的にリダイヤルします。このオプション 
の工場出荷時のデフォルト設定は、[オン]です。 

• 応答なしリダイヤル：このオプションがオンの場合、受信側のファ 
クス機が応答しないとプリンターは自動的にリダイヤルします。こ 
のオプションの工場出荷時のデフオルト設定は、[オフ]です。 


リダイヤルオプションを設定するには 

1. ►(右矢日口)、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクス 詳細設定]の順にタッチします。 

3. [ビジーリダイヤル] または [応答なしリダイヤル] をタッチ 
し、該当するオプションを選択します。 


ファクスま度の設定 

ファクスの送受信時に、お使いのプリンターと他のファクス機間でのデ 
ータ通信に使用するファクス速度を設定できます。 

な下のサービスを使用している場合は、必要に応じて、ファクス速度の 
設定を遅くします。 

• インターネット電話サービス 

• PBX システム 

• FolP (Fax over Internet Protocol ) 

• に DN (総合デジタル通信網）サービス 

ファクスの送受信時に問題が発生した場合、[ファクス速度]をより小さ 
い値に設定しなおしてください。次の図に、使用可能なファクス速度の 


設定を示します。 

ファクスま度の設を 

ファクスま度 

[はやい] 

V.34 (33600 ボー） 

鳩準] 

V.17 (14400 ボ ー） 

[おそい] 

V.29 (9600 ボー） 


ファクス速度を設定するには 

1. ►(右矢日口)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクス 詳細設定]の順にタッチします。 


ファクス設定の変更 
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3. [ファクス速度] をタッチします。 

4. オプションをタッチして選択します。 

ファクス音量の設定 

この手順を使用してファクスの音量を調整することができます。 

ファクス音のボリュームを設定するには 

1. ►(右矢 EP )、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [ファクス音のボリューム] をタッチします。 

4. [ルさい]、[大きい]、[オフ] のいずれかをタッチして選択しま 
す。 

ファクス およびデジタル電話 サービス 

電話会社のを〈は、次のようなデジタル電話サービスをお客様に提供し 
ています。 

• DSL :電話会社を通じてデジタル加入を線 ( DSL ) を利用。 （ DSL は、 
国/地域によっては ADSL と呼ばれています)。 

• PBX :構内交換機 ( PBX ) システム。 

• に DN :に DN (総合デジタル通信網）システム。 

• FolP :インターネットを使用することで、プリンターを使用してフ 
ァクスの送受信ができる低コストの電話サービス。この方法は FolP 
(Fax over Internet Protocol ) と呼ばれています。詳細については、立 
ンターネットプロトコル経由のファクス をを照して〈ださい。 

HP プリンターは、従来のアナログ電話サービス専用に設計されていま 
す。プリンターをデジタル電話環境 （ DSL / ADSL 、 PBX 、 に DN など）で 
使用する場合、プリンターをファクスの送受信用に設定するときに、デ 
ジタルからアナログへのフイルターまたはコンバーターを使用する必要 
があります。 


載を記すべてのデジタル環境で、またはデジタルからアナログへのコ 
ンバーターの使用により、プリンターとすべてのデジタルサービス 
回線またはプロバイダーとの互換性を確保できると保証することは 
できません。電話会社提供の回線サービスに基づく正しい設定オプ 
シヨンについて、電話会社に直接お問い合わせになることをお勧め 
します。 
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インターネットプロトコル経由のファクス 

インターネットを使用することで、プリンターを使用してファクスの送 
受信ができるおコストの電話サービスに登録することもできます。この 
方法は FolP (Fax over Internet Protocol) と呼ばれています。 

次のを件に当てはまる場合、（契約している電話会社が提供する） FolP 
サービスを 使用できます。 

. ファクス番号と一緒に特別のアクセスコードをダイヤルしている 
• インターネットに接続する IP コンバータボックスがあり、ファク 
ス接続用のアナログ電話ポートがある 


酱を記ファクスの送受信は、電話コードをプリンターの製品背面のプ 
リンターの "1-LINE" ポートに接続しているときしか行えません。つ 
まり、インターネット接続は、コン/くータボックス（ファクス接続 
用に通常のアナログ電話ジャックを装備）または電話会社経由で行う 
必要があるということです。 

ホヒントインターネットプロトコルの電話システムを介した従来の 
ファクス送信のサポートは、多くの場合、制限されています。ファ 
クスの使用で問題が起きたら、ファクス速度を遅〈するか、ファク 
スのエラー補正モード （ECM) を無効にしてください。ただし、 ECM 
をオフにすると、カラーファクスを送受信できな〈なります。ファ 
クス速度の変更の詳細については、 ファクス速度の設定 を参照して 
〈ださい。 ECM の使用の詳細については、 エラー補正モードでのフ 
アクス送信を参照して〈ださい。 


インターネットファクスについて質問がある場合は、インターネット 
ファクスサービスサポート部門、またはお近くのサービスプロバイダ 
にお問い合わせ〈ださい。 


レポートの使用 

ファクスを送受信するたびに、エラーレポートおよび確認レポートを 
自動的に印刷するようにプリンターを設定できます。また、必要に応じ 
てシステムレポートを手動で印刷できます。これらのレポートはプリ 
ンターに関する役に立つシステム情報を提供します。 

デフオルトで、プリンターは、ファクスの送受信で問題が発生した場合 
にのみレポートを印刷するように設定されています。ファクスの送信 
に成功したことを示す確認メツセージが、ファクスの送受信のたびにコ 
ントロールパネルのディスプレイに短い時間表示されます。 
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敷を記レポートが判読できない場合には、コント ロール パネルまた 
は HP ソフトウェアから推定インクレベルを確認できます。詳細に 
ついては、 プリンター管理ツール を参照してください。 

を記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用のカートリッジを準備し 
て〈ださい。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメッセージが表示された場合だけです。 

を記プリントヘッドとインクカートリッジが良巧な状態で、正し 
〈取り付けられていることを確認してください。詳細ホ、 インクカ 
-トリツジのメンテナンスを参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス確認レポートの印刷 
• ファクスエラーレポートの印刷 

• ファクスログの印刷と表示 

• ファクスログの消去 
• ファクス処理レポートの印刷 

• 発信を ID レポートの印刷 
• 発着信履歴の表示 

ファクス確認レポートの印刷 

ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷する必要が 
ある場合は、な下の手順に従って、ファクスを送信する前に、ファクス 
送受信の確認を有効にします。[オン(ファクス送信)]または[オン(ファ 
クス送受信)]を選択します。 

デフォルトのファクス確認設定は、[オフ]です。この設定では、ファ 
クスの送受信ごとに確認レポートは印刷されずに、ファクスの送信に 
成巧したことを示す確認メッセージが、ファクスの送受信のたびにコン 
トロールパネルのディスプレイに短い時間表示されます。 


野を記[オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]を選択す 
る場合と、メモリから送信するファクスをスキャンするか[スキャン 
とファクス]オプションを使用する場合は、ファクス送信確認レポー 
卜にファクスの最初のぺージの画像が含まれます。 
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ファクス送受信の確認を有効にするには 

1. ►(右矢日口)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [ファクスの確認]をタッチします。 

4. 次のいずれかのオプシヨンをタツチして選択します。 


[ォフ] 

ファクスの送受信に問題がない時は、ファクス確認 
レポートを印刷しません。これがデフオルト設定値 
です。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

ファクスの送信ごとにファクス確認レポートを印刷 
します。 

[オン(ファク 

ス受信)] 

ファクスの受信ごとにファクス確認レポートを印刷 
します。 

[オン惟受 
信)] 

ファクスの送受信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 


レポートにファクスの画像を含めるには 

1. ►(右矢日口)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. [ファクスレポート]、[ファクスの確認]の順にタッチします。 

3. [オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]をタッチ 
します。 

4. 陋像付きでファクスを確認]をタッチします。 


ファクス エラー レポ ー トの印刷 

送受信中にエラーが起きたときにレポートを自動印刷するようにプリン 
ターを設定できます。 

ファクス エラー レポートを自動的に印刷するようにプリンターを設定 
するには 

1. ►(右矢日口)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 
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3. [ファクスエラーレポート] をタッチします。 

4. 次のいずれかをタッチして選択します。 


[オン惟受 
信)] 

ファクスエラーが発生するたびに印刷されます。 

[オス 

ファックスエラーレポートは印刷されません。 

[オン(ファク 

送受信エラーが発生するたびに印刷されます。こ 

ス送信)] 

れはデフオルト設定です。 

[オン(ファク 
ス受信)] 

受信エラーが発生するたびに印刷されます。 


ファクスログの印刷と表示 


プリンターが送受信したファクスのログを印刷できます。 

プリンターのコントロールパネルからファクスログを印刷するには 

1. ►(右矢印)、 [セットアップ] の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート] の順にタッチします。 

3. [ファクスログ] をタツチします。 


ファクスログの消去 

次の手順でファクスログを消去します。 


鞍注記ファクスログを消去すると、メモリに保存されているすべて 
のファクスが削除されます。 


ファクスログを消去するには 

1. ►(右矢印)、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. 次のいずれかの操作を行います。 

. [ツール]をタッチします。 

-または¬ 
- [ファクス 設定]、 [ファクスツール] の順にタッチします。 

3. [ファクスログの消去]をタッチします。 
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ファクス処理レポートの印刷 

ファクス処理レポートには、最近行ったファクス処理の詳細が印刷され 
ます。レポートには、ファクス番号、ぺージ数、ファクスのステータス 
が記載されます。 


ファクス処理レポートを印刷するには 

1. ►(右矢印)、[セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [最終の処理]をタツチします。 


発信をのレポートの印刷 

次の手順で着信識別ファクス番号リストをげ刷します。 


着信識別履歴を印刷するには 

1. ►(右矢印)、[セットアップ]の順にタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [発信者のレポート]をタッチします。 

発着信履歴のま示 

プリンター上のすべての発着信を一覧表示するには、次の手順を使用し 
ます。 


皆を記発着信履歴一覧は印刷できません。発着信履歴は、プリンター 
のコントロールパネルのディスプレイからのみ見ることができま 
す。 


発着信履歴を表示するには 

1. ►(右矢 EP )、 [ファクス]の順にタツチします。 
2-因(発着信履歴）をタツチします。 
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6 Web サービス 

プリンターには革新的な Web 対応のソリューシヨンが用意されてお 
り、インターネットへの迅速なアクセス、ドキュメントの取得、手間な 
〈高速なドキュメントの印刷など、すべてコンピューターを使用せずに 
行うことができます。 


載を記これらの Web 機能を使用するには、プリンターをインターネ 
ットに接続する必要があります （Ethernet ケーブルまたはワイヤレス 
接続を使用)。プリンターが USB ケーブルを使用して接続されてい 
る場合、これらの Web 機能を使用することはできません。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Web サービスとは 

• Web サービスの 設定 

• Web サービスの使用 

• Web サービスの削除 


Web サービスとは 

プリ ンターには 次の Web サービスが 含まれています。 


HP ePrint 

HPePrint は HP が提供する無償のサービスで、このサービスを使用す 
ると HPePrint 対応プリンターにいつでもどこからでも印刷できま 
す。プリンターで Web サービスを有効にすると、プリンターに割り当 
てられる電子メールアドレスに電子メールを送信するだけで印刷でき 
ます。特別なドライバーやソフトウェアは必要ありません。電子メー 
ルを送信できれば、 HPePrint を利用してどこからでも印刷できます。 

ePrin に enter でのアカウント登録が完了したら、サインインして、 HP 
ePrint ジョブステータスのま示、 HP ePrint プリンターキューの管理、 
プリンターの HP ePrint の電子メールアドレスを使って印刷できるユ 
-ザーの管理、 HP ePrint ヘルプの表示を行えるようになります。 

Printer Apps 

Printer Apps を使用すると、プリンターからフォーマツト済みの Web 
コンテンツをすぐに見つけて直接印刷できます。ドキュメントをスキヤ 
ンし、デジタル化して Web に保存することもできます。 
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Printer Apps は、お店のクーポンをはじめ、家族の行事、ニュース、旅 
行、スポーツ、料理、写真など、幅広いコンテンツを提供します。一般 
的な写真サイトの画像をオンラインで表示し、印刷することもできま 
す。 

App コンテンツのプリンターへの配信をスケジュール設定できる Printer 
Apps もあります。 

フォーマツト済みコンテンツはお使いのプリンター専用にデザインされ 
ているため、テキストや写真が切れたり、テキスト1行のみの追加ぺ 
-ジが印刷されたりするむ配がありません。一部のプリンターでは、印 
刷プレビュー画面で用紙および印刷品質設定も選ができます。 

これらがすべて、コンピューターの電源を入れずに行えます。 


Web サービスの設定 

Web サービスを設定するには、次の手順を実行して〈ださし、 


歐を記 Web サービスを設定する前に、有線 （Ethernet) またはワイヤ 
レス接続のいずれかでインターネットに接続する必要があります。 


HP プリンターソフトウエアを使用した Web サービスの設定 

Web サービスの設定には、プリンターの主要な機能ばかりでなく、プ 

リンターに付属していた HP プリンターソフトウエアも使用できま 

す。 コンピューターに HP ソフトウエアをインス I'•— ルした際に Web 

サービスを設定しなかった場合でも、 HP ソフトウエアを使用して Web 

サービスを 設定できます。 

Web サービスを設定するには、使用しているオペレーテイングシステ 

ムに応じて次の手順を実行します。 

Windows : 

1. コンピューターのデスクトップで[スタ ー d をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 [ HP ] を 
クリックします。次に、プリンターのフォルダーをクリックし 
て、プリンター名のアイコンを選択します。 

2. [ Web 接続ソリューション]、 [ ePrint セットアップ]の順にダブ 
ルクリックします。プリンターの内蔵 Web サーバーが開きま 
す。 

3. [ Web サービス]夕 つ'で、 [ Web サービスの設定]セクションの 
[セットアップ]をクリックします。 


Web サービスの 設定 
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4. [使用を件に合意して、 Web サービスを有効にする]、[次へ]の 
順にクリックします。 

5. [はい]をクリックして、プリンターが製品のアップデートを自 
動的に確認しインストールできるようにします。 

6. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロ 
キシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力します。 

7. Web サービス情報シートに表示される指示に従って、設定を 
行います。 

Mac OS X : 

Mac OS Xで Web サービスを設定および管理するには、プリンターの 
内蔵 Web サーバ ー(EWS) を使用して〈ださい。詳細については、应 
蔵 Web サーバーを使用した Web サービスの設定を参照してください。 


プリンターのコントロールパネルを使用した Web サービスの設定 

プリンターのコントロールパネルを使用すると、 Web サービスの設定 
と管理が簡単に行えます。 

Web サービスを設定するには、次の手順を実行して〈ださい。 

1. プリンターがインターネットに接続されていることを確認しま 
す。 

2' プリンターのコント ロール パネルで、'*^'い pps ) または 

* - (HP ePrint ) をタッチします。 

3. [同意する]をタッチして Web サービスの使用条件に合意し 
て、 Web サービスを有効にします。 

4. [自動アップデート]画面で[はい]をタッチして、プリンターが 
製品のアップデートを自動的に確認しインストールできるよう 
にします。 

5. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロ 
キシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力します。 

a. [プロキシの入力]をタッチします。 

b . プロキシサーバー設定を入力し、[完了]をタッチします。 

6. Web サービス情報シートに表示される指示に従って、設定を 
行ぃます。 

内蔵 Web サーバーを使用した Web サービスの設定 

プリンターの内蔵 Web サー/く一 (EWS) を使用して、 Web サービスを 
設定および管理できます。 
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Web サービスを設定するには、次の手順を実行して〈ださい。 

1. EWS を開きます。詳細については、 内蔵 Web サーバー を参照 
してください。 

2. [Web サービス] 夕 つ'で 、 [Web サービスの 設定]セクションの 
[セットアップ] をクリックします。 

3. 惟 用を件に合意して 、 Web サー ビスを有効にする]、 [次へ] の 
順にクリックします。 

4. [はい] をクリックして、プリンターが製品のアップデートを自 
動的に確認しインストールできるようにします。 

5. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロ 
キシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力します。 

6. Web サービス情報シートに表示される指示に従って、設定を 
行います。 

Web サービスの使用 

このセクシヨンでは Web サービスの使用方まと設定方法について説明 

します。 


HP ePrint 

HP ePrint を使用すると、 HPePrint 対応プリンターにいつでもどこか 
らでも印刷できます。 

HP ePrint を使用するには、な下を準備する必要があります。 

• インターネットに接続され電子メールの送受信ができるコンピユー 
夕—またはモバイルデバイス 

• Web サービスが有効になっている HP ePrint 対応プリンター 

ホヒント HP ePrint 設定の管理と構成の詳細、および最新機能につい 
ては、 ePrin に enter の Web サイト (www.eprintcenter.com) をご覧く 
ださい。 


Web サービスの使用 
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HP ePrint を使用した印刷 

HPePrint を使用してドキュメントを印刷するには、次の手順を実行し 
てください。 

1. コンピューターまたはモバイルデバイスで電子メールアプリ 
ケーシヨンを開きます。 


鞍を記コンピューターまたはモバイルデバイスでの電子メー 
ル アプリケーションの使用方法の詳細については、そのア 
プリケーシヨンに付属しているマニュアルを参照してくださ 
い。 


2. 新しい電子メールメッセージを作成し、 EP 刷するファイルを 
添付します。 HPePrint を使用して印刷できるファイルの一覧 
と、 HPePrint を使用する際のガイドラインについては 、 Web 
サービス も' よび HP の Web サイトの仕様 を参照して〈ださし、。 

3. プリンターの電子メールアドレスを電子メールメ ッセー ジの 
[宛先]行に入力し、電子メールメッセージを送信するための才 
プシヨンを選択します。 


載を記電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メー 
ル ア ドレスのみが表示されていることを確認します。[宛先]行に他 
の電子メールアドレスが表示されていると、送信する添付ファイル 
が印刷されないことがあります。 


プリンターの電子メールアドレスの検索 

プリンターの HPePrint 電子メールアドレスを表示するには、次の手 
順を実行してください。 

[ホーム]画面から、1 ( HPePrint ) をタッチします。 

プリンターの電子メールアドレスがディスプレイに表示されます。 


ホヒント電子メールアドレスを印刷するには、[印刷]をタッチしま 
す。 


HPePrint をオフにする 

HPePrint をオフにするには、次の手順を実行して〈ださい。 

1’[ホーム]画面から、1 ( HPePrint )、 [設定]の順にタッチしま 
す。 

2. [ ePrint ]、 [オフ] の順にタッチします。 
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酱を記すべての Web サービスを削除するには、 Web サービスの削除 
を参照して〈ださい。 


Printer Apps 

PrinterApps を使用すると、プリンターからフォーマツ ト済みの Web 
コンテンツをすぐに見つけて直接印刷できます。 

Printer Apps の使用 

プリンターで Printer Apps を使用するには、プリンターのコントロー 
ルパネルディスプレイで Apps をタツチし、使用する Print App をタツ 
チします。 

個別の Printer Apps の詳細については、 Web サイト 
( www . eprintcenter . com ) にアクセスして〈ださい。 

Printer Apps の管理 

Printer Apps を ePrin に enter で管理できます 。 Printer Apps の追加、設 
定、削除、およびプリンターディスプレイでの表示順の設定が行えま 
す。 

腎を記 ePrin に enter から Printer Apps を管理するには、 ePrin に enter 
でアカウントを作成し、プリンターを追加します。詳細については、 
www . eprintcenter . com を参照して〈ださい。 


Printer Apps をオフにする 

Printer Apps をオフにするには、次の手順を実行して〈ださい。 

[ホーム]画面から、が （HP ePrint )、 隙对の順にタッチしま 
す。 

2. [Apps]、 [オフ] の順にタッチします。 

鞍を記すべての Web サービスを削除するには、 Web サービスの削除 
を参照して〈ださい。 
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Web サービスの削除 

Web サービスを削除するには、次の手順を実行してください。 

1■プリンターのコントロールパネルディスプレイで、 (HP 

ePrint)、 [設定]の順にタッチします。 

2. [Web サービスの削哟をタッチします。 
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7 インクカートリッジのメンテナンス 

プリンターの印刷が常に美し〈仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。このセクションでは、インク 
力ートリッジの扱い方のガイドライン、インクカートリッジの交換、 
およびプリントへッドの調整とクリーニングについて説明します。 


ホヒントドキュメントのコピーで問題が発生した場合は、 印刷品費の 
トラブルシューティング を参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 巧定インクレベルの確認 

- 1つまたは複数のインクカートリッジのインクが消耗している場合 

の E 口刷 

• インクカートリッジの交換 

- 印刷サプライ品のな管 
• 使用状況情報の収集 

インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品質を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につい 
て、次のことに;'主意して〈ださい。 

• このユーザーガイドの手順はインクカートリッジを交換するための 
手順です。初めて装着するための手順ではありません。 

-インクカートリッジはパッケージを未開封のまま保管し、使用する 
ときに開封して〈ださい。 

• プリンターの電源は正しい方までオフにして〈ださい。詳し〈は、 
プリンターの雷源を切る を参照して〈ださい。 

. インクカートリッジは、常温 （15 〜 35° C ) で保管してください。 

• プリントへッドのクリーニングを不必要に行わないでください。イ 
ンクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 


インクカートリツジのメンテナンス 101 
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-インクカートリツジは;ま意深〈取りおってください。装着するとき 
に、落としたり振ったり乱暴に取り扱うと、印刷が不調になること 
があります。 

-プリンターを運搬する場合は次の項目に従い、プリンターからイン 
クが漏れたり、プリンターに何らかの損傷が生じたりしないように 
します。 

。プリンターの電源を正しくオフにするには、必ず山（電源）ボタ 
ンを巧します。内部の動作音が完全に停止してから、プリンター 
のプラグを取り外します。詳細については、 プリンターの雷源を 
切るを参照して〈ださい。 

。インクカートリツジが装着されていることを確認してくださし、。 
。運搬中は必ずプリンターを平らなところに置〈ようにします。プ 
リンターの側面、背面、前面、上面を下に向けて置かないでくだ 
さい。 


A を意印刷品費の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りないカートリツジはできるだけ早〈交 
換することをお勧めします。インクカートリツジが足りない場合 
は、プリンターの電源を切らないで〈ださい。 


関連トピック 

推定インクレベルの確認 

推定インクレベルの確認 

推定インクレベルは、プリンターソフトウエアまたはプリンターのコ 
ントロールパネルで確認できます。これらのツールの使用方法につい 
ては、 プリンター管理ツール と プリンターのコントロールパネルの使 
坦を参照してください。プリンターステータスレポートを印刷して、 
この情報を表示することもできます (プリンターステータスレポート 
について を参照)。 

敷を記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用のカートリッジを準備し 
て〈ださい。メッセージが表示されるまでは、力ートリツジを交換 
する必要はありません。 
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注記再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンターで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、 
インクレベルインジケーターが不正確であったり、表示されない場 
合があります。 

を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、プリンターとカートリッジの印刷準備を 
行う際や、プリントヘッドのクリー ニン グで、プリントノズルをク 
リー ニン グしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済みカートリッジ内には微量のインクが残っていま 
す。詳細については、 www . hp . com / qo / inkusaqe を参照してくださ 

し、。 


1つまたは複数のインクカートリッジのインクが消ま毛している 
場合の印刷 

プリンターは、黒インクカートリッジまたは1つじ I 上のカラーイン 
クカートリッジのインクが消耗している状態でも機能しますが、印刷 
の速度が遅〈なります。また、印刷されたドキュメントの品質が低下 
します。 

黒力ートリッジとカラーカートリッジの両方のインクが消耗している 
場合、プリンターは印刷を実行できません。 

. 黒力ートリッジのインクが消耗している場合、印刷されたドキュメ 
ントの黒色は、残りの色を組み合わせて作られています。そのた 
め、黒がそれほど暗〈なりません。 

-カラーカートリッジのインクが消耗している場合、プリンターは黒 
力ートリッジを使用してグレースケールで印刷します。 

可能な場合、インクが消耗しているインクカートリッジを交換してく 
ださい。新しいインクカートリッジの装着方法については、 インクカ 
-トリツジの交換を参照してください。 


A を意プリンターから取り外したままにしたときにインクカートリ 
ッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用を開始 
したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装着してお 
〈必要があります。1つまたは複数の力ートリッジスロットを長時 
間空にしておくと、 EP 刷品質の問題が発生し、プリントヘッドが損 
傷する可能性があります。最近カートリッジをプリンターから長時 
間取り出したか、紙詰まりが発生したことがあり、 EP 刷品質のほ下 
に気がついた場合は、プリントヘッドをクリーニングします。詳細 
は、プリントへッドをクリーニングするを参照して〈ださい。 


1つまたは複数のインクカートリツジのインクがミ肖巧している場合の印刷 103 
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インクカートリッジの交換 


敦を記使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イン 
クジェットサプライ品リサイクルプログラムを参照してくださし、 


プリンターの交換用インクカートリツジを用意していない場合は 、 hlE 
サプライ品とアクセサリを参照してください。 


敷を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

を記一部のインクカートリッジは、国/地域によってはご利用にな 
れません。 

A を意印刷品費の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りないカートリッジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合 
は、プリンターの電源を切らないで〈ださい。 


インクカートリッジを交換するには 

インクカートリッジを交換するには、次の手順を実行します。 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 

敷を記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
て〈ださい。_ 

3. インクカートリツジの前面を押して固定を解除し、スロット 
から取り外します。 



4. パッケージから新しいインクカートリツジを取り出します。 
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5. 色分けされた文字を参考にしながら、空のスロツトにインク 
力ートリツジを差し込み、しっかりとスロツトに固定されるま 
で押し込みます。 



取り付けるインクカートリッジと同じ色の文字のスロット 
に、インクカートリツジを挿入してください。 



6. 交換している各インクカートリッジに対して、 3 から 5 の手 
順を繰り返してください。 

7. プリントカートリッジアクセスドアを閉じます。 

関連トピック 

HP サプライ品とアクセサリ 

印刷サプライ品の保管 

インクカートリッジは、プリンター内に長期間置いてお〈ことができ 
ます。ただし、インクカートリッジの最適な状態を確保するには、プ 
リンターの電源を必ず正しく切って〈ださい。詳細については、 プリン 
ターの電源を切るを参照して〈ださい。 
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使用状況情報の収集 

本プリンターで使用される HP 力ートリッジには、プリンターの動作を 
補助するためのメモリチップが搭載されています。 

また、このメモリチップはプリンターの使用状況についての情報を一 
部、収集します。収集される情報は、力ートリッジを最初に装着した日 
付、カートリッジを最後に使用した日付、そのカートリッジで印刷した 
ページ数、ページカバレッジ、使用した印刷モード、発生した EP 刷エ 
ラー、プリンターモデルなどです。 HP は、これらの情報をお客様の印 
刷二ーズに合ったプリンターの開発に役立てています。 

力ートリッジのメモリチップから得られるデータには、力ートリッジ 
またはプリンターの顧客またはユーザーを特定できる情報は含まれてい 
ません。 


HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム （HP Planet 
Partners : www.hp.com/recvcle) に戻ってきた力ートリッジからメモリ 
チップのサンプリングを収集します。このサンプリングから得られたメ 
モリチップは、今後の HP プリンター改良のために読み取られ、研究 
されます。この力ートリッジのリサイクルを支援する HP のパートナー 
も、この データに アクセスすることができます。 

カートリッジを保有する任意の第兰をが、メモリチップ上の匿名情報 
にアクセスする可能性もあります。この情報へのアクセスを希望されな 
い場合、チップを動作不能にすることもできます。ただし、メモリチ 
ップを動作不能にした後で、その力ートリッジを HP プリンターに使用 
することはできません。 

この匿名情報の提供に懸念がある場合は、プリンターの使用状況情報を 
収集するメモリチップの機能をオフにして、この情報にアクセスでき 
ないようにすることができます。 


使用状況情報の回収をオフにするには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印)、[設定]の順 
にタッチします。 

2. [基本設定]を選択し、[カートリッジチップ情報]をタッチしま 
す。 

3. [0K] をタッチして使用状况情報の収集をオフにします。 

敷を記メモリチップがプリンターの使用状況情報を収集する機能を 
オフにしても、力ートリツジは継続して使用することができます。 
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8 問題の解決法 

このセクションでは、一般的な問題のソリューションを示します。お使 
いのプリンターが正しく動作しないときに、ここに記載された提案にし 
たがっても問題が解決できなかった場合は、次のサポートサービスの 
いずれかを問題の解決にお役立て〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP サポート 

• -般的なトラブルシューティングヒントとリソース 
- E 口刷問題の解決法 
- 印刷品質のトラブルシューティング 
• 給紙の問題の解み 
- コピーの問題の解決 
• スキヤンの問題の解み 
• ファクスの問題の解み 

• Web サービスと HP Web サイトの使用についての問題の解み 
- メモリデバイスに関する問題の解み 

• を線 ( Ethernet) ネットワークの問題の解み 
• ワイヤレスの間頭の解み 

• プリンターで動作するようにファイアウォールソフトウエアを構成 
する 

• プリンター 

• インス I -- ル時の問題のトラブルシューティング 

• プリンタ——ステ——タスレんート[こつし、て 
- ネットワーク設定ページの理解 

• メディア詰まりの除去 

HP サポート 

問題がある場合は、次の手順を実行します 

1. プリンター付属のマニュアルを確認します。 

2. WWW ■ h P ■ CO m/q o/cu sto m e rca re の HP オンラインサポート Web 
サイトにアクセスします。この Web サイトには、プリンター 
に関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユー ティリ 
ティが用意されています。 HP オンラインサポートは、 HP 力 
スタ マーの どなたでもご利用いただけます。最新のプリンター 
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情報を最も早〈入手でき、ま門家による支援を受けることがで 
きます。 HP オンラインサポートでは次の機能を提供していま 
す。 

• 認定オンラインサポートスペシャリストへの迅速なアクセ 
ス 

.HP プリンターの HP ソフトウェアおよびドライバのアップ 
デート 

-一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
•プリンターを登録すると利用できる予防的なプリンターの 
更新、サポート警告、および HP ニュース 
詳細については、 電モサポートの取得 を参照してください。 

3. HP サポートへの連絡ご利用いただけるサポートオプション 
は、プリンター、国/地域、および言語によって異なります。 
詳細については、 HP 社の電話によるサポート を参照して〈だ 
さい。 

電モサポートの取得 

サポートおよび保証については、 HP Web サイト www.hp.com/qo/ 
customercare をご覧〈ださい。この Web サイトには、プリンターに関 
するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意さ 
れています。情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択し 
て、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポート 
にお問合せください。 

また、この Web サイトには、キ支術サポート、ドライバ、消耗品、ミ主文 
に関する情報のほか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンライン サポー トのぺ ージに アクセスする。 

• 質問を電子メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP のキ支術をに問い合わせる。 

• HP ソフトウェアのアップデートを確認する。 

HP ソフトウェア （Windows または Mac0SX) からも、一般的な印刷に 
関する問題の簡単なステップバイステップの解決法を入手できます。 
詳細は、 プリンター管理ツール を参照して < ださい。 

ご利用いただけるサポートオプションは、プリンター、国/地域、およ 
び言語によって異なります。 
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HP 社の電話によるサポート 

掲載されている電話サポート香号と費用は、この資料の発行時のもの 
で、固定電話での電話に対してのみ適用されます。携帯電話の場合は、 
別料金が適用されます。 

HP の電話サポート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
WWW .hp-com/qo/customercare を参照して^たさし、。 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンタから無料でサポートを受ける 
ことができます。 


腎を記 HP では、 Linux での印刷に関する電話サポートは提供してい 
ません。すべてのサポートは下記 Web サイトでオンラインで提供さ 
れます。 https://launchpad.net/hpliPo サポートプロセスを開始する 
には、[質問する]ボタンをクリックします。 


HPLIP Web サイトは、 Windows または Mac OS X に対するサポー 
卜は提供していません。これらのオペレーティングシステムを使用 
している場合は、 www.hp.com/qo/customercare を参照してくださ 

し、。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 電話をかける前の用意 
- 電話サポート期間 
- 雷話サポート番号 
- 雷話無料サポート期間後 

電話をかける前の用意 

コンピューターおよび'プリンターの前に立っている時に HP サポートま 
でご連絡〈ださい。な下の情報をご用意〈ださい。 

. モデル番号(詳細については、 プリンターのモデル番号を調べる を参 
照して〈ださい） 

. シリアル番号（プリンターの背面または底部に記載） 

-問題が起こった際に表示されたメッセージ 
-次の質問に対する答え 

。この問題がな前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度再現できますか？ 
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。この問題が起こった頃に、お使いの コン ピューターに新しい ハー 
ドウェア、 またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか憐雷、プリンター 
を移動した など)？ 

電話サポート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サ 
ポートが受けられます。 

電話サポート番号 

を〈の場所で、 HP は保証期間中に無料の電話サポートを提供していま 
す。ただし、サポート香号によっては料金がかかる場合があります。 

電話サポート番号の最新リストについては、 www.hp.com/qo/ 
customercare を参照して〈ださい。この Web サイトには、プリンター 
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に関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用 
意されています。 


www.hp.com/support 


0800 222 47 


哥■马 

1588-3003 

Luxembourg (Frangais) 

+352 900 40 006 

0.15 6 min 

Luxemburg (Deutsch) 

+352 900 40 007 

0.15 包 Min 

Madagascar 

262 262 512121 

Magyarorszag 

06 40 200 629 

7,2 HUF/perc vezetekes telefonra 

Malaysia 

1800 88 8588 

Mauritius 

262 262 210 404 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

55-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

0801005 010 

Nederland 

+31 0900 2020 165 

0.10 包 Min 

New Zealand 

0800 441 147 

Nigeria 

(01) 2712320 

Norge 

+47 815 62 070 

starter p る 0,59 Kr per min., 
deretter 0,39 Kr per min. 

Fra mobillelefon gjelder 
mobiltelefontakster. 

24791773 

ijUii 

Panama 

1-800-711-2884 

Paraguay 

009 800 541 0006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 867 3551 

Polska 

(22) 583 43 73 

Koszt poi 司 czenia:- z tel. 
stacjonarnego jak za 1 impuls wg 
taryfy operatora,- z tel. 
komorkowego wg taryfy operatora. 

Portugal 

+351 808 201 492 

Custo: 8 centimos no primeiro 
minuto e 3 centimos restantes 
minutos 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

Republics Dominicana 

1-800-711-2884 

Reunion 

0820 890 323 

Romania 

0801 033 390 
(021204 7090) 

PoccMfl (MocKBa) 

495 777 3284 

PoccM 月 （ CaHKT-rieTep 日 ypr) 

812 332 4240 

800 8971415 


Singapore 

+65 6272 5300 

Slovenska republika 

0850 111256 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

Suomi 

+358 0 203 66 767 

Sverige 

+46 077120 4765 

0,23 kr/min 

Switzerland 

+41 0848 672 672 

0,08 CHF/min. 

童清 

0800-010055 ( を費） 

IvitJ 

+66 (2) 353 9000 

071891391 

一* i 占 

Trinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

runisie 

23 926 000 

rurkiye (Istanbul, Ankara, 

0(212) 444 0307 

Izmir & Bursa) 

Yerel numara: 444 0307 

VKpaiHa 

(044) 230-51-06 

600 54 47 47 

い、-一" 立 IjLa 夕 

United Kingdom 

0844 369 0369 

0.50 £ p/m 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004 -054-177 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuela 

0-800-474-68368 

Viet Nam 

+84 88234530 


Africa (English speaking) 

+2711 2345872 

Afrique (francophone) 

+3314993 9230 

021672 280 


Alq ろ tie 

02167 22 饥 

Argentina (Buenos Aires) 

54-11^708-1600 

Arqentina 

0-800-555-5000 

Australia 

1300 721147 

Australia (out-of-warranty) 

1902 910 910 

Osterreich 

+43 0820 87 4417 

doppelter Ortstarif 

17212049 

山 

Belgie 

+32 078 600 019 

Peak Hours; 0,05 5 € p/m 

Low Hours; 0,27 € p/m 

Belgique 

+32 078 600 020 

Peak Hours: 0,055 €/m Low Hours; 
0,27 €/m 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709 -口 51 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 hp 
invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.com/la/soporte 

Chile 

800-360-999 

中国 

1068687980 

中国 

800-810-3888 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

Costa Rea 

0-800-011-1046 

Cesk る republika 

810 222 222 

1.53 CZN/min 

Danmark 

+45 70 202 845 

Opkald: 0,145 (kr. pr. min.) 

Pr. min. man-lor 08.00 -19.30; 0,25 
Pr. min. avrige tidspunWer: 0,125 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 窗 

800-711-2884 

Ecuador (Pacifitel) 

1-800-225-528 苗 

800 -711-2884 

(02) 6910602 


El Salvador 

800-6160 

Espana 

+34 902 010 059 

0.94 €pMl 

France 

+33 0969 320 435 

Deutschland 

+49 01805 652180 

0,14 €/Min aus dem deutschen 
Festnetz - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen konnen andere 
Preise gelten 

EAAaSa 

801-11-75400 

Kuupo 弓 

+800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-2884 

香港特別行ほ區 

(852) 2802 4098 

India 

1-800-425-7737 

India 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21)350 3408 

+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 

与斜 

+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 

如 

+971 4 224 9189 


Ireland 

+353 1890 923 902 

Calls cost Cost 5.1 cent peak / 

1.3 cent off-peak per minute 

Italia 

+39 848 800 871 

costo telefonico locale 

Jamaica 

1-800-711-2884 

日本 

0120 -96-1665 
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電話無料サポート期間後 

電話サポート期間終了後は、追加費用を支化うことで HP のサポートを 
ご利用いただけます。次の HP オンラインサポート Web サイトもご利 
用〈ださい。 www.hp.com/qo/customercareo この Web サイトには、プ 
リンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とューティリ 
ティが用意されています。サポートオプションの詳細については、 HP 
取キ及店またはお住まいの国/地域のサポート電話番号にご連絡ください。 


一般的なトラブルシューテイングヒントとリソース 


敷を記な下の手順のほとんどで HP ソフトウェアが必要です。 HP ソ 
フトウェアをインストールしていない場合、プリンターに付属して 
いる HP ソフトウェア CD を使用してこのソフトウェアをインスト 
—ルするか、 HP サポート Web サイト ( www.hp.com/qo/ 
customercare) からこのソフトウェアをダウンロードして〈ださし、。 
この Web サイトには、プリンターに関するをくの一般的な問題の解 
決に役立つ情報とューティリティが用意されています。 


トラブルシューティングを開始する前にな下を確認または実行して〈だ 

さい。 

• プリンターの電源を一度オフにしてからオンにします。 

-用紙詰まりは、 メディア詰まりの除去 を参照して〈ださい。 

-用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
問題の解み を参照して〈ださい。 

• 山（電源ボタン）ランプが点灯していて、点滅していないことを確認 
します。プリンターに初めて電源を入れた場合、インクカートリッ 
ジへの取り付け後、初期化に約9分間かかります。 

-電源コードとそれな外のケーブルが正しく機能し、プリンターにし 
っかりと接続されていることを確認します。正し〈機能している交 
流 （AC) 電源にプリンターがしっかりと接続され、オンになっている 
ことを確認します。電圧の要件については、 雷気化お を参照してく 
ださい。 

• 用紙が給紙トレイに正し〈セットされていて、紙詰まりがないこと 
を確認します。 

• 捆包テープと}困包材が取り外してある。 
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• プリンターがデフォルトプリンターに設定されていることを確認し 
ます。 Windows の場合、プリンターフォルダーでデフォルトに設 
定します。 MacOSX の場合、[システム環境設定]の[プリントとフ 
アクス]または[プリントとスキヤン]セクションでデフォルトに設 
定します。詳細は、コンピューター付属のマニュアルを参照してく 
ださい。 

• Windows 起動中のコンピューターで[印刷の一時停止]が選キ尺されて 
いない。 

-タスクの実行中に、実行しているプログラム数がをすぎない。タス 
クを再試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、または 
コンピューターを巧起動します。 

印刷問題の解決法 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- プリンターの雷源が突然切れる 
- プリンターから予期しないノイズが聞こえる 
- 調整に失敗 

• プリンターが応答しない（何も印刷されなし M 
• 印刷が遅い 

- 空白ページまたはページの一部だけが EP 刷される 
• ページの一部が E 口刷されない、または正し〈ない 
• テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 

プリンターの電源が突然切れる 
電源と電源接続の確認 

プリンターが電源コードでコンセントにしっかりと接続されていること 
を確認します。電圧の要件については、 電気仕様 を参照して〈ださい。 

プリンターから予期しないノイズが聞こえる 

プリンターから予期しないノイズが聞こえる場合があります。これらの 
ノイズは、プリントへッドの状態を保持するためにプリンターが自動サ 
ービス機能を実行するときのサービス音です。 
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慶を記プリンターの考えられる損傷を防ぐには： 

プリンターがサービスを実行しているときに、プリンターの電源を 
オフにしないで〈ださい。プリンターの電源をオフにしている場 
合、プリンターが完全に停止するのを待ってから、山（電源）ボタン 
を使用してオフにします。詳細については、 プリンターの雷源を切 
るを参照して〈ださい。 

すべてのインクカートリツジが装着されていることを確認して〈だ 
さい。いずれかのインクカートリツジが不足している場合、プリン 
夕一はプリントへッドを保護するためにさらにサービスを実行しま 
す。 


調整に失敗 

調整プロセスに失敗した場合は、給紙トレイに未使用の普通紙がセット 
されていることを確認して〈ださい。インクカートリッジを調整する 
ときに、色付きの用紙が給紙トレイにセットされていると、調整に失敗 
します。 


引き続き調整に失敗する場合は、プリントへッドのクリーニングを行う 
必要があるか、またはセンサーが放障している可能性があります。プリ 
ントへッドをクリーニングするには、 プリントへッドをクリーニングす 
るを参照して〈ださい。 

プリントへッドをクリーニングしても問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポートまでご連絡〈ださい。 www.hp.com/qo/customercare にアクセス 
して〈ださし、。この Web サイトには、プリンターに関する多くの一般 
的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されています。情 
報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い合わ 
せ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ〈ださ 
い。 

プリンターが応答しない（何も印刷されない） 


印刷キューで印刷ジョブがつかえています 

印刷キューを開き、すべてのドキュメントを取り消して、コンピュータ 
一を再起動します。コンピューターが巧起動したら、印刷を実行してみ 
ます。詳細については、オペレーティングシステムのヘルプを参照し 
て〈ださい。 

プリンター設定を確認する 

詳細については' -般的なトラブルシューティングヒントとリソース 
を参照して〈ださい。 
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HP ソフトウエアのインストールの確認 

印刷中にプリンターをオフにすると、警告メッセージがコンピューター 
の画面に表示されます。表示されない場合は、プリンター付属の HP ソ 
フトウIアが正し〈インストールされていない可能性があります。これ 
を解決するには、 HP ソフトウエアを完全にアンインストールした後、 
再インストールします。詳細については、 HP ソフトウエアのアンイン 
ストールとちインストール を参照して〈ださし、。 

ケーブル接続の確認 

• USB ケーブルまたは Ethernet ケーブルの両端がしっかりと接続され 
ていることを確認します。 

• プリンターがネットワーク接続されている場合は、な下を確認しま 
す： 

。プリンター後部のリンクランプを確認します。 

。プリンターの接続に電話線を使っていないことを確認します。 

コンピューターにパーソナルファイアウォールソフ トウ エアがインス 
卜ールされているかどうかの確認 

パーソナルソフトウエアファイアウォールはセキュリティプログラム 
で、コンピューターを侵入から保護します。ただし、ファイアウォール 
はコンピューターとプリンターの通信を妨げることがあります。プリン 
ターとの通信に問題が生じた場合は、ファイアウォールを一時的に無効 
にします。問題が解決しない場合は、ファイアウォールは通信問題の原 
因ではありません。ファイアウォールを再度有効にします。 

印刷が遅い 

プリンターの印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試して〈ださ 


い。 

-解み策1 

印刷品質を化〈設定する 

-おみ東2 

インクレベルを確認する 

-解み策3 

HP サポートに問い合わせる 


解決策1:印刷品質を低く設定する 


解決方法：印刷品質の設定を確認します。[高画質]および[最大 
dpi] を使用すると最高の品質が得られますが、[きれい]や[はやい] 
を使用した場合に比べて、印刷が遅〈なります。[はやい]を選択す 
れば、最も早く印刷できます。 

原因：印刷品質が高〈設定されています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 


鞍を記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
倫を促すことを目的としています。インクが残りわずかメッセー 
ジが表示されたら、印刷が帯らないよう、交換用のカートリッジ 
を準備して〈ださい。インクカートリッジを交換する必要がある 
のは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 

を記プリンターは、1つまたは複数の力ートリッジのインクが 
消耗している状態でも機能します。ただし、インクが消耗してい 
るカートリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅〈なり、印 
刷されたドキュメントの品質が低下します。黒力ートリッジのイ 
ンクが消耗している場合、黒がそれほど暗くなりません。カラ 
-力ートリッジのインクが消耗している場合、グレースケールで 
印刷されます。可能な場合、インクが消耗しているカートリッジ 
を交換して〈ださい。新しいインクカートリッジを用意してか 
ら、インクが消耗している力ートリッジを取り外してください。 
新しい力ートリッジの装着方法については、 インクカートリッジ 
の交換 を参照してください。 

A を意プリンターから取り外したままにしたときにインクカート 
リッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用を 
開始したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装着 
してお〈必要があります。1つまたは複数の力ートリッジ スロッ 
卜を長時間空にしてお〈と、印刷品質の問題が発生し、プリント 
へッドが損傷する可能性があります。最近カートリッジをプリン 
ターから長時間取り出したことがあり、印刷品質の低下に気がつ 
いた場合は、プリントヘッドをクリー ニン グします。詳細につい 
ては、プリントへッドをクリー ニン グそるを参照して〈ださい。 


詳しくは、次を参照して〈ださい。 

推定インクレベルの確認 

原因；インクカートリツジのインクが不足しています。インクが消 
おしている力ートリツジで印刷すると、プリンターの速度が遅くな 
ります。 
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この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www.hp.com/ 
qo/customercare 。 この Web サイトには、プリンターに関するを〈 
の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されて 
います。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ 
くださし、。 

原因：プリンターに問題があります。 


空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
プリントへッドをクリーニングする 

プリントへッドのクリーニングを行います。プリンターの電源を誤った 
方までオフにした場合、プリントへッドのクリーニングが必要となる場 
合があります。 


野を記プリンターの電源を正し〈オフにしないと、空白ページまたは 
部分ページのような印刷品質問題が発生する可能性があります。プ 
リントへッドのクリーニングによって、これらの問題を解消できま 
すが、プリンターの電源を正しくオフにすれば、問題を最初に回避 
することができます。常に山（電源ボタン）を押して、プリンターの 
電源をオフにします。山價源ボタン）ランプが消灯してから、電源 
コードをおいたりテーブルタツプをオフにして〈ださい。 


メディア設定を確認します 

• トレイにセットされたメディアに対して正しい印刷品質がプリンタ 
-ドライバで選キ尺されていることを確認します。 

-プリンタードライバで選択したぺージ設定とトレイにセットされて 
いる用紙サイズが一致していることを確認してください。 

用紙が複数枚給紙される 

給紙の問題の詳細については、給紙の問題の解決を参照して〈ださい。 
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ファイルに空白ぺージがある 

ファイルをチェックして空白ぺージがないことを確認して〈ださい。 

ページの一部が印刷されない、または正しくない 
印刷品質ページの確認 

印刷品質ページを印刷して、印刷出力の品質を改善するためにメンテナ 
ンスツールを実行する必要があるかどうかを判断できます。詳細につ 
いては、プリンターステータスレポートについてを参照して〈ださし、。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、プリンターの印刷可能領域を超えないようにして 
〈ださい。詳細については、最小余白の設定を参照して〈ださい。 


カラー印刷設定を確認します 

[グレースケールで印刷する]がプリンタードライバで選択されていな 
いか確認します。 

プリンター本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 (USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源から 
離して〈ださい。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 


用紙サイズの確認 

選択した用紙サイズが実際にセツトされている用紙サイズに一致するこ 
とを確認します。 


テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 


メディアがセツトされている方法を確認します 

メディアの縦と横方向の用紙ガイドがメディアのまにぴったりと合い、 
トレイにセツトされたメディアがをすぎないことを確認します。詳細に 
ついては、メディアのセツトを参照して〈ださい。 
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メディアサイズを確認します 

-文書サイズが使用中のメディアより大きい場合、ページがはみ出す 
ことがあります。 

-プリンタードライバで選択したメディアサイズとトレイにセットさ 
れているメディアのサイズが一致していることを確認してくださし、。 


余白設定の確認 

ページの端からテキストまたはグラフィックスがはみ出す場合は、文書 
のマージン設定が、プリンターの印刷可能領域な内であることを確認し 
ます。詳細については、 最小余白の設定 を参照して〈ださい。 

印刷の向きの設定を確認します 

アプリケーシヨンで選がしたメディアのサイズおよびぺージの方向がプ 
リンタードライバでの設定と一致していることを確認します。詳細に 
ついては、印刷を参照して〈ださい。 


プリンター本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 (USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源から 
離してください。また、3 メートル （9.8 フィート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 

前述の解決策でも問題が解決しない場合、アプリケーシヨンが印刷設定 
を正し〈解砍できないことにより問題が生じている場合があります。特 
定のヘルプについては、リリースノートで既知のソフトウエアの競合 
がないかを確認するか、アプリケーシヨンのマニュアルを参照するか、 
ソフトウエアの製造元にお問い合わせ〈ださい。 

ホヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP オンラインサポート Web サイト www.hp.com/qo/ 
customercare にアクセスしてください。この Web サイトには、プ 
リンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーテ 
ィリティが用意されています。 
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印刷品質のトラブルシューティング 

プリントアウトの印刷品質問題を解決するには、このセクションの解決 
策をお試しください。 


• 解み策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 

する 


-解決策 2 

インクレベルを確認する 

-解決策 3 

給紙トレイにセツトされた用紙を確認する 

-解決策 4 

巧紐の種頻を確認する 

-解決策 5 

印刷設定を確認する 

-解決策 6 

印刷品質レポートの印刷と評価 

-解決策 7 

HP サポートに問い合わせる 

解決策 1 : HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが HP 純正インクカートリッジか 
どうかを確認して〈ださい。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 


HP 純正インクカートリツジは、 HP プリンターで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


鞍を記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP サプライ製品レ:>1かのものを使用された場合は保証の対象外に 
なります。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を参照して〈ださい。 


www.hp.com/qo/anticounterfeit にアクセスして〈ださし、。 


原因：他社製インクカートリツジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解み方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認します。 
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敷を記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
倫を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が浦らないよう、交換用のカートリッジ 
を準備して〈ださい。指示があるまで、インクカートリッジを交 
換する必要はありません。 

を記プリンターは、1つまたは複数の力ートリッジのインクが 
消耗している状態でも機能します。ただし、インクが消耗してい 
るカートリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅〈なり、印 
刷された文書の品質がお下します。黒カートリッジのインクが消 
耗している場合、黒がそれほど暗〈なりません。カラーカートリ 
ッジのインクが消耗している場合、グレースケールで印刷されま 
す。可能な場合、インクが消耗している力ートリッジを交換して 
〈ださい。交換する場合は、新しいインクカートリッジを用意し 
てから、インクが消耗している力ートリッジを取り外して〈ださ 
し、。 新しい力ートリッジの装着方法については、 インクカートリ 
ッジの交換 を参照してください。 

A を意プリンターから取り外したままにしたときにインクカート 
リッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用を 
開始したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装着 
してお〈必要があります。1つまたは複数の力ートリッジ スロッ 
卜を長時間空にしておくと、 EP 刷品質の問題が発生し、プリント 
へッドが損傷する可能性があります。最近カートリッジをプリン 
夕一から長時間取り出したままにしたり、最近用紙の紙詰まりが 
発生したりして印刷品質がほ下していることに気づいた場合は、 
プリントへッドをクリー ニン グしてくださし、。詳細については、 
プリントへッドをクリー ニン グする.を参照して〈ださい。 


詳し〈は、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因；インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策3:給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認してください。 

-正面を下に向けて用紙をセットします。たとえば、光おフォト用 
紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットしま 
す。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセットされている、またしわがないこ 
とを確認して〈ださい。印刷中に用紙がプリントへッドに近づき 
すぎると、インクがにじむことがあります。用紙に盛り上がりや 
しわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発生することが 
あります。 

詳しくは、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：用紙が正し〈セットされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 

ださい。 


解決策4:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙、または ColorLok テクノロジーを 採用してい 
る、プリンターに適した用紙の使用をお勧めします。 ColorLok ロゴ 
が入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品費基準に適合するよ 
う独自にテストされており、通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な 
黒色を再現し、乾燥が速い文書を実現します。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト巧紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
ニール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷の準備ができたら、すぐに使巧する分の 
用紙だけを取り出します。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 


野を記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。したがって、インクカートリツジの交換は必要ありません。 
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詳し〈は、次を参照してください。 

印刷メディアの選が 

原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 印刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、文書をグレースケールで印刷するように設定されてい 
ないか確認します。または、彩度、明度、または色調など、カラ 
一詳細設定が色の質感を変更するように設定されていないか確認 
します。 

-印刷品質の設定が、プリンターにセットされている用紙の種類と 
-致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、よりほいげ刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品質の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選択し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
オト用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


酱を記一部のコンピューター画面では、用紙に印刷されたときと 
色が異なって表示されます。このような場合、プリンター、印刷 
設定、またはインクカートリツジには問題がありません。他に卜 
ラブルシューテイングは必要ありません。 


詳し〈は、次を参照してくださし、 


印刷メディアの選択 


原因：印刷の設定が間違っています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 
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解決策6:印刷品質レポートの印刷と評価 


解決方法： 

印刷品質レポートを印刷するには 

. コントロールパネル：►(右ち印)、[セットアップ]、[レポート]、 
[印刷品質 レポート] の順にタッチします。 

. 内蔵 Web サーバ ー :[ツール] タブをクリックし、 [ユーテイリテ 
イ] の下で[印刷品質 ツールボックス] をクリックし、[印刷品質 レ 
ポ ート] ボタンをクリックします。 

.HP Utility (Mac OS X ) :[情報とサポート]セクシヨンで、[印刷 
品質診断]をクリックし、[印刷]をクリックします。 
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HP OfficeJet 6700 e-AII-in-One series 
Print Quali か Diagnostic Page 


Printer Information 

Product model number: CB863A 
Product senat number: CN0BO1T10705KR 
Service ID: 21024 
Firmware Version; TQL4FA1106AR 

Pages printed: Tray 1»14. Tray 2*0. To は 1=14. AutoKlupiex urMt^O 
Ink cartridge level*: K • 说 . Y*60. M«eo. C«60 

•Esthnales only. Actual ink levels may vary. 


Test Pattern 1 

If the Nnes a 巧 not straight and connected, align the printheads. 


Test Pattern 2 

け you see thin white bnes across any of the cokxed blocks, clean the printheads. 




Test Pattern 3 

tf you see dark lines or white gaps wt>ere the arrows are pointing, abgn pnnthead. 





印刷品質のトラブルシューティング 
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印刷品質診断レポートに不具合が表示されている場合、な下の手順 
に従います。 

1. テストパターン1の線がまっすぐにつながっていない場合 
は、プリンターを調整します。詳し〈は、 プリントヘッド 
の調整 を参照してください。 

2. テストパターン2のカラーブロックに白い線が現れている 
場合は、プリントヘッドをクリーニングします。詳し〈は、 
プリントヘッドをクリーニングする を参照してください。 

3. テストパターン3の矢 EP が指す場所に白い線や暗い線が現 
れている場合は、プリンターを調整します。詳し〈は、ゴ 
リントへッドの調整 を参照してください。 

原因：印刷品質問題には、印刷品質問題には、ソフトウェア設 
定、イを画質の画像ファイル、 EP 刷システム自体など、さまざまな原 
因があります。印刷の質に不満がある場合は、印刷品質診断ページ 
を印刷すると、印刷システムが正常に機能しているかどうかを簡単 
に判断できます。 


解決策7 : HP サポートに問い合わせる 

解み方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ 
〈ださい。 

ホヒント Windows を実行している コン ピューターを使用している 
場合、 HP オンラインサポート Web サイト www.hp.com/qo/ 
customercare にアクセスして〈ださい。この Web サイトには、 
プリンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とュ 
—ティリティが用意されています。 

原因：プリントヘッドに問題があります。 


プリントへツドのメンテナンス 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントへツドに問題がある可能性が 
あります。次のセクションで書かれた手順は、印刷品質を改善するため 
に指示された場合のみ実行して〈ださい。 

不必要な調整やクリーニングは、インクを無駄に使い、力ートリツジの 
寿命を縮めます。 
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このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• プリントへッドをクリーニンクする 

• プリントへッドの調整 

プリントへッドをクリーニングする 

印刷した出力に縮模様が見られたり、間違った色や欠けた色がある場合 
は、プリントへッドのクリーニングを行ってください。 

クリーニングは、2段階で行われます。各段階は2分程続き、この間、 
1枚の紙とインクを使用します。インクの使用量は段階を追うごとに増 
えていきます。各段階の後、印刷ページの品費を確認して〈ださい。印 
刷品費が満足できるレベルでなかった場合のみ、クリーニングの次の段 
階を開始するようにして〈ださし、。 

この両段階のクリーニングを実行しても印刷品質が改善されない場合 
は、プリンターの調整を行って〈ださい。クリーニングと調整によって 
も印刷品質の問題が解決しない場合は、 HP サポートに連絡して〈ださ 
い。詳細については、 HP サポートを参照して〈ださい。 


野を記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッドの 
クリーニングは必要な場合しか行わないでください。クリーニング 
には数分かかります。処理中に雑音が発生することがあります。プ 
リントへッドをクリーニングする前に、用紙がセットされているこ 
とを確認して〈ださい。詳細については、 メディアのセット を参照 
してください。 

プリンターの電源を正し〈オフにしないと、印刷品質問題が発生す 
る可能性があります。詳細については、 プリンターの雷源を切る ホ 
参照して〈ださい。 


コントロールパネルからプリントへッドをクリーニングするには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照してください。 

2. ►(右矢印)、[セットアップ]の順にタッチします。 

3. [ツール]、[プリントへツドのクリーニング]の順にタツチしま 
す。 
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ツールボックスからプリントへッドをクリーニングするには (Windows 

の場合） 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. ツールボックスを開きます。詳細については、 ツールボックス 
を開〈 を参照してください。 

3. [プリンタサービス]タブで、[プリントへッドのク りーニン 
グ]の左にあるアイコンをクリックします。 

4. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

HP Utility からプリントへッドをクリーニングするには （ MacOSX の 

場合） 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. HP U 川 ity を開きます。詳細については、 HP Utility (Mac OS X) 
を参照して〈ださい。 

3. [情報とサポート]セクションで、[プリントへッドのクリーニ 
ング]をクリックします。 

4 . [クリーニング]をクリックして画面上の指示に従います。 

内蔵 Web サーパー ( EWS ) からプリントヘッドをクリーニングするに 

は 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. EWS を開きます。詳細については、 内蔵 Web サーバーを開く 
にはを参照してください。 

3. [ツール]タブをクリックし、 [ Utilities ] セクションの阿刷品質 
ツールボックス]をクリックします。 

4. [プリントへッドのクリーニング]をクリックしてから、画面の 
指示に従います。 

プリントへッドの調整 

プリンターは初期設定の際、自動的にプリントへッドの位置調整を行い 

ます。 
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この機能は、プリンターステータスレポートでカラーブロックに筋や 

白線が表示されたとき、または印刷品質に問題があるときに使用してく 

ださし、。 

コントロールパネルからプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、レタ ー、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]の順 
にタッチします。 

3. [ツール]をタッチし、[プリンタの調整]を選択します。 

ツールボックスからプリントへッドを調整するには （ Windows の場合) 

1. メイン給紙トレイに、レタ ー、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. ツールボックスを開きます。詳細については、 ツールボックス 
を開く を参照して〈ださい。 

3. [プリンタサービス]タブで、[プリントヘッドの調智の左にあ 
るアイコンをクリックします。 

4. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

HP U 川 ity からプリントへッドを調整するには （ MacOSX の場合） 

1. メイン給紙トレイに、レタ ー、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. HP U 川 ity を開きます。詳細については、 HP Utility (Mac OS X ) 
を参照して〈ださい。 

3. [情報とサポート]セクションの[プリントへッドの調整]をクリ 
ックします。 

4. [位置調整]をクリックして画面上の指示に従います。 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) からプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳細については、 標準サ 
イズの用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. EWS を開きます。詳細については、 内蔵 Web サーバーを開く 
にはを参照して〈ださい。 
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3. [ツール]タブをクリックし、 [ Utilities ] セクシヨンの[印刷品質 
ツールボックス]をクリックします。 

4. [プリントへッドの調整]をクリックし、画面の指示に従いま 
す。 


給紙の問題の解み 

々ヒントプリ ンター に関するをく の一 般的な問題の解決に役立つ情報 
とューテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 WWW ■hD.com/ao/customercare をご覧、ださし、。 


メディアがプリンターまたはトレイにサポートされていない場合 

プリンターと使用しているトレイがサポートしている用紙のみを使用し 

ます。詳細については、 メディア仕様 を参照して〈ださい。 

メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細につ 
いては、 メディアのセット を参照して〈ださい。メディアをセット 
する前に、扇状に広げます。 

-セットしているメディアサイズに巧して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のまに 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まってい 
る紙は反対に丸めて、平らにします。 

メディアが正し〈排出されない 

• 排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、 EP 刷ページがプリンターから落下す 
ることがあります。 
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• 余分なメディアは排紙トレイから取り除いて〈ださい。トレイにセ 
ツトできる枚数には制限があります。 

ページが曲がっている 

• トレイにセツトされたメディアが用紙ガイドにぴったり収まってい 
ることを確認します。必要に応じて、プリンターからトレイを引き 
出してメディアを正しくセツトし直して、用紙ガイドが正しく調整 
されていることを確認して〈ださい。 

• 印刷中はプリンターにメディアをセツトしないでくださし、。 

• 自動両面印刷アクセサリ（両面巧刷ユニツト）を取り外し、交換しま 
す。 

。両面印刷ユニットの両側にあるボタンを巧して、ユニットを取り 
列'します。 



。両面印刷ユニットをプリンターに再挿入します。 

一度に2枚な上給紙される 

• メディアをセットする前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のまに 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには 、 HP メディアを使用し 
て〈ださい。 

コピーの問題の解決 

レ:>1下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポート を参照して HP にサポートを依頼して〈ださい。 

• コピーが排出されない 

• 何もコピーされない 
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• 原稿の一部がコピーされない、または薄い 
- サイズが小さ〈なる 

- コピーの品質が悪い 

• 正し〈コピーされない 

- ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 
• 用紙の不一致 

コピーが 排出されない 
• 電源の確認 

電源コードがしっかりと接続され、プリンター本体の電源がオンに 
なっていることを確認します。 

• プリンター 本体の ステータスの 確認 

。プリンターが別のタスクでビジー状態であることがあります。ジ 
ョブのステータス情報を参照するため、コント ロール パネルのデ 
ィスプレイを確認します。処理中のジョブがあればそのジョブが 
完了するのを待ちます。 

。紙詰まりが発生している場合があります。紙詰まりを確認しま 
す。 メディア詰まりの除去 を参照して〈ださい。 

• トレイの 確認 

メディアがセットされていることを確認します。詳細については、 
メディアのセット を参照してください。 

何もコピーされない 

• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メディ 
アが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細につ 
いては、 メディア仕様 を参照して〈ださい。 

• 設定の確認 

コントラスト設定が明るすぎる可能性があります。プリンターのコ 
ントロールパネルで、[コピー]、[薄く/濃〈]の順にタッチして、ち 
印でコピーを濃〈します。 

• トレイの 確認 

自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) からコピーしている場合は、原 
稿が正し〈セットされていることを確認します。詳細は、 自動ドキ 
ュメントフイーダー ( ADF ) への原稿のセット を参照して〈ださい。 
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原稿の一部がコピーされない、または薄い 
• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メディ 

アが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細につ 

いては、 メディア化様 を参照して〈ださい。 

• 設定の確認 

品質の設定が[はやい ：I ( ドラフト品質のコピーが作成されます）にな 

ってい ると、原稿の一部が コピー されないことや、 コピー が薄〈な 

ることがあります。設定を[標準]または[高画質]に変更します。 

• 原稿の確認 

。コピーの正確さは、原稿の品質やサイズによって異なります。[コ 
ピー]メニューを使用してコピーの明るさを調整します。原稿が 
明るすぎる場合、コントラストを調整しても、原稿の一部がコピ 
—されないことがあります。 

。背景に色が付いていると、前景が背景に混ざることや、背景の影 
が原稿と異なることがあります。 

。フチ無しの原稿をコピーする場合は、原稿を ADF ではな〈スキ 
ャナのガラス面にセットします。詳細については、 スキャナのガ 
ラス面への原稿のセット を参照して〈ださい。 

。写真をコピーしている場合、スキャンベッドのアイコンに示すよ 
うにスキヤナーガラスにセツトして〈ださい。 


サイズが小さ<なる 

• プリンターのコント ロール パネルから拡大/縮ルまたはその他のコピ 
一機能が設定されていて、スキャンした画像が縮小される場合があ 
ります。コピージョブの設定が標準サイズになっているようにこの 
設定を確認して〈ださい。 

• HP ソフトウェア設定が、スキャンした画像を縮ルするように設定さ 
れている場合があります。必要に応じて、この設定を変更して〈だ 
さい。詳細については、 HP ソフトウェアのオンスクリーンヘルプ 
を参照して〈ださい。 
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コピーの品質が悪い 

-コピーの品質を高めるための手順の実行 
。品質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正し〈セットします。メディアが正し〈セットされて 
いないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭にコピーされな 
いことがあります。詳細については、 メディア仕様 を参照して< 
ださい。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

• プリンターの確認 

。スキャナのカバーが正し〈閉じられていない可能性があります。 

。必要に応じて、スキャナガラスまたはスキャナの保護シートをク 
リーニングします。詳細については、 プリンターのな守 を参照し 
てください。 

。自動ドキュメントフィーダー （ ADF ) をクリーニングする必要が 
あります。詳細については、 プリンターのな守 を参照 してくださ 
い。 

-印刷品質診断ページを印刷し、ページの指示に従ってコピー品質の 
低下の問題を解決します。詳細については、 印刷品質のトラブルシ 
ューティング を参照して〈ださい。 

正し〈コピーされない 

• 縦方向の白いまたはかすれたしま模様 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メディ 
アが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細につ 
いては、 メディア仕様 を参照して〈ださい。 

-明るすぎる、または暗すぎる 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 不要な線 

必要に応じて、スキャナガラス、スキャナの保護シートまたはスキ 
ャナフレームをクリーニングします。詳細については、 プリンター 
のな守 を参照して 〈ださい。 

-黒い点または縮が現れる 

インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナガラスまたは保護 
シートに付着している可能性があります。プリンターをクリーニン 
グします。詳細については、プリンターの保守を参照して〈ださし、。 
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• 叙めまたはゆがんでコピーされる 

自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) を使用している場合、な下を確 
認して〈ださい。 

。 ADF 給紙トレイにセットされているメディアの量がをすぎないこ 
とを確認します。 

。 ADF のメディア幅アジャスタがメディアの端にぴったりと合って 
いることを確認します。 

詳細については、 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセ 
ットを参照して〈ださい。 

-テキストがはっきりしない 

。コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

。デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調す 
るように設定を変更します。詳細については、 コピー設定のを更 
を参照して〈ださい。 

-テキストまたはグラフィックスにムラがある 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 大きなものモノクロ文字がまだらで、なめらかでない 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を参照し 
て〈ださい。 

•ライトグレーからミディアムグレーの部分にざらざらしたまたは白 
い横線が現れる 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を参照し 
て〈ださい。 

ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 

インクカートリッジの確認 

正しいインクカートリッジが装着され、インクカートリッジのインク 
が残りわずかではないこと確認して〈ださい。詳細については、 プリン 
夕一管理ツール および' プリンターステータスレポートについて を参照 
してください。 

HP では、他社製のインクカートリツジの品質を保証することはできま 
せん。 
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用紙の不一致 


設定の確認 

セットしたメディアのサイズおよび種類がコントロールパネルの設定 
に一致していることを確認して〈ださい。 

スキヤンの問題の解決 

をヒントプリンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報 
とューティリティについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 www . h _ p . com / qo/customercare を し 覧 じさし、。 


• スキヤナが動イ乍しない 
• スキヤンに時間がかかりすぎる 

• 文書の一部またはテキストがスキヤンされない 

• テキストを編集できない 
• エラーメ ツセージが表示される 

• スキヤンした画像の品質が良くない 

• 正し〈スキヤンされない 


スキヤナが動作しない 
• 原稿の確認 

原稿が正しくセットされていることを確認します。詳細については、 
スキヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメントフィ 
-ダー ( ADF ) への原精のセット をを照して〈ださい。 

• プリンターの確認 

プリンターは、非動作状態の後にスリープモードからの移行状態と 
なり、ほんの一瞬処理が遅れることがあります。プリンターに[ホー 
ム]画面が表示されるまでお待ち〈ださい。 

• HP ソフトウェアの確認 

プリンターに付属している HP ソフトウェアが正しくインストール 
されていることを確認してください。 
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スキャンに時間がかかりすぎる 
• 設定の確認 

。解像度の設定が高すぎると、スキャンに時間がかかり、作成され 
るファイルのサイズも大き〈なります。良い結まを得るには、解 
像度を必要な上高〈設定しないようにします。解像度の設定をほ 
〈するとスキャンの速度が向上します。 

。 TWAIN 経由で画像を取得する場合は、原稿をモノクロでスキャ 
ンするように設定を変更すると、問題が解決することがありま 
す。詳細については、 TWAIN プログラムのオンスクリーンヘル 
プを参照して〈ださい。 

• プリンター 本体の ステータスの 確認 

スキャンの前に印刷ジョブまたはコピージョブを送信した場合は、 
スキャナがビジー状態でなければ、スキャンが開始されます。ただ 
し、その場合は、印刷またはコピーとスキャンとでメモリが共有さ 
れるため、スキャンの速度が遅〈なる可能性があります。 

文書の一部またはテキストがスキャンされない 
• 原稿の確認 

。原稿が正し〈セットされていることを確認します。詳細について 
は、 スキャナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメン 
トフィーダー ( ADF ) への原稿のセット を参照して〈ださい。 

。ドキュメントを ADF からスキャンした場合は、スキャナガラス 
から直接スキャンしてみます。詳細については、 スキャナのガラ 
ス面への原稿のセット を参照して〈ださい。 

。背景に色が付いていると、前景の画像が背景に混ざることがあり 
ます。原稿をスキャンする前に設定を調整するか、原稿をスキャ 
ンした後に画像を強調してみます。 


• 設定の確認 

。メディアのサイズがスキヤン原稿に対して十分であることを確認 
します。 

。 HP プリンターソフトウェアを使用する場合、 HP プリンターソ 
フトウ I アのデフォルトの設定が、ユーザーが実行しようとして 
ぃるタスクな外のタスクを自動的に実行するように設定されてぃ 
る場合があります。プロパティの変更手順につぃては、 HP プリ 
ンターソフトウェアのオンスクリーンヘルプを参照して〈ださ 
い。 
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テキストを編集できない 

• OCR がインストールされていることを確認します。 

。 OCR がインストールされていることを確認します。 

Windows : コン ピューターのデスクトップで、 [スタート] をク 
リックし、[プログラ厶]または[すべてのプログラム]を選択しま 
す。次に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選キ尺して、[プリ 
ンターのセットアップとソフトウェア]をクリックします。[さら 
にソフトウェアを追加]、[ソフトウェア選択のカスタマイズ]の順 
にクリックし、 OCR オプションが選択されていることを確認し 
ます。 

Mac OS X :最小インストールオプションを使巧して HP ソフト 
ウェアをインストールした場合、 OCR ソフトウェアがインスト 
-ルされていない可能性があります。このソフトウェアをインス 
卜ールするには、 HP ソフトウェア CD をコンピューターに挿入 
し、ソフトウェア CD の HP インス I ' — ラアイコンをダブルクリ 
ックし、指示が表示されたら、 HP 推奨ソフトウェアオプション 
を選択します。 

。原稿をスキャンする場合、ソフトウ I アで編集可能なテキストを 
作成するドキュメントの種類を選択していることを確認して〈だ 
さい。テキストが図として分類されると、それはテキストには変 
換されません。 
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。個別の OCR (光学文字識別）プログラムを使用している場合 、 OCR 
プログラムが OCR タスクを実行しないワードプロセッサにリン 
クされている可能性があります。詳細は、 OCR プログラムに付 
属のマニュアルを参照してください。 

。スキヤンしているドキュメントに使用されている言語にが応す 
る OCR 言語を選択していることを確認して〈ださい。詳細は、 
OCR プログラムに付属のマニュアルを参照して〈ださい。 


• 原稿の確認 

。文書を ADF から編集可能なテキストとしてスキャンする場合、 
原稿を ADF にセットするときには、原稿の先頭を前にして、読 
み取り面を上に向ける必要があります。スキャナーガラスからス 
キャンする場合は、原稿の上端をスキャナーガラスの右下隅に合 
わせてセットする必要があります。ドキュメントがゆがんでいな 
いことも確認します。詳細については、 スキャナのガラス面への 
原搞のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原 
稿のセット を参照して〈ださい。 

。ソフトウェアは、間隔の狭いテキストを認識しない可能性があり 
ます。ソフトウェアで変換するテキストの文字が失われていた 
り、つながったりしていると、たとえば、 " rn " が" m " と認識され 
る場合があります。 

。ソフトウェアの精度は、画像の品質、テキストのサイズ、原稿の 
構造、スキャン自体の品質に依存します。原稿の画像品質が良い 
ことを確認して〈ださい。 

。背景に色が付いていると、前景の画像と必要な上に混ざることが 
あります。 


スキヤンの問題の解決 139 



第 8 章 


エラー メ ッセー ジが表示される 

• [ TWAIN ソース をち効にできません]または[画像の取得中に エラー 
が発生し ました] 

。別のスキャナーなど、画像を別のデバイスから取り込んでいる場 
合、デバイスが TWAIN 準拠であることを確認します。 TWAIN 準 
拠でないデバイスは、プリンターに付属されている HP ソフトウ 
エアでは動作しません。 

。 USB 接続を使用している場合、 USB デバイスケーブルをコンピ 
ューター背面の正しいポートに接続していることを確認します。 

。正しい TWAIN ソース が選択されていることを確認します 。 HP 
ソフトウエアで、 [ファイル] メニューの [スキヤナの 選択]を選キ尺 
します。 

-[原稿をセットし直した後、ジョブを再開して〈ださい] 

プリンターのコントロールパネルで [0 K ] をタッチしてから、残り 
のドキュメントを ADF にリロードします。詳細については、 自動ド 
キュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセット を参照してくださ 
い。 

スキャンした画像の品質が良くない 

原稿が二次的な写真または画像である 

新聞や雑誌などの印刷された写真は、細かなドットで元の写真を再現す 
る方法が使用されているため、品質が低下しています。多くの場合、イ 
ンクのドットは、画像のスキャンや印刷を行うとき、または画像を画面 
上に表示するときに不要なパターンを生み出す可能性があります。な下 
の方まで問題が解決しない場合は、現在よりも品質の良い原稿を使用す 
る必要があります。 

。パターンを削除するには、スキャン後に画像のサイズを縮ルしてみ 
ます。 

。スキャンした画像を印刷し、品質が改善されるかどうかを確認しま 
す。 

。解像度と色の設定がスキャンジョブの種類に適していることを確認 
します。 

。最良の結まを得るには、スキャンには ADF ではなく、スキャナガ 
ラスを使用します。 

原稿の裏面のテキストや画像がスキャンされる 

薄いメディアまたは透明度の高いメディアに印刷されている両面原稿 
は、裏側のテキストまたは画像が表面に透け、スキャナに取り込まれる 
ことがあります。 
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スキャンした画像がゆがんでいる（曲がっている） 

原稿が正し〈セットされていない可能性があります。原稿を ADF にセ 
ットするときは必ずメディアガイドを使用して〈ださい。詳細につい 
ては、 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) への原稿のセット を参照し 
てください。 

最良の結まを得るには、スキャンには ADF ではな〈、スキャナーガラ 
スを使用します。 

印刷した方が画質が良い 

画面に表示される画像は、スキャンの質を必ずしも正確に表現している 
とは限りません。 

。コンピューターモニタの設定を調整して、使用する色数（グレーの 
レベル数）を増やしてみます。 Windows コンピューターでこの調整 
を行うには、通常、 Windows のコントロールパネルの[画面]を使 
用します。 

。解像度と色の設定を調整してみます。 

スキャンした画像に巧れ、線、縦の白いストライプなどの問題がある 
。スキャナガラスが巧れていると、最適な鮮明度の画像が得られませ 
ん。 プリンターのイ呆守 を参照してクリ—ニングを実施します。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性があります。 
グラフィックスが原稿と異なって見える 
解像度を上げてスキャンして〈ださい。 

教を記高解像度でスキャンすると時間がかかり、コンピューターの容 
量を大量に使用する可能性があります。_ 

スキャンの質を高めるための手順の実行 

。 ADF ではな〈、スキャナのガラス面を使用してスキャンを実行しま 
す。 

。質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正し〈置きます。メディアがスキャナのガラス面に正し 
くセットされていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭に 
スキャンされないことがあります。詳細については、 スキャナのガ 
ラス面への原稿のセット を参照してください。 

。スキャンしたぺージの用途に応じて、 HP ソフトウェアの設定を調整 
します。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

。スキャナガラスをクリーニングします。詳細については、 スキャ 
ナガラスのクリーニングを参照してください。 
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正し〈スキャンされない 
• 空白ぺージ 

原稿が正し〈セットされていることを確認します。フラットベッド 
型スキャナでは、原稿の表を下に向け、原稿の左上隅をスキャナガ 
ラスのち下隅に合わせてセットします。 

-明るすぎる、または暗すぎる 

。設定を調整してみます。正しい解像度と色設定を必ず使用して〈 
ださい。 

。原稿が非常に明るい（または暗い）か、色の付いた用紙に印刷され 
ている可能性があります。 


-不要な線 

スキャナガラスにインク、接着剤、修正液、またはゴミが付着して 
いる可能性があります。スキャナガラスをクリーニングしてみて〈 
ださい。詳細については、 プリンターのな守 を参照して〈ださい。 

• 黒い点または縮 

。インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナのガラス面に付 
着している可能性があります。スキャナのガラス面が巧れてい 
る、または傷が付いている可能性があります。または、スキャナ 
の保護シートがちれている可能性があります。スキャナガラスと 
保護シートをクリーニングしてみて〈ださい。詳細については、 
プリンターの保守 を参照して〈ださい。クリーニングしても問題 
が解決しない場合は、必要に応じて、スキャナガラスまたはスキ 
ャナの保護シートを交換します。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性がありま 
す。 

-テキストカ 《 iM 月でない 

設定を調整してみます。解像度と色の設定が正しいことを確認して 
〈ださい。 

-サイズがルさくなる 

HP ソフ トウ I ア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定さ 
れている場合があります。 この 設定の変更の詳細については、 HP プ 
リンタ ーソフ トウ エアの ヘルプを参照して〈ださい。 

ファクスの問題の解決 

このセクションでは、プリンターのセットアップについてのトラブルシ 

ューテイングを説明します。ファクスを使用するためにプリンターが正 

し〈設定されていない場合、ファクスの送受信時に問題が発生する可能 

性があります。 
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ファクスに問題が発生したときには、ファクステストレポートをげ刷 
してプリンターのステータスを確認できます。ファクスを使用するため 
にプリンターが正し〈設定されていないと、テストに失敗します。ファ 
クスを使用するためにプリンターを設定したら、このテストを実行して 
〈ださし、詳細については、 ファクス設定のテスト を参照して〈ださ 
い。 

テストに失敗した場合、レポートを参照して、問題の解決方法を確認し 
て〈ださい。詳細については、 ファクステストに失敗した を参照して 
〈ださい。 

ホヒントプリンターに関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情報 
とューテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 www.hp.com/ao/customercare をご覧 、千こさ し、。 


• ファクステストに失敗した 

- ディスプレイに常に「受話器が外れていますIと表示される 

• ファックスの送受信がうま〈できない 

• 手動によるファックスの送信がうまくできない 

• ファックスを受信できないが、送信はできる 

• ファックスをな信できないが、受信はできる 

• ファクストーンが留守番電話に録音される 
- プリンター付属の雷話コードの長さが十分でない 

• カラー印刷できません 

• コンピューターでファクスを受信できない （PC ファクス受信およ 

び Mac にファクス） 


ファクステストに失敗した 

ファクステストを実行して失敗した場合、レポートを調べてエラーの 
基本情報を確認します。詳細については、レポートでテストのどの部分 
で失敗したか確認し、このセクションの該当トピックで対処方法をご確 
認〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 「ファクスハードウエアテストIに失敗した 

- 「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了 Iテストに失敗した 
- 「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了 Iテストに失敗し 

た 

• 「ファクスで正しい電話コード使巧中」テストに失敗した 
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• I ブイヤ J レ!—ン検出」テストに失,改した 

-「ファクス回線状態」テストに失敗した 


「ファクスハードウエアテスト」に失敗した 


解決方法： 

• プリンターのコントロールパネルの山（電源）ボタンを押して、 
プリンターの電源をオフにし、プリンターの背面から電源コード 
を巧きます。数砂経ってから、巧度電源コードを差し込んで、電 
源をオンにします。もう一度テストを実行します。またテストに 
失敗した場合、引き続きこのセクションのトラブルシューティン 
グ情報を調べて〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。ファクスの 
送信または受信に成みしたら、問題ない可能性があります。 

. [ファクスセットアップウィザード] ( Windows ) または [HP セッ 
トアップアシスタント] (Mac OS X )からテストを実行している 
場合、プリンターがファクスの受信やコピー作成など別のタスク 
を完了しようとしてビジーになっていないことを確認します。コ 
ントロールパネルディスプレイのメ ッセー ジで、プリンターが 
ビジー状態であるか確認して〈ださい。ビジー状態の場合、タス 
クが終了してアイドル状態になってからテストを実行します。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さい。 

問題が見つかったら解ましてからもう一度ファクステストを実行し 
て、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利巧する準備が 
できています。[ファクスハードウエアテスト]の失敗が続き、ファ 
クスを使用できない場合は、 HP サポートにお問い合わせ〈ださし、。 
www . hD . com / ao / customercare にアクセスしてください。この Web 
サイトには、プリンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立 
つ情報とユーティリティが用意されています。情報の入力を要求さ 
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れた場合は、国または地域を選択して、[お問い合わせ]をクリック 
して情報を参照しテクニカルサポートにお問合せ〈ださい。 


「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了」テストに失敗した 

解決方法： 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されている 
ことを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。ファクスを使用 
できるようにプリンターをセットアップする方法については、追 
加のファクスセットアップ を参照して〈ださい。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈だ 
さい。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼して〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみてください。ファクスの 
送信または受信に成功したら、問題ない可能性があります。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 

て、テストが成功したら、プリンターでファクスを利用する準備が 

できています。 
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「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了」テストに失 
敗した 

解決方法：電話コードを正しいポートに接続します。 

1 .プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュ 
ラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1 -UNE 
と書かれているポートに接続します。 


酱を記 2- EXT を使用して壁側のモジュラージャックに接続 
する場合、ファクスの送受信ができません。 2- EXT ポー 
卜は、留守番電話などの他の機器に接続する場合にのみ 
使用します。 


図 8-1 プリ ンターの 背面図 



な 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンター付属の電話コードを使用 
します 


2.1- LINE と書かれたラベルのポートに電話コードを接続した 
ら、もう一度ファクステストを実行します。テストが成巧 
したら、プリンターでファクスを利用する準備ができてい 
ます。 

3. テストファクスを送信または受信してみてください。 
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-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージヤツクとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリツターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリツターとは、壁側のモジュラージヤツ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリツターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さし、。 


「ファクスで正しい電話コード使用中」テストに失敗した 
解決方ま： 

-プリンター付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認して〈ださい。図に示すように、 
電話コードの一方の端をプリンターの後部にある 1-LINE と書か 
れたポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャック 
に接続します。 



Q 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1-UNE" ポート接続巧にプリンターイ寸属の電話コードを使巧しま 
す 
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プリ ンター 付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱って 
いる電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通常 
の電話コードがもう1本必要になります。 

• 電話の壁側のモジュラージヤツクとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージヤツクとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリツターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリツターとは、壁側のモジュラージヤツ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈だ 
さい。 


「ダイヤルトーン検出」テストに失敗した 

解決方法： 

-プリンターと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になって 
し^かどうかを確認するために、電話回線からすべての機器を外 
し、もう一度テストを実行します。他の機器がないときに[ダイ 
ヤルトーン検出テスト]に合格した場合、1つな上の機器が問題 
の原因である可能性があります。どの機器が問題の原因であるか 
わかるまで、機器を一度に1つずつ戻し、そのつどテストを巧実 
行します。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼して〈ださい。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されている 
ことを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 
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• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈だ 
さい。 

• PBX システムなど、ご使用の電話システムが通常のダイヤルト 
-ンを使用していない場合、テストに失敗する原因になる可能性 
があります。これは、ファクス送受信の問題の原因にはなりませ 
ん。テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。 

-お住まいの国/地域に対して、国/地域の設定が適切に設定されて 
いることを確認して〈ださい。国/地域が設定されてないか、間違 
って設定されていると、テストに失敗し、ファクスの送受信に問 
題が発生することがあります。 

• プリンターをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
のな外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデジ 
タルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電話 
を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音が聞こ 
えない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場合があ 
ります。プリンターをアナログ回線に接続し、ファクスの送受信 
を試します。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 

て、テストが成功したら、プリンターでファクスを利用する準備が 

できています。[ダイヤルトーン検出]テストの失敗が続〈場合は、 

電話会社に連絡して回線の検査を依頼して〈ださい。 
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「ファクス回線状態」テストに失敗した 


解決方ま： 

-プリンターをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
のな外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデジ 
タルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電話 
を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音が聞こ 
えない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場合があ 
ります。プリンターをアナログ回線に接続し、ファクスの送受信 
を試します。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されている 
ことを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 

-プリンターと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になって 
し^かどうかを確認するために、電話回線からすべての機器を外 
し、もう一度テストを実行します。 

。他の機器を外したときに[ファクス回線状態テスト]に成巧す 
る場合、他の1つな上の機器が問題の原因になっている可能 
性があります。問題の原因になっている機器を特定できるま 
で、機器を一度に1つずつ戻し、そのたびにテストを実行し 
ます。 

。他の機器が無〈ても、[ファクス回線が態テスト]に失敗する場 
合は、正常に機能している電話回線にプリンターを接続し 
て、引き続きこのセクションのトラブルシューティング情報 
を調べて〈ださい。 
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• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さい。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンターにか属している電話コードを差し込んだら、ファク 
ステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行し 
て、テストが成功したら、プリンターでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクス回線状態]テストに引き続き失敗し、ファ 
クスができない場合、電話会社に連絡して電話回線の検査を依頼し 
て〈ださい。 


ディスプレイに常に「受話器が外れています」と表示される 
解決方ま： 誤った種類の電話コードを使用しています。プリンター 
と電話回線を接続するためにプリ ンター付属の電話コードを使用し 
ていることを確認して〈ださい。プリンター付属の電話コードの長 
さが足りない場合、カプラーを使用して延長できます。カプラー 
は、 電話のアクセサリをキ及っている電器店で購入できます。自宅や 
オフィスで使用している通常の電話コードがもう1本必要になりま 
す。 


解決方法： プリンターと同じ電話回線の他の機器が使用中である可 
能性があります。内線電話（同じ電話回線上にあるがプリンターには 
接続されていない電話）や他の機器などが使用されていないこと、ま 
た受話器が外れていないことを確認して〈ださい。内線電話の受話 
器が外れている場合や、コンピューターのモデムを経由して電子メ 
ールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、フ 
アクス機能は使用できません。 


ファックスの送受信がうまくできない 

解決方法： プリンターの電源がオンであることを確認します。プリ 
ンターのディスプレイを見て〈ださい。ディスプレイに何も表示さ 
れず、山（電源ボタン）ランプが点灯していない場合は、プリンター 
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の電源が入っていません。電源ケーブルがプリンターに接続され、 
電源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認します。プ 
リンターをオンにするには、山（電源）ボタンを押します。 

プリンターの電源をオンにしたら、5分ほど待ってから、ファクス 
の送受信を行うようお勧めします。電源をオンにしても、初期化中 
はファクスを送受信できません。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が有効にな 
っていると、ファクスメモリがいっぱいである場合（プリンターメ 
モリによって制限）ファクスの送受信ができない場合があります。 


解み方法： 

• プリンター付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認してください。図に示すように、 
電話コードの一方の端をプリンターの後部にある 1- LINE と書か 
れたポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャック 
に接続します。 



1 

壁側のモジュラージャック 


"1- LINE " ポート接続用にプリンター付属の電話コードを使用しま 
す 


プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱って 
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いる電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通常 
の電話コードがもう1本必要になります。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。発 
信音が聞こえない場合、電話会社にお問い合わせください。 

-プリンターと同じ電話回線の他の機器が使用中である可能性があ 
ります。内線電話の受話器が外れている場合や、コンピューター 
のモデムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアク 
セスを実行している場合、ファクス機能は使用できません。 

• 別の処理が原因でエラーが発生していないかどうかを確認しま 
す。ディスプレイまたはコンピューターで、問題とその解決法の 
エラーメッセージを確認して〈ださい。エラーが解決するまで、 
ファクスの送受信をすることができません。 

-電話回線の接続ノイズが発生している可能性があります。電話回 
線の音質が悪い（ノイズがある）と、ファクスの使用時に問題が発 
生することがあります。電話を壁側のモジュラージャックに接続 
し、静電ノイズなどのノイズにを意して、電話線の音質をチェッ 
クして〈ださい。ノイズが聞こえたら、[エラー補正モード] ( ECM ) 
をオフにして、もう一度ファクスしてみて〈ださい。 ECM の変 
更方法の詳細については' エラー補正モードでのファクス送信 を 
参照して〈ださい。問題が解決しない場合、電話会社に連絡して 
〈ださい。 

. デジタル加入者線 （ DSL ) サービスの使用時は、 DSL フィルタカ《 
接続されていることを確認して〈ださい。そうしないと、ファク 
スを使用することができません。詳細については、 ケース B : 
DSL 環境でのプリンターのセットアップ を参照して〈ださい。 

-プリンターが、デジタル電話用にセットアップされた壁側のモジ 
ュラージャックに接続されていないことを確認します。電話回線 
がデジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナロ 
グ電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音 
が聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場 
合があります。 

• PBX (構内交換機）またはに DN コンバータ/夕ーミナルアダプタ 
を使用している場合は、プリンターが正しいポートに接続され、 
ターミナルアダプタがお住まいの国または地域に適した種類のス 
イッチに設定されていることを確認して〈ださい。詳細について 
は、 ケース C : PBX 電話システムまたは KPN 回線の環境でのプ 
リンターのセットアップを参照して〈ださい。 
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-プリンターが DSL サービスと同じ電話回線を共有している場 
合、 DSL モデムが正し〈接地されていない可能性があります。 
DSL モデムが正し〈接地されていない場合、電話回線にノイズが 
発生することがあります。電話回線の音質が悪い（ノイズがある) 
と、ファクスの使用時に問題が発生することがあります。電話機 
を壁側のモジュラージャックに接続して、静的ノイズなどのノイ 
ズの有無を聞き取ると、電話回線の音質を確認できます。ノイズ 
が聞こえる場合は、 DSL モデムをオフにして、少なくとも15分 
間電力を完全に除去します。 DSL モデムをもう一度オンにして、 
発信音を聞いてください。 


野を記今後、電話回線で巧び雑音が聞こえる場合があります。 
プリンターでファクスの送受信ができない場合は、この手順を 
繰り返してください。 

電話回線のノイズが消えない場合、電話会社に連絡してくださ 
し、。 DSL モデムをオフにする方法については、 DSL プロバイダ 
にお問い合わせ〈ださい。 

• 電話スプリツターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリツターとは、壁側のモジュラージヤツ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリツターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さい。 


手動によるファックスの送信がうま〈できない 
解決方法： 


野を記この解決策は、プリンターに2線ま電話コードが付属して 
いる次の国または地域にのみ適用されます。アルゼンチン、才一 
ストラリア、ブラジル、カナダ、チリ、中国、コロンビア、ギリ 
シャ、インド、インドネシア、アイルランド、日本、韓国、ラテ 
ンアメリカ、マレーシア、メキシコ、フイリピン、ポーランド、 
ポルトガル、ロシア、サウジアラビア、シンガポール、スペイ 
ン、台湾、タイ、米国、ベネズエラ、ベトナム。 

-ファクスを実行するために使用する電話機が、直接プリンターに 
接続されていることを確認して〈ださい。ファクスを手動で送信 
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するには、図に示すように、プリンターの後部にある 2- EXT と 
書かれたポートに電話機を直接接続してください。 



-プリンターに直接接続された電話から手動でファクスを送信する 
場合、ファクス送信には電話機のキーパッドを使用する必要があ 
ります。プリンターのコントロールパネルのキーパッドは使用で 
きません。 


教を記シリアル方式の電話を使用している場合、壁のプラグが 
接続された本体ケーブルの一香先に電話を直接接続します。 
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ファックスを受信できないが、送信はできる 


解決方法： 

• 着信識別サービスを使用していない場合は、プリンターの[応答 
呼出し音のパターン]機能が[すべての呼び出し]になっているこ 
とを確認します。詳細については、 着信識別応答呼び出し音のパ 
夕ーンの変更 を参照してください。 

-[自動応答]が[オフ]の場合は、手動でファクスを受信する必要が 
あります。そうしないと、プリンターはファクスを受信できませ 
ん。ファクスを手動で受信する方法については、 ファクスの手動 
受信を参照して〈ださい。 

• ファクスと同じ電話番号でボイスメ ールサービスを使用している 
場合は、ファクスを自動ではな〈手動で受信しなければなりませ 
ん。また、受信ファクスの着信に応答するためにその場にいる必 
要があります。ボイスメールサービスを使用しているときにプ 
リンターをセットアップする方法については、 ケース F :雷話と 
ファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する を参照して〈 
ださい。ファクスを手動で受信する方法については、 ファクスの 
手動受信 を参照して〈ださい。 

-プリンターと同じ電話回線上にコンピューターモデムがある場合 
は、モデムに付属のソフトウェアが、ファクスを自動受信するよ 
うな設定になっていないことを確認して〈ださい。ファクスを自 
動受信するよう設定されたモデムは、すべての受信ファクスを受 
け取るため、自動的に電話回線を引き継ぐので、プリンターがフ 
ァクスを受信できな〈なります。 

-プリンター本体と同じ電話回線上に留守番電話がある場合は、な 
下のいずれかの問題が発生している可能性があります。 

。留守番電話がプリンターにがして適切にセットアップされて 
いない。 

。発信メッセージが長すぎる、または発信メッセージの音量が 
大きすぎるためにプリンターがファクストーンを検出でき 
ず、それが原因で送信元のファクス機が切断される。 

。プリンターがファクストーンを検出できるだけの充分な時間 
が、留守番電話の発信メッセージの後にない。この問題は、 
デジタル留守番電話の場合に最もよく発生します。 
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な下のアクションを実行すると、これらの問題が解決される場合 

があります。 

。ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケー 
ス I : 雷話とファクスと留守を雷話を一緒に利用する の説明の 
とおり、留守番電話をプリンター本体に直接接続して〈ださ 

い。 

。プリンターが自動的にファクスを受信するように設定されて 
いることを確認します。ファクスを自動的に受信するように 
プリンターをセットアップする方法については、 ファクスの 
受信を参照して〈ださい。 

。[応答呼出し回数]設定を留守番電話よりもをい回数に設定して 
いることを確認します。詳細については、 応答までの呼び出 
し回数の設定 を参照して〈ださい。 

。留守番電話の接続を解除し、ファクスを受信してみます。こ 
の状態でファクスの受信に成巧した場合は、留守番電話が原 
因である可能性があります。 

。留守番電話をもう一度接続し、発信メッセージを録音し直し 
ます。約10秒の長さのメッセージを録音します。メッセージ 
を録音するときには、低い音量で、ゆつくりと話して〈ださ 
し、。音声メッセージの後、ミ尤黙した状態で5砂な上録音を続 
けます。このな黙時間を録音するときには、バックグラウン 
ドノイズが入らないようを意します。もう一度ファクスを受 
信してください。 


酱を記デジタル留守番電話には、外出メッセージの最後に録 
音した無音部分を保持しないものもあります。外出メッセ 
-ジを再生して確認して〈ださい。 
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• プリンターが、留守番電話やコンピューターモデム、マルチポー 
トスイッチボックスなど、その他のタイプの電話機器と同じ電 
話回線を共有している場合は、ファクスの信号レベルが減衰する 
ことがあります。スプリッターを使ったり、別のケーブルをつな 
いで電話コードを延長しても信号レベルは低下します。ファクス 
の信号レベルが低下すると、ファクスの受信に問題が発生する場 
合があります。 

他の機器が問題の原因となっているかどうかを確認するため、本 
プリンターなかの機器すべてを電話回線から取り外し、ファクス 
を受信してみてください。他の機器を接続しないでファクスを正 
常に受信できた場合は、化の機器のいずれかが問題の原因になっ 
ています。機器を1つずつ追加し、問題の原因となっている機器 
を特定して〈ださい。 

• ファクス用電話番号の呼び出し音のパターンが特殊な場合（電話 
会社を通じて着信識別サービスを使用している場合）は、それに 
合致するようにプリンターの[応答呼出し音のパターン]設定を確 
認して〈ださい。詳細については、 着信識別応答呼び出し音のパ 
夕ーンの変更を参照して〈ださい。 
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ファックスを送信できないが、受信はできる 

解決方法： 

-プリンターのダイヤルする速度が速すぎるか、またはダイヤルの 
間隔が短すぎます。ファクス香号の途中に間隔の挿入が必要にな 
ることがあります。たとえば、電話番号をダイヤルする前に外線 
にアクセスする必要がある場合、外線番号の後ろに間隔を挿入し 
てください。ダイヤルする番号が95555555で、9が外線へのア 
クセス番号である場合、 9-555-5555 のように間隔を挿入しま 
す。入力するファクス番号間に一定の間隔を入れるには、ディス 
プレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまでのボタンをタッチ 
します。 

ダイヤルのモニタ機能を使用してファクスを送信できます。これ 
により、ダイヤル時に電話回線の音を聞〈ことができます。ダイ 
ヤルのペースを設定し、ダイヤル時にプロンプトに応答できま 
す。詳細については、 ダイヤルモニタリングを使用したファクス 
送信を参照して〈ださい。 

• ファクス送信の際に入力したファクス香号のおまが正しくない 
か、受信中のファクス機に問題が発生しています。電話機からフ 
ァクス番号をダイヤルし、ファクストーンを聞いて〈ださい。フ 
ァクストーンが聞こえない場合は、受信側のファクス機の電源が 
入っていなかったり、接続されていなかったりする場合がありま 
す。また、ボイス メール サービスが、受信側の電話回線を巧害 
している場合もあります。受信者に、受信側のファクス機に問題 
がないか確認するように依頼して〈ださい。 
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ファクストーンが留守番電話に録音される 


解み方法： 

-ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケース 
I : 電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する の説明のとお 
り、留守香電話をプリンター本体に直接接続して〈ださい 。 HP 
の推奨する方法に従って留守番電話が接続されていない場合、留 
守番電話にファクストーンが録音されないことがあります。 

• プリンターが自動的にファクスを受信するように設定されている 
こと、さらに[応答呼出し回数]設定が正しいことを確認します。 
プリンターの応答呼出し回数を、留守香電話が応答する回数より 
も多く設定する必要があります。留守香電話の応答回数と応答呼 
び出し回数が同じ回数に設定されていると、電話とファクスの両 
方が着信に応答してしまうため、ファクストーンが留守香電話に 
録音されます。 

-留守番電話の呼出し回数を少な〈し、プリンターの呼出し回数を 
最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって異 
なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンタ 
一が電話回線を監視します。プリンターがファクス受信音を検出 
した場合、プリンターはファクスを受信します。着信が電話の場 
合は、留守番電話が着信のメッセージを録音します。詳細につい 
ては、応答までの呼び出し回数の設定を参照してください。 


プリンター付属の 電話 コードの長さが十分でない 

解み方法：プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、力 
プラーを使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを 
おっている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している 
通常の電話コードがもう1本必要になります。 


ホヒントプリンターに2線ま電話コードアダプタが付属している 
場合、これを4線ま電話コードと共に使用して電話コードを延長 
させることができます。2線式電話コードアダプタの使用方まに 
ついては、付属のマニュアルを参照して〈ださい。 
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電話コードを延長するには 

1 . プリンターに付属の電話コードの一ちの端をカプラーに、 
もう一方の端をプリンター本体背面の 1- LINE というラベル 
の付いたポートに接続します。 

2. もう1本の電話コードを、 カブラ —の空いているポートと 
壁側のモジュラージャックに接続します。 


カラー印刷できません 

原因 ； Incoming Fax Printing (受信ファクス印刷）オプシヨンがオフ 
です。 

解み方ま：カラーファクスを印刷するには、プリンターのコントロ 
—ルパネルの[受信ファクス印刷]オプシヨンがオンになっているこ 
とを確認します。 


コンピューターでファクスを受信できない （ PC ファクス受信およ 
び Mac にファクス） 

原因：ファクスの受信用として選択したコンピューターがオフで 
す。 

解決方法：ファクス受信用として選択したコンピューターが常に才 
ンであるようにして〈ださい。 


原因；セットアップ用とファクス受信用に設定したコンピユーター 
が異なり、いずれかの電源がオフです。 

解決方法：ファクスを受信するコンピユーターがセットアップに使 
用したコンピューターと異なる場合、両方のコンピューターの電源 
が常に入っている必要があります。 


原因： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が無効になって 
いるか、コンピューターがファクスを受信するように設定されてい 
ません。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]を有効に 
し、コンピユーターがファクスを受信するように設定されているこ 
とを確認します。 
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Web サービスと HP Web サイトの使用についての問題の解決 

このセクションでは、 Web サービスと HP Web サイトの使用について 
の一般的な問題の解決方法について説明します。 

- Web サービスの使用に関する問題を解決する 

• HP Web サイトの使用についての問題の解み 

Web サービスの使用に関する問題を解決する 

HP ePrin し Printer Apps などの Web サービスを使用するときに問題が 
発生する場合、次の点を確認して〈ださい。 

プリンターが Ethernet 接続またはワイヤレス接続でインターネットに 
接続されていることを確認します。 


載を記プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場合、 
これらの Web 機能を使用することはできません。 

• プリンターに製品の最新のアップデートがインストールされている 
ことを確認します。詳細については、 プリンターの更新 を参照し て 
〈ださい。 

• プリンターで Web サービスが有効になっていることを確認します。 
詳細については、 プリンターのコントロールパネルを巧用した Web 
サービスの設定 を参照して〈ださい。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 

• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、プリ 
ンターをネットワークに接続する際、プリンターの接続に電話コー 
ドまたはクロスオーバケーブルを使用していないこと、および 
Ethernet ケーブルがプリンターにしっかり接続されていることを確 
認します。詳細については、 有線 （ Ethernet ) ネットワークの問題の 
解決を参照してください。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合、ワイヤ 
レスネットワークが正しく機能していることを確認します。詳細に 
ついては、ワイヤレスの問題の解みを参照して〈ださい。 
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• HPePrint を使用している場合、な下を確認してください。 

。プリンターの電子メールアドレスが正しいことを確認して〈ださ 
い。 

。電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メール 
アドレスのみが表示されていることを確認します。[お先]行に他 
の電子メールアドレスが表示されていると、送信する添付ファイ 
ルが印刷されないことがあります。 

。送信するドキュメントが HPePrint 要件を満たしていることを確 
認します。詳細については、 Web サービスの仕様 を参照してくだ 
さい。 

• お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロキシ 
設定を使用している場合は、入力しているプロキシ設定が正しいこ 
とを確認します。 

。 Internet Explorer 、 Firefox、Safari など、使用している Web ブラ 
ウザーで使用されている設定を確認します。 

。 IT 管理者またはファイアウォールを設定した人物に確認します。 
ファイアウォールによって使用されているプロキシ設定を変更し 
た場合は、プリンターのコントロールパネルでこれらのプロキシ 
設定を更新する必要があります。これらの設定を更新しないと、 
Web サービスを使用できな〈なります。 

詳細については' プリンターのコントロールパネルを使用した 
Web サービスの設定 を参照して〈ださい。 

ホヒント Web サービスのセットアップと使用方法のその他のヘルプ 
については 、 ePrin に enter の Web サイト www . eprintcenter.com を 
ご覧〈ださい。 


HP Web サイトの使用についての問題の解決 

コンピューターから HP Web サイトを使用するときに問題が発生する 

場合、な下を確認して〈ださい。 

• お使いのコンピューターがインターネットに接続されていることを 
確認します。 

- Web ブラウザーがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細については、 HP の Web サイトの仕様 を参照して〈ださ 
い。 

• お使いの Web ブラウザーでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
〈ださい。詳細については、使用している Web ブラウザーに付属し 
ている マニュアルを 参照して〈ださい。 


Web サービスと HP Web サイトのほ用についての問題の解ミ夫 
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メモリデバイスに関する問題の解決 

ホヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報 
とューティリティについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 WWW . hp - com / qo/customercare をし覧く ださし、。 

鞍を記メモリデバイスの操作をコンピューターから開始している場 
合は、ソフトウエアのヘルプにあるトラブルシューティング情報を 
参照してください。 

• メモリデバイスを読み取ることができない 

• プリンターがメモリデバイス内の写真を読み取れない 

メモリデバイスを読み取ることができない 

-メモリデバイスを確認する 

。使用中のメモリデバイスのタイプが本体でサポートされている夕 
イプであることを確認します。詳細については、 メモリデバイス 
の仕様 を参照して〈ださい。 

。一部のメモリデバイスには、その使用方法を制御するスイッチが 
あります。スイッチの設定でメモリデバイスの読み取りが可能に 
なっていることを確認します。 

。メモリデバイスの両端を調べ、巧にゴミが詰まっていないこと、 
および金属の接点が巧れて接触不良を起こしていないことを確認 
します。糸〈ずのない布と少量のイ ソ プロピル アルコールで 接点 
をクリー ニン グします。 

。他のデバイスでテストすることによって、メモリデバイスが適切 
に機能していることを確認してください。 

. メモリデバイスのスロットを確認する 

。メモリデバイスが正しいスロットに完全に挿入されていることを 
確認します。詳細は、 メモリデバイスの挿入 を参照して〈ださ 
い。 

。メモリデバイスを取り外し（ランプが点滅していないとき)、懐中 
電灯で照らして空のスロットを調べます。内部にある小さいピン 
が曲がっていないことを確認します。プリンターの電源をオフに 
してから、先が尖ったボールペンの先端を使ってわずかに曲がっ 
たピンをまっすぐにできます。曲がったピンが別のピンに接触し 
ている場合、メモリカードリーダーを交換するか、プリンター 
を修理してください。詳細については、 HP サポート を参照して 
くださし、。 
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プリンターがメモリデバイス内の写真を読み取れない 
メモリデバイスを確認する 
メモリデバイスが壊れている可能性があります。 

ホヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare にアクセスして〈ださい。この Web サイトには、プ 
リンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーテ 
ィリティが用意されています。 


ち線 ( Ethernet ) ネットワークの問題の解決 

プリンターを有線 ( Ethernet ) ネットワークに接続できない場合、な下の 
タスクを実行します。 

ホヒントプリンターに関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情報 
とユーテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 www . hp . com / qo/customercare をご覧、ださし、。 

醫を記な下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


• —巧曼的なネツトソーソのトフソルンユー了インワ 

一般的なネットワークのトラブルシューティング 

プリンター付属の HP ソフトウェアをインストールできない場合は、な 
下を確認します。 

• コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

• ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブ、スイッチ、 
またはルーターがオンになっている。 

.Windows を実行しているコンピューターで、ウィルス保護プログラ 
ム、スパイウェア保護プログラム、ファイアウォールを含むあらゆ 
るアプリケーシヨンが終了しているか、または無効にされている。 

-プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプリン 
夕一がインストールされていることを確認する。 

インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネット 
ワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP アドレスを 
手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設定ページの理解 を 
参照して〈ださい。 
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ワイヤレスの問題の解み 

このセクションでは、プリンターをワイヤレスネットワークに接続す 
る際に発生する可能性がある問題の解決方法について説明します。 

な下の解決方法を、「ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング」 
の項で記載された解決方法から順に実行します。それでも問題が解決し 
ない場合は、「ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング」の項で記 
載されている解決方まを実行して〈ださい。 

• ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

• ワイヤレスの詳細なトラフルシューティング 

ホヒントワイヤレス問題のトラブルシューティングの詳細について 
は、 www . hp . com / qo/wirelessprintinq を参照してく ださい。 

ヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP は HP ホームネットワーク診断ューティリティと呼ばれる 
ツールを提供しています。これを使用すると、一部のシステムでは 
この情報を簡単に入手できます。このツールを使用するには、 HP 
Wireless Printing Center の Web サイト www . hp . com / ao / 
wirelessprinting にアクセスし、[クイックリンク]セクションの[ネ 
ットワーク該断ューティリティ]をクリックします。（現時点では、 
このツールはすべての言語には対応していません。） 

m を記問題を解決したら、 問題が解みしたら の指示に従つて〈ださ 
い。 


ワイヤレスの基本的なトラブルシューテイング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 

手順1-ワイヤレス （802.11) ランプがオンになっていることを確認しま 
す。 

青色のランプがオンになっていない場合、ワイヤレス機能がオフになっ 
ている可能性があります。 

ワイヤレス：オフオプションがリストに表示されていない場合、この 
オプションをタッチし、オンをタッチします。 


鞍' 注記プリンターが Ethernet ネットワークをサポートしている場 
合、 Ethernet ケーブルが接続されていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルを接続すると、プリンターのワイヤレス機能は才 
フになります。 
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手順 2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントをち起動します。 
ルーターおよびプリンターの電源をオフにしてから、最初にルータ 
— 、次にプリンターの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場 
合、ルーター、プリンター、そしてコンピューターをオフにします。電 
源を巧キ受入することで、ネットワーク通信が回復する場合があります。 
手順3 ■ワイヤレスネットワークテストを実行します。 

ワイヤレスネットワークの問題に対しては、ワイヤレスネットワーク 
テストを実行します。 

ワイヤレステストレポートを印刷するには、►(右ち印)、 [セット アッ 
プ]、[ネット ワーク]の順にタッチして、[ワイヤレステストレポート] 
を選択します。問題が検出された場合、問題解決に役立つ推奨する解決 
方法がレポートに記載されます。 


ホ-ヒントワイヤレスネットワークテストの結ま、信号が弱いことが 
示された場合は、プリンターをワイヤレスルーターの近〈に移動し 
てみてください。 


ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング で記載された解ま方まを 
試してもまだプリンターをワイヤレスネットワークに接続できない場 
合、次の解決方法を記載順に実行してください。 


ステップ1: 

コンピューターがネットワークに接続されていること 

を確認する 

ステップ2 : 

プリンターがネットワークに巧続されていることを確 

認する 
ステップ3 : 

ファイアウォールソフトウ I アが通信をブロックして 

いないかどうか確認する 

ステップ4: 

プリンターがオンラインで使用可能であることを確認 

する 

ステップ5 : 

ワイヤレス対応のプリンターがデフオルトのプリンタ 

—ドライバとして設定されていることを確認する ( Windows のみ） 

ステップ6 : 

コンピユーターがイ反顆プライべートネットワーク （ VPN 、 

経由でネットワークに接続されていないことを確認する 


-問題が解決したら 


ステップ1:コンピューターがネットワークに接続されているこ 
とを確認する 

コンピユーターが有線 （ Ethernet ) ネットワークまたはワイヤレスネッ 
トワークのいずれかに接続されていることを確認します。コンピュータ 
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-がネットワークに接続されていないと、ネットワーク経由でプリンタ 

—を使用できません。 

有線 ( Ethernet ) 接続の状態を確認するには 

▲ たいていのコンピューターには、 ルー ターとコンピューターを 
接続する Ethernet ケーブルの差込口の横にインジケータラン 
プがあります。通常は、2つのインジケータランプがあり、そ 
のうち1つが点灯し残りが点滅します。コンピューターにこれ 
らのインジケータランプがある場合、両方のランプがオンに 
なっているかどうか確認して〈ださい。どちらのランプもオン 
にならなければ、コンピューターとルーターに Ethernet ケー 
ブルを再度接続してみます。それでもランプがオンにならなけ 
れば、ルーター 、 Ethernet ケーブル、またはコンピューターに 
問題がある可能性があります。 


をを記 Makintosh コンピューターにはインジケーターランプ 
がありません。 Macintosh コンピューターで Ethernet 接続 
状態を確認するには、 Dock の[システム環境設定]をクリッ 
クし、次に[ネットワーク]をクリックします。 Ethernet 接 
続が正し〈機能している場合、 IP アドレスやその他のステ 
-タス情報とともに、接続リストに[内蔵 Ethernet ] と表示 
されます。[内蔵 Ethernet ] がリストに表示されない場合、 
ルーター 、 Ethernet ケーブル、またはコンピューターに問 
題がある可能性があります。詳細については、画面の[ヘル 
プ]ボタンをクリックします。 
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ワイヤレス接続の状態を確認するには 

1 . コンピューターのワイヤレス機能がオンになっていることを確 
認します詳細については、コンピューター付属のマニュアル 
を参照してください。 

2. 固有のネットワーク名 （ SSID ) を使用しないと、お使いのワイ 
ヤレスコンピューターが、巧隣で使われている別のネットワ 
ークにつながってしまう可能性があります。 

次の手順で、コンピューターが自分のネットワークにつながっ 
ているかどうかを確認することができます。 

Windows の場合 

a . [スタート]をクリックし、[コントロールパネル]をクリッ 
クし、[ネットワーク接続]をポイントしてから、[ネットワ 
ークの状態と][タスクの表示]をクリックします。 

または 

[スタート]をクリックし、間对を選択し、[コントロール 
パネル]をクリックして、[ネットワーク接続]をダブルクリ 
ックし、[表示]メニューをクリックしてから[詳細]を選択 
します。 

次の手順に進んでもネットワークのダイアログボックスは 
開いておきます。 

b . 電源コードをワイヤレスルーターから取り外します。コン 
ピューターの接続状態が[未接続]に変わるはずです。 

C. 電源コードをワイヤレスルーターに巧び差し込みます。コ 
ンピューターの接続状態が[接続]に変わるはずです。 

Mac OS X の場合 

▲ 画面上部のメニューバーの [ AirPort ] アイコンをクリックし 
ます。続いて表示されるメニューから、 AirPort が起動して 
いるかどうか、コンピューターがどのワイヤレスネットワ 
—クに接続されているかを判断できます。 


をを記 AirPort 接続に関する詳細については、 Dock の[シ 
ステム環境設定]をクリックし、[ネットワーク]をクリッ 
クします。ワイヤレス接続が正しく機能している場合、 
接続リストの AirPort の横に緑色の点が表示されます。詳 
細については、画面の[ヘルプ]ボタンをクリックします。 


お使いのコンピューターをネットワークに接続できない場合、ネットワ 
ークを設定した担当をまたはルーターの製造元に問い合わせて〈ださ 
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い。ルーターまたはコンピューターのハードウてアに問題がある可能性 
があります。 

ホヒントインターネットへのアクセスが可能であり Windows を実行 
しているコンピューターを使用している場合、ネットワーク設定に 
役立つ HP ネットワークアシスタント ( www . hp . com / sbso / wireless / 
tools - setup . html ? iumpid=req R 1002 USEN ) にアクセスすることも 
できます（この Web サイトは英語でのみご利用になれます)。 


ステップ2:プリンターがネットワークに接続されていることを 
確認する 

プリンターがコンピューターと同じネットワークに接続されていない場 
合、ネットワーク経由でプリンターを使用できません。このセクション 
で説明する手順に従って、プリンターが正しいネットワークにアクティ 
ブに接続されているかどうか確認して〈ださい。 


敦を記ワイヤレスルーターまたは Apple AirPort Base Station で隠れ 
た SSID を使用している場合、プリンターはネットワークを自動検 
出できません。 
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A :プリンターがネットワークに接続されていることを確認する 

1 . プリンターが Ethernet ネットワークをサポートしており、 
Ethernet ネットワークに接続している場合、 Ethernet ケーブル 
がプリンター背面に差し込まれていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルが背面に差し込まれていると、ワイヤレス接 
続機能は無効になります。 

2. プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場 
合、ネットワーク設定ページが EP 刷されます。詳細について 
は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照して〈ださい。 

3. ページが EP 刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認しま 


す。 

ネットワークのステータス 

•ネットワーク状態が準備完了 
の場合、プリンターはネット 
ワークにアクティブに接続さ 
れています。 

• ネットワーク状態がオフライ 
ンの場合、プリンターはネッ 
トワークに接続されません。 
ワイヤレスネットワークテ 
ストを実行して（本セクシヨ 
ンの最初に記載された手順を 
使用)、画面に表示される指示 
に従って〈ださい。 

URL 

ここで表示される URL はルータ 
-によってプリンターに割り当 
てられたネットワークアドレス 
です。このアドレスは内蔵 Web 
サーバーに接続する際に必要に 
なります。 


プリンターをワイヤレスネットワークに接続する方法につい 
ては、 ワイヤレス通信用のプリンターのセツトアップ を参照し 
てください。 


B : EWS にアクセスできるかどうか確認する 

コンピューターとプリンター両方のネットワーク接続が確立すると、こ 
れらが同一のネットワーク上にあるかどうかをプリンターの EWS にア 
クセスして確認することができます詳細については、 内蔵 Web サーバ 
こを参照して〈ださい。 

EWS にアクセスするには 
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1. コンピューターで EWS を開きます。詳細については、巧蘆 
Web サーバーを参照してください。 


鞍を記ブラウザでプロキシサーバーを使用している場合は、 
EWS にアクセスする前に無効にしておいてください。 

2. EWS にアクセスできる場合、プリンターをネットワーク経由 
で印刷などに使用してみて、ネットワークのセットアップが正 
しいかどうか確認します。 

3. EWS にアクセスできなかったり、ネットワーク経由でまだプ 
リンターを使用できない場合、ファイアウォールに関する次の 
セクシヨンに進んでください。 

ステップ3 :ファイアウナールソフトウエアが通信をブロックし 
ていないかどうか確認する 

コンピューターとプリンターの両方が同ーネットワークに確実に接続さ 
れているのに EWS にアクセスできない場合、ファイアウォールセキ 
ュリティソフトウエアが通信をブロックしている可能性があります。 
コンピューターで実行中のすべてのファイアウォールセキュリティソ 
フトウエアを一時的にオフにしてから、 EWS に再度アクセスして〈だ 
さい。 EWS にアクセスできたら、印刷などにプリンターを使用してみ 
ます。 

EWS を開くことができ、ファイアウォールをオフにした状態でプリン 
ターを使用する場合、コンピューターとプリンターがネットワーク上で 
互いに通信できるように、ファイアウォール設定を再構成する必要があ 
ります。詳細については、 プリンターで動作するようにファイアウォー 
ル ソフト ウてア を構成する を参照して〈ださい。 

EWS にアクセスできるがファイアウォールをオフにしてもプリンター 
がまだ使巧できない場合は、 ファイアウォールソフトウエアがプリン 
夕一を認識できるようにして〈ださい。詳細については、ファイヤーウ 
才ールソフトウエアに付属のマニュアルを参照してください。 

ステップ4:プリンターがオンラインで使用可能であることを確 
認する 

HP ソフトウエアをインストールしている場合、プリンターが一時停止 
またはオフラインのため使用不可になっていないかどうか、コンピユー 
夕一 から プリンターの 状態を 確認す る ことができます。 
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プリンターのステータスを確認するには、お使いのオペレーテイングシ 
ステムの手順に従って〈ださい。 

Windows 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンター]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. コンピューター上のプリンターが詳細ビューに表示されていな 
い場合は、[表示]メニューをクリックしてから、[詳細]をクリ 
ックします。 

3. プリンターの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a. プリンターが[オフライン]の場合、プリンターを右クリッ 
クして[プリンタをオンラインで使用する]をクリックしま 
す。 

b . プリンターが [一時停止] の場合、プリンターを右クリック 
して[印刷の再開]をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンターを使ってみます。 

Mac OS X 

1. Dock の[システム環境設定]をクリックし、[プリントとファク 
ス]または[プリントとスキヤン]をクリックします。 

2. プリンターを選択して、[プリントキューを開く]をクリックし 
ます。 

3. プリンタージョブが保留されている場合、[リジューム]をク 
リックします。 

4. プリンターが一時停止している場合は、[プリンタのリジュー 
ム]をクリックします。 

上記の手順を実行してプリンターが使用可能になっても、使用に伴いこ 
のような現象がまだ続く場合、ファイアウォールが妨害している可能性 
があります。詳細については、 プリンターで動作するようにファイアウ 
ォールソフトウIアを構成する を参照して〈ださい。 

ネットワークを介してプリンターをまだ使用できない場合、次のセクシ 
ョンに進んで別の解決方法をご覧〈ださい。 
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ステップ 5 :ワイヤレス対応のプリンターがデフナルトのプリン 
夕ードライバとして設定されていることを確認する (Windows 
のみ） 

HP ソフトウェアを再インストールすると、インストーラーにより2つ 
目のプリンタードライバが[プリンタ]または[プリンタと FAX] また 
は[デバイスとプリンター]フォルダーに作成される場合があります。 
プリンターに印刷または接続できない場合、正しいバージョンのプリン 
タードライバがデフォルトとして設定されていることを確認します。 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ーJ レパネ J レ]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX] または[デバイスとプリン 
夕一 ] フオルダーのプリンタードライバのバーションがワイヤ 
レスで接続されているかどうかを確認してください。 

a. プリンターアイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書 
デフナルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b. [ポート]タブで、チェックマークの付いたリスト内のポート 
を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタードラ 
イバのバージョンには、チェックマークの横にポート説明 
として [HP ネットワーク巧検出ポート モニタ ] と表示され 
ています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタードライバのバージョ 
ンのプリンターアイコンを右クリックし、[通常使うプリンタ 
に設定]を選択します。 

野を記プリンターのフォルダ内に複数のアイコンがある場合、ワイヤ 
レス接続しているプリンタードライバのプリンターアイコンをちク 
リックし、[通常使うプリンタに設定]を選がします。 


ステップ6 : コン ピユーターが仮想プライべートネットワーク 
(VPN) 経由でネットワークに接続されていないことを確認する 

仮想プライべートネットワーク （VPN) は、インターネットを使用し 
て、組織のネットワークにリモートでま全な接続を提供するコンピユー 
夕ーネットワークです。 しかし、ほとんどの VPN サービスでは、コン 
ピユーターが VPN に接続されていても、口ーカルネットワークの口一 
カル デバイス（プリンターなど）にアクセスできません。 

プリンターに接続するには、 VPN から切断して〈ださい。 
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ホヒント VPN に接続したままプリンターを使用するには、 USB ケー 
ブルでプリンターをコンピユーターに接続します。プリンターは USB 
接続とネットワーク接続を同時に使用します。 


詳細については、ネットワーク管理者、またはワイヤレスネットワー 

クを設定した人物にお問い合わせ 〈ださい。 

問題が解みしたら 

すべての問題を解決してプリンターをワイヤレスネットワークに正常 

に接続した後に、使用しているオペレーティングシステムに応じて次 

の手順を実行してください。 

Windows の場合 

1. コンピューターのデスクトップで、 [ スタート ] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [HP] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウエア]をクリックします。 

2. [新しいプリンタを接続する]をクリックし、使用する接続タイ 
プを選択します。 

Mac OS X の場合 

1. HP U 川 ity を開きます。詳細については 、 HP Utility (Mac OS X ) 
を参照してください。 

2. ツールバーで[アプリケーション]アイコンをクリックし、 [HP 
セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面の指 
示に従います。 

プリンターで動作するようにファイアウォールソフトウエアを 
構成する 

コンピューターでパーソナルファイアウォールなどのセキュリティソ 

フトウエアが動作していると、プリンターとコンピューター間のネット 

ワーク通信がブロックされることがあります。 

このような場合、次のような問題が発生します。 

. HP ソフトウエアのインストール中にプリンターが見つからない 

- EP 刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンターがオフラ 
インになる 


プリンターで動作するようにファイアウナールソフトウエアを構成する 
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• スキヤン通信 エラー またはスキヤナが ビジー 状態というメ ッセージ 
が表示される 

• コンピューターでプリンターの状態を確認できない 

ファイアウォールにより、プリンターがネットワーク上のコンピュータ 

一に自分の場所を知らせることができていない可能性があります。 

Windows を実行しているコンピューターで HP ソフトウェアを使用し 

ており、プリンターがネットワーク接続されているのにインストール中 

にプリンターを検出できない場合、または HP ソフトウェアが正し〈イ 

ンストールされているのに問題が発生した場合は、な下を確認して〈だ 

さい。 

• HP ソフトウェアをインストールした直後であれば、コンピューター 
とプリンターの電源をオフにしてから、もう一度オンにしてみます。 

• セキュリティソフトウェアを最新の状態に保ちます。を〈のセキュ 
リティソフトウェアベンダーが、既知の問題を修正し、新しいセキ 
ュリティ上の脅威に対する最新の防護策を提供するアップデートを 
提供しています。 

• ファイアウォールのセキュリティ設定に「高」、「中」、「低」がある 
場合、コンピューターをネットワークに接続するときにはこの鼓定 
を「中」にします。 

• ファイアウォール設定をデフォルトから変更した場合は、デフォル 
卜の設定に戻します。 

-ファイアウォールに「信頼済みゾーン」と呼ばれる設定がある場 
合、コンピューターをネットワークに接続するときにはその設定を 
使用します。 
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• ファイアウォールに「警告メッセージを表示しない」ための設定が 
ある場合、設定を無効にする必要があります。 HP ソフトウ I アをイ 
ンストールし、 HP プリンターを使用する場合、「許容」、「許可」、 
「ブロック解除」といったオプションのあるファイアウォールソフ 
トウてアからの警告メッセージが表示されることがあります。アラ 
ートを発生する HP ソフトウ I アを許可する必要があります。ま 
た、アラートに「このアクションを記憶する」や「これに対するル 
ールを作成する」などの選択肢がある場合、それを選択します。こ 
れにより、ファイアウォールはネットワーク上で信頼できるデバイ 
スを学習します。 

• コンピューター上で複数のファイアウォールを同時に有効にしない 
で〈ださい。たとえば、 Windows オペレーテイングシステムの 
Windows ファイアウォールとサードパーテイ製のファイアウォール 
の両方を同時に有効にしている場合があります。複数のファイアウ 
才ールを同時に有効にすると、コンピューターのを全性は強化され 
ず、問題の原因となります。 

プリンターをパーソナルファイアウォールソフトウエアと一緒に使用 
する方法の詳細については、 www . hp . com / qo/wirelessprintinq にアクセ 
スし、[トラブルシューテイングに役立つ情報]セクションで[ファイア 
ウォールヘルプ]をクリックして〈ださい。 

教を記現時点では、このサイトの一部は英語版のみです。 


プリ ンター 

このセクションでは、プリンターの管理を含む一般的な問題の解決法を 
提示します。このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 内蔵 Web サーバーを開けない 


腎を記内蔵 Web サーバーを使用するには、プリンターを Ethernet ま 
たはワイヤレス接続でネットワークに接続する必要があります。プ 
リンターとコンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は 
内蔵 Web サーバーを使用できません。 

ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報 
とユーテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 www . hp . com / ao/customercare をご覧 、十こさ し、。 
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内蔵 Web サーバーを開けない 
ネットワーク設定の確認 

• 電話コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンターを 
ネットワークに接続していないことを確認します。 

• ネットワークケーブルがプリンター本体にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 

コン ピュ ー タ ーの 確認 

お使いのコンピューターがネットワークに接続されていることを確認し 
ます。 


野を記 EWS を使用するには、プリンターをネットワークに接続する 
必要があります。プリンターとコンピューターが USB ケーブルで接 
続されている場合は内蔵 Web サーバーを使用できません。 


Web ブラウザの確認 

- Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細については、 内蔵 Web サーバーの仕様 を参照してくださ 
い。 

• お使いの Web ブラウザーでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
〈ださい。詳細については、使用している Web ブラウザで使用可能 
なマニュアルを参照してください。 

• お使いの Web ブラウザで JavaScript と cookies が有効になってい 
ることを確認してください。詳細については、使用している Web ブ 
ラウザで使用可能なマニュアルを参照して〈ださい。 
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プリンターの IP アドレスの確認 

• プリンターの IP アドレスを確認するには、ネットワーク設定ページ 
を印刷して IP アドレスを取得します。►(右ち印)、[セットアップ]、 
[ネットワーク]、[ネットワーク設定の印用 Ij ] の順にタッチします。 

. コマンドプロンプト （ Windows ) またはネットワークユーティリテ 
ィ （ MacOSX ) から、プリンターの IP アドレスを使用して PING コ 
マンドを実行します。（ネットワークユーティリティは、ハードディ 
スクのトップレベルにある[アプリケーシ ヨン] フオルダー内の [ユ 
ーティリティ]フォルダーに存在します。） 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123. 123の場合、な下をコマンドプ 
ロンプトに入力します （ Windows )。 

C:\Ping 123.123 .123. 123 
または 

ネットワークユーティリティ （ MacOSX ) で、 [Ping] タブをクリッ 
クし、ボックスに123.123 .123.123 を入力して、 [Ping] をクリック 
します。 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。タイ 
ムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っています。 

をヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare にアクセスして〈ださい。この Web サイトには、プ 
リンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーテ 
ィリティが用意されています。 


インストール時の問題のトラブルシューテイング 

な下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポート を参照して HP にサポートを依頼してください。 

みヒントプリンターに関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情報 
とユーテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サイ 
卜 www . hp . com / qo/customercare を覧^ ださし、。 

• ハードウ I アのインストールに関する提案 

• HP ソフトウエアのインス I •>- ルに関する提案 

• ネットワークの問題の解決 


インストール時の問題のトラブルシューテイング 
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ハードウエアのインストールに関する提案 

プリ ンターの 確認 

• プリンターの外部および内部からすべての捆包材や捆包用テープが 
取り外されていることを確認します。 

• プリンターに用紙がセットされていることを確認します。 

• 準備完了ランプが点灯しているな外、点灯または点滅しているラン 
プがないことを確認します。ミ主意ランプが点滅している場合は、プ 
リンタ ーの コント ロ ールパネルに 表示されている メッセー ジを確認 
してください。 

ハー ドウ I ァの 接続状態を確認する 

-使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す。 

• プリンターが電源コードでコンセントにしっかりと接続されている 
ことを確認します。 

インクカートリッジを確認する 

すべてのインクカートリッジが、色分けされたスロットに正し〈しっ 

かりと装着されていることを確認します。正し〈装着されているイン 

クカートリッジは、軽〈引っ張っても動きません。プリンターは、す 

ベてのインクカートリッジが取り付けられていないと機能できません。 

HP ソフトウ X アのインストールに関する提案 

コンピューターシステムを確認する 

• コンピューターで、サポートされている 0 S のいずれかが実行され 
ていることを確認します。詳細については、 システム要件 を参照し 
てください。 

-コンピューターが少な〈ともシステムの最小要件を満たしているこ 
とを確認します。詳細については、 システム要件 を参照して〈ださ 
い。 
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• Windows を実行しているコンピューターを使用している場合、 
Windows のデバイスマネージャーで、 USB ドライバーが無効にさ 
れていないことを確認します。 

. コンピューターで Windows を実行していて、コンピューターがプリ 
ンターを検知できない場合は、アンインストールユーティリティ 
(インス I '―ル CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してプリンタード 
ライ/くの完全なアンインストールを実行します。コンピューターを 
再起動し、プリンタードライバを巧インストールします。 

インストールの準備 

• オペレーティングシステムに対応した HP ソフトウェアが収録され 
ているインストール CD を使用します。 

• HP ソフトウェアをインストールする前に、それな外のプログラムが 
すべて終了していることを確認します。 

• 入力した CD-ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正しい 
ドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD-ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イン 
ストール CD が破損していないかどうか調べます。プリンタードラ 
イバーは、 HP Web サイト （ www . hD . com / qo / customercare ) からダウ 
ンロードできます。この Web サイトには、プリンターに関するをく 
の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されて 
います。 


腎を記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


ネットワークの問題の解決 

一般的なネットワークトラブルシューティング 

• HP ソフトウェアをインストールできない場合は、な下を確認しま 
す。 

。コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと接 
続されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブ、スイッ 
チ、またはルーターがオンになっている。 

。 Windows を実行しているコンピューターで、ウィルス保護プログ 
ラム、スパイウェア保護プログラム、ファイアウォールを含むあ 
らゆるアプリケーションが終了しているか、または無効にされて 
し、る。 
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。プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプリ 
ンターがインストールされていることを確認する。 

。インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネ 
ットワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設 
定ページの理解 を参照して〈ださい。 

• Windows を実行中のコンピューターを使用している場合は、プリン 
夕ードライバに作成されたネットワークポートがプリンターの IP 
アドレスと一致していることを確認します。 

。プリンターのネットワーク設定ページを印刷します。詳し〈は、 
ネットワーク設定ページの理解 を参照して〈ださい。 

。[スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと FAX] 
または[デバイスとブリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリックし、 
[プリンタ]をダブルクリックします。 

。 プリンターのアイコンを右クリックして[プロパティ]をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 

。プリンターの TCP/IP ポートを選キ尺し、[ポートの構成]をクリッ 
クします。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定ぺ 
-ジのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アドレ 
スを変更します。 

。 [OK] を2回クリックして設定を保巧し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• ネットワークコネクタの[リンク]ランプが点灯しない場合は、「一 
般的なネットワークトラブルシューティング」の項目がすべて該当 
することを確認します。 

• プリンターに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
アイアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 
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プリンターのネットワーク設定をリセットするには 

1. ►(右矢印)、[セットアップ]、[ネットワーク]の順にタッチしま 
す。[デフオルトのネットワークに戻す]をタッチして、[は 
し、]をタッチします。デフオルトのネットワークに戻ったこと 
をがらせるメッセージが表示されます。 

2. ►(右矢 EP )、 [セットアップ]、 [レポー ト]、[ネット ワーク設定 ぺ 
ージの印刷]の順にタッチして、ネットワーク設定ページを EP 
刷してネットワーク設定がリセットされていることを確認しま 
す。 

プリンターステータスレポートについて 

プリンターステータスレポートを使用して、現在のプリンター情報お 
よびインクカートリッジの状態を表示します。プリンターステータス 
レポートは、プリンターの問題のトラブルシューティングに役立てるこ 
ともできます。 

プリンターステータスレポートには、最新イベントのログも含まれま 
す。 

HP に問い合わせるとき、事前にプリンターステータスレポートを印 
刷してお〈と、問題の解決に役立ちます。 
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1 . プリンター情報：プリンター情報（プリンター名、モデル番 
号、シリアル番号、ファームウてアバージョン番号など)、取 
り付けられているアクセサリ（自動両面 EP 刷アクセサリ师面 
E 口刷ユニツト）など)、およびトレイとアクセサリから EP 刷され 
たページ数が表示されます。 

2. インク供給システム情報：インクカートリツジの推定インク 
レベル（グラフィックスによって表示)、パーツ番号、および保 
証有効期限が表示されます。 


をを記インク残量の警告およびインジケータは、交換用イン 
クを用意できるよう情報を提供します。インク残量が少ない 
という警告メツセージが表示されたら、 EP 刷できなくなる前 
に交換用のプリントカートリツジを準備してください。イ 
ンクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッ 
セージが表示された場合だけです。 


3 .追加情報：プリンターの詳細の入手先、およびファクステキ 
ストの設定方法とワイヤレスネットワークテストの実行方法 
に関する情報が提供されます。 

プリンターステータスレポートを印刷するには 

[ホーム]画面から►(右矢印)、[セットアップ]を順にタッチします。[レ 
ポート]、[プリンターステータスレポート]を順にタッチします。 

ネットワーク設定ページの理解 

プリンターをネットワークに接続すると、ネットワーク設定ぺージを印 
刷してプリンターのネットワーク設定を確認できます。ネットワーク接 
続に関する問題の解決に役立てるために、ネットワーク設定ページを使 
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用できます。 HP に問い合わせるとき、事前にこのページを印刷してお 
〈と、問題の解決に役立ちます。 
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1. 一般情報：ネットワークの現在の状態とアクティブな接続夕 
イプに関する情報と、内蔵 Web サーバーの URL などのそれな 
外の情報が表示されます。 

2. 802.3有線 LAN : IP アドレス、サブネットマスク、デフオル 

トゲートウエイなどのアクティブな有線ネットワーク接続に 
関する情報と、プリンターのハードウエアアドレスが表示さ 
れます。 
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3. 802.11 ワイヤレス：ホスト名、 IP アドレス、サブネットマス 

ク、デフオルトゲートウてイ、サーバーなどのワイヤレスネ 

ットワーク接続に関する情報が表示されます。 

4. その他：より詳細なネットワーク設定に関する情報が表示さ 

れます。 

• ポート 9100 :プリンターでは、 TCP ポート9100経由の 
Raw IP EP 刷がサポートされています。プリンターにある HP 
独自のこの TCP / IP ポートは、 EP 刷用のデフオルトポート 
です。このポートには、 HP ソフトウェアからアクセスしま 
す（例 ： HP Standard Port )。 

• IPP : IPP (Internet Printing Protocol ) は、リモート EP 刷の標 
準ネットワークプロトコルです。■(ものリモート IP ベース 
プロトコルと異なり、 IPP ではアクセス制御、認証、暗号化 
がサポートされるため、よりセキュリティの強化された EP 
刷が巧能です。 

• Bonjour : Bonjour サ _ ビス （ mDNS 、 つまり 、 Multicast 
Domain Name System を使用している）は主に、従来の DNS 
サーバーが使用されていないか規模なネットワークで (UDP 
ポート5353を介した） IP アドレスと名前の解決に使用され 
ます。 

• SLP : SLP (Service Location Protocol ) はインターネットの 
標準的なネットワークプロトコルで、ネットワークアプリ 
ケーシヨンがエンタープライズネットワークのネットワー 
クサービスの存在、位置、および構成を発見するようにフ 
レームワークを提供します。このプロトコルは、プリンタ 
-、 Web サーバー、ファクス機、ビデオカメラ、ファイ 
ルシステム、バックアップデバイス（テープドライブ)、デ 
-タベース、ディレクトリ、メールサーバー、カレンダー 
などのネッ トワークリソースの検出と使用を単純化します。 

• Microsoft Web Services :プリンターでサポートされてい 
る Microsoft Web Services Dynamic Discovery fWS 
Discovery ) プロ トコルまたは Microsoft Web Services for 
Devices ( WSD ) Print サービスの有効/無効を切り替えます。 
使用されていない EP 刷サービスを無効にし、それらのサー 
ビスからのアクセスを遮断します。 


寶注記 WS Discovery と WSD Print の詳細については、 
www . microsoft . com を参照してください。 
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プリンターのコントロールパネルからネットワーク設定ページを印刷 
するには 

[ホーム]画面から►(右ち印)、[セットアップ]を順にタッチします。[レ 
ポート]、[ネットワーク設定ページ]の順にタッチします。 

メディア詰まりの除去 

印刷中にメディアが詰まることがよ〈あります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 紙詰まりの除去 
• 紙詰まりの防止 

紙詰まりの除去 

紙詰まりは、プリンター内部か、または自動ドキュメントフィーダー 
で発生し ます。 

A を意プリントへッドの損傷を避けるため、できるだけ早〈紙詰まり 
を解消します。 

やヒント印刷品質が低下している場合は、プリントヘッドをクリーニ 
ングします。詳しくは、 プリントへッドをクリーニングする を参照 
してください。 


紙詰まりを解消するには、次の手順を実行します。 
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第 8 章 


プリンター内部の紙詰まりを解消するには 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 

A 注意プリンターの正面から詰まった紙を取り除くと、プリ 
ンター本体が損傷する場合があります。必ず自動両面 EP 刷 
アクセサリ（両面 EP 刷ユニット）を開けて、詰まった用紙を 
取り除いてください。_ 

2. 両面印刷ユニットを確認します。 

a. 両面巧刷ユニットの両側にあるボタンを押して、ユニット 
を取り外します。 



b. プリンター内部に詰まったメディアを見つけ、両手でつか 
んで手前に引きます。 


A 注意口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンタ 
一本体の中に紙切れが残っていないか確認してくださ 
し、。プリンター本体に紙切れが残っていると、紙詰まり 
が起こりやすくなります。 


C. そこにメディアがない場合は、両面 EP 刷ユニット上部のラ 
ッチを押し、ユニットのカバーを下げます。内部にメディ 
アが詰まっている場合は、メディアを慎重に取り除きま 
す。カバーを閉じます。 

d. 両面巧刷ユニットをカチッとはまるまでスライドさせて、 
プリンターに再度取り付けます。 

3. プリンターの正面を確認します。 

a. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 

b. プリンター内に用紙が残っている場合、インクホルダーが 
プリンターの右側に移動していることを確認してから、紙 
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の切れ端や雛になった用紙を取り除いたり、プリンター正 
面から用紙を引っ張って出します。 



C. インクホルダーを左に移動し、プリンター内のインクホル 
ダーの右側に詰まった用紙がないか探して、紙の切れ端や 
雛になった用紙を取り除いたり、プリンター正面から用紙 
を引っ張って出します。 



A 警告電源がオンになっている、またはホルダーが止まって 
しまったときに、プリンターの内部に手を入れないでくださ 
し、。インクカートリッジアクセスドアを開〈と、通常、キ 
ャリッジはプリンター右側の位置に戻ります。右端に戻らな 
い場合は、紙詰まりを取り除く前にプリンターの電源を切り 
ます。 


4. メディア詰まりを除去した後は、すべてのカバーを閉じてプリ 
ンターの電源を入れ（電源が入っていない場合)、 EP 刷ジョブを 
巧度送信します。 
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第 8 章 


自動ドキュメントフィーダーから詰まった紙を取り除くには 

1. 自動ドキュメントフイーダーのカバーを外します。 



2. ADF の正面にあるタブを持ち上げます。 

3. 詰まっている用紙を口ーラーからゆっくり引き出します。 

A を意ローラーから引き出している途中に用紙が破れてしま 
った場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンター本体 
の中に紙切れが残っていないか確認して〈ださい。プリンタ 
一本体に紙切れが残つていると、紙詰まりが起こりやすくな 
ります。 


4. 自動ドキュメントフィーダーのカバーを閉じ、カチッとはま 
るまでしっかりと下に押します。 

紙詰まりの防止 

紙詰まりを起こさないようにするには、な下の;'主意に従ってくださし、。 

-排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除〈ようにして〈ださ 
い。 

• しわが寄っていたり、巧れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 

-未使用の用紙はジッパー付きの袋に平らに入れ、用紙が波巧った 
り、しわが寄ったりしないように保管して〈ださい。 

-プリンターで厚すぎたり薄すぎたりする用紙を使用しないで〈ださ 
い。 
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. トレイにメディアが正し〈セットされていること、セットされてい 
るメディアの数がをすぎないことを確認します。詳細については、 
メディアのセット を参照して〈ださい。 

-用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてくださし、。 

• ドキュメントフィーダトレイに紙を入れすぎないで〈ださい。自 
動ドキュメントフィーダーにセット可能な原稿の最大数について 
は、 メディア化様 を参照して〈ださい。 

-給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないでく 
ださし、給紙トレイにセットする用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

-用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整して〈ださい。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を巧らない 
ようにして〈ださい。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないで〈ださい。 

. ページの両面に印刷している場合、飽和画像を薄い用紙に印刷しな 
いでください。 

-ご使用のプリンターで推奨している用紙の種類をお使いください。 
詳細については、 メディア仕様 を参照して〈ださい。 

-プリンターが用紙切れの状態で動作しようとしている場合、プリン 
ターが用紙切れの状態で動作した後に用紙を追加して〈ださい。プ 
リンターが用紙をピックアップしようとしている最中に用紙を追加 
しないでください。 

• プリンターがミちれていないことを確認します。詳細については、ゴ 
リンターの保守を参照して〈ださい。 
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A 技術情報 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 保証情報 
• プリンターの仕様 
• 法規について 

• 環境な全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
. サードパーテイライセンス 


保証情報 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• Hewlett - Packard による限定保証保証保証 

• インクカートリツジ保証情報 
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Hewlett - Packard による限定保証保証保証 


HP 製品 

限定な証期間 

ソフ トウ エアメディア 

90曰 

プリンタ 

1年 

プリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、カートリツジに記載されてい 
る「保証期限 J のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク製品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可能な製品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

90曰 


A. 限定保註の有効範囲 

1. Hewlett-Packard (が下 HP) は、ご購入日から上記の指定期間中、設計上および製造上の不具合のないことを保証い 
たします。 

2. HP のソフトウXア製品に関する保証は、プログラムの実行エラーのみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁ぶ障害が引き起こされた場合は保証しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用により発生した欠陥のみを対まとします。下記に起因する不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a. 不適切なメンテナンスや改修 

b. 他社により提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサプライ品の使用 
C. 製品使用外の操作 

d. 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品レ: i 外のインクカートリッジやインクを詰め替えたカートリッジを使用した場合は、保証 
の対象、または HP サポートの対象から外れまず。ただし、プリンタの巧障や損傷が HP 製レ: i 外の詰め替え用インク 
カートリッジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の故障または損傷を修理いたします。 

5. HP は、保証期間中に HP の巧証対象となる製品の不良通知を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換ずるものとします。 

6. HP の保証対まとなる欠陥製品の修理や交換が適用範囲で行えない場合、 HP は、欠陥あ巧を受け取ってからしかる 
べき期間巧に購入代金返還を行います。 

7. HP は、お客巧が欠陥製品を HP へ返がずるまでは、修理、交換、返金を行う義務はないものとします。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能的にはかなくとも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素材を再利用して製造する場合がありまずが、これらの性能は新しいものと 
同等でず。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域でち効とします。出張修理などの追加保話サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正規の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までごネ目談くださ 
い。. 

B. 保証の限定 

国/地域のま律じよって認められる範囲巧で、当社および第云者の納入業者のいずれも、保証を件、製品品質、およ 
び特定の目的に関して本保証レ: i 外に明示的または默示的に保証をずることはありません。 

C. 限定責任 

1. 国/地域のま律によって認められる範囲内で、本保証に規定された救るが、お客様のみに限定された唯一の救るにな 
ります。 

2. 本保証に規定された義務を除いて、 HP または第兰者は、損傷について、直接的、間接的、特別、偶発的、必然的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論にをづ< かどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責任は負わないものとします。. 

D. 国/地域ごとの法律 

1. 本保証によって、お客様に特定の法的権利が付ちされます。この権利は、米国およびカナダについては帅ごとに、そ 
の他の国については国ごとに付与されることがありまず。 

2. この保証書の内容と国/地域の法律が整合しない場合、本保証書は地域の法律に合致ずるように修正されるものとし 
まず。このような国/地域のま律の下で、一部の警告文と限定巧証はお客樣に適用されない場合がありまず。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国レ: i 外の政府（カナダの帅を含む）などでは、な下のとおりとなります。 

a. 本保話書の警告义と限定保話を、お客様の法廷権利の制限からあらかじめ除外する場合があります 
(例：イギリス)。 

b. その他に製造元が保話を認めないことや限定を設けることとについて規制すること。 

C. お客巧に追加の保話権利を提供すること、製造業者が責任を逃れられない暗黙の保話期間を規定すること、およ 
び暗黙の保話期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保証のを項は法律の及ぶ範囲巧までとし、除外、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れた法的権利は、お客様への HP 製品の販売に適用されます。 
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付録 A 


インクカートリッジ保証情報 

HP 力ートリッジの保証は、製品が指定された HP 製プリンティングで巧巧さ 
れた場合に適用されます。この保証は、詰め替え、巧生、刷新、誤用、改造の 
いずれかを受けた HP インク製品には適巧されません。 

保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことをを件として、製品に保証が適用されます。保証期間終了曰は、製品 
じ YYYY - MM おまで表示されている場合があります。 
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プリンターの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 物理的仕な 
- 製品機能と容量 

• プロセッサとメモリの仕様 
. システム要件 

• ネットワークプロトコルの仕様 

• 内蔵 Web サーバーの仕様 

• メディア仕様 

• ED 刷の仕な 

• コピーの仕様 

• ファクスの仕な 

• スキヤンの仕な 

• Web サービスの仕様 

• HP の Web サイトの仕な 
- 環境仕な 

- 電気仕様 
- 発生音量仕様 

• メモリデバイスの仕様 

物理的仕樣 

プリンターの寸法（幅 X 高さ X 奥行き） 

464 X 253 X 469 mm (18.3 x 10.0 x 18.5 インチ） 

プリンターの重量 

プリンターの重量には、自動両面印刷アクセサリ（両面印刷 ユニット） と印刷サ 
プライ品が含まれます。 

8.7 kg (19.1 ポンド） 

製品機能と容量 


機能 

容量 

接続 

• USB 2.0 ハイスピード 

• USB 2.0 ハイスピードホスト 
ホート 

• 802.11 b / g / n ワイヤレス1 

-有線 802.3 ネットヮーク 
( Ethernet ) 
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付録 A 


(続き) 


機能 

容量 


' この製品は802.1 1 n 2.4 GHz 周 
波数帯をサポートします。 

インクカートリツジ 

4種類のインクカートリツジ（黒、 
シアン、マゼンタ、およびイエロ 
—各1っ） 

を記一部のインクカートリツジ 
は、国/地域によっては取り扱われ 
ていません。 

サプライ品の印刷可能枚数 

インクカートリツジの推定残量の 
詳細については、 www . hD . com / 
ao / learnaboutsuDDlies / を参照して 
〈ださい。 

プリンターの言語 

HPPCL 3 

サポートするフォント 

US フオント ： CG Times . CG 
rimes Italic 、 Universe、Universe 
Italic 、 Courier 、 Courier Italic 、 
Letter Gothic、Letter Gothic Italic 。 

負荷サイクル 

12,000ぺージ/月まで 

プリンターのコントロールパネル 
の言語サポート 

使用可能な言語は国/地域によって 
異なります。 

ブルガリア語、クロアチア語、チ 
エコ語、デンマーク語、オランダ 
語、英語、フィンランド語、フラ 
ンス語、ドイツ語、ギリシャ語、 
ハンガリー語、イタリア語、日本 
語、韓国語、ノルウ I 一語、ポー 
ランド語、ポルトガル語、ルーマ 
ニア語、ロシア語、簡体字中国 
語、スロバキア語、スロベニア 
語、スペイン語、スウエーデン 
語、繁体字中国語、トルコ語。 


プロセッサとメモリの仕様 


プリンタープロセッサ 

ARM R 4 

プリンターメモリ 

128 MB 内蔵 RAM 
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システム要件 

隊を記サポートするオペレーティングシステムとシステム要件の最新情報 
については、 www.hp.com/qo/customercare を参照してください。 

ナペレーティングシステムとの互換性 

• Windows XP サービスパック3、 Windows Vista、Windows 7 

• MacOSXv10.5、v10.6、v10.7 

• Unu 父 （巨モ 細につし、て(ま、 http://hplipopensQurce.com/hplip-web/index.html 
を参照して〈ださい） 

最ルシステム要件 

• Microsoft® Windows® 7 :1 GHz 32ビット (x86) または目4ビット （x64) プ 
ロセッサ、 2GB のハードディスク空き容量、 CD-R0M/DVD ドライブまた 
はインターネット接続、 USB ポート、 Internet Explorer 

• Microsoft Windows Vista© : 800 MHz 32 ビット (x86) または目 4 ビット （x64) 
プロセッサ、 2GB のハードディスク空き容量、 CD-R0M/DVD ドライブま 
たはインターネット接続、 USB ポート、 Internet Explorer 

• Microsoft Windows XP Service Pack 3 お上 （32 ビットのみ ） ： Intel® 
Pentium® Ik Celeron®、 または互換プロセッサ、233 MHz またはそれが 
上、 CD-R0M/DVD ドライブまたはインターネット接続、 USB ポート、 
Internet Explorer 6.0 iU 降 

• MacOSXv10.5、v10.6、v10.7 : PowerPC G4^ G5、 または Intel Core プ 
ロセッサ、900 MB のハードディスク空き容量、 CD-ROM/DVD ドライブ 
またはインターネット接続、 USB ポート 

ネットワークプロトコルの仕様 

ネットワークオペレーティングシステムとの互換性（サポートする OS は国毎に異なります） 

• Windows XP 口 2ビット） (Professional および Home Edition)、Windows 
Vista 32 ビットおよび目 4 ビット （Ultimate、Enterprise および Business 
Edition). Windows 7 (32 ビットおよび目 4 ビット)。 

• Windows Small Business Server 2003 32ビットおよび 64 ビット、 Windows 
2003 Server 32ビットおよび目4ビット、 Windows 2003 Server R2 32ビ 
ットおよび目4ビット (Standard Edition、Enterprise Edition) 

• Windows Small Business Server 2008 64 ビット、 Windows 2008 Server 32 
ビットおよび 64 ビット、 Windows 2008 Server R2 64 ビット （Standard 
Edition、Enterprise Edition) 

• Citrix XenDesktop 4 

• Citrix XenServer 己. 5 

• MacOSXvIO. 日、 V10.6、v10.7 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services 
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付録 A 


Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services t Citrix Presentation 
Server 4.0 

Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services t Citrix Presentation 
Server 4.5 


Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix XenApp 己 . 0 
Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 


Microsoft Windows 2003 Small Business Server Terminal Services 

Microsoft Windows Server 2008 Terminal Services 

Microsoft Windows Small Business Server 2008 Terminal Services 


Microsoft Windows 2008 Server Terminal Services と Citrix XenApp 己 . 0 
Novell Netware 6.5、Open Enterprise Server 2 


互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 


ネットワーク管理 

内蔵 Web サーバー（ネットワークプリンターをリモート設定および管理ずる 
機能） 

内蔵 Web サーバーの仕様 


必要な条件 

• TCP/IP ベースの ネッ トワーク （ IPX/SPX ベースの ネツ トワークはサポート 
されていません） 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 7.0 り • 降 、 Mozilla Firefox 3.0 lil 
降 、 Safari 3.0 お降、または Google Chrome 3.0 お降） 

. ネットワーク接続 （ USB ケーブルでコンピューターに接続されているプリ 
ンターとは使用できません） 

- インターネット接続（一部の機能で必要） 

皆を記内蔵 Web サーノく一はインターネットに接続せずに開くことがで 
きます。ただし、一部の機能が使用できません。 

を記内蔵 Web サーバーは、プリンターとファイアウォールの同じ側 
になければなりません。 


メディア仕様 

これらの表を使巧して、プリンターで使用する正しいメディアと、そのメディ 
アに利用できる機能を判断します。 

- サポートされたメディアの仕なの理解 

■ 最小余白の設定 

. ページの両面に印刷する場合のガイドライン 
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サポートされたメディアの仕様の理解 

表を使用して、プリンターで使用する正しいメディアと、そのメディアに利用 
できる機能を判断します。 

• サ7|、一 h するサイズ (こつし、て 
-サポートする巧紙の種類と重量について 


サポートするサイズについて 


用紙サイズ 

給紙卜 

ADF 

両面印刷ュニ 


レイ 


ット 


標準サイズのメディア 


10x15 cm* 

✓ 



2L 判 




U.S. レタ ー（216 X279 mm、 
8.5x11 インチ） 

>/ 

>/ 

✓ 

216x330 mm (8.5 x 13イン 
チ） 


>/ 


U.S. リーガル （216x356 
mm、8.5 x 14インチ） 

✓ 

>/ 


A4 (210 X 297 mm、8.3 x 

11.7 インチ)* 




U.S. エグゼクティブ (184 X 
267 mm、7.25x10.5 イン 
チ） 

>/ 

>/ 


U.S. ステー トメント (140 X 
216 mm、5.5 x 8.5 インチ） 

✓ 



B5 fJ に） （182x257 mm、 
7.17x10.12 インチ)* 

>/ 

>/ 

✓ 

A5(148x210 mm、5.8x8. 3 
インチ r 


>/ 


Edge-to-Edge A4* 

✓ 



Edge-to-Edge レタ ー* 

>/ 




封筒 
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(続き) 


用紙サイズ 

給紙卜 

レイ 

ADF 

両面印刷ュニ 
ット 

米国10号封筒 （105 x 241 
mm 、4.12 X 9.5 インチ） 

>/ 



Monarch 封筒 （98 x 191 
mm 、3.88 x 7.5 インチ） 

>/ 



力ード圭寸筒（111 X 152 mm ： 
4.4 x 6 インチ） 

>/ 



A 2 招待が用封筒（111 X 146 
mm 、4.37 X 5. 7日インチ） 

>/ 



DL お筒 （110 x 220 mm 、4.3 
X 8.7 インチ） 

✓ 



C 5 封筒 （162 x 229 mm 、6.4 
x 9 インチ） 

>/ 



C 6 封筒り 14 x 162 mm 、4.5 
X 6.4 インチ） 

>/ 



封筒長お3号 （120 x 235 
mm 、4.7 X 9.3 インチ） 

✓ 



封筒長お4号 （90 x 205 
mm 、3.5 X 8.1 インチ） 





力ード 


インデックスカード （76.2 X 
127 mm 、 3 x 5インチ） 

>/ 



インデックスカード （102 X 
152 mm 、 4 x 6インチ） 

>/ 



インデックスカード （127 X 
203 mm 、 日 x 8インチ） 

>/ 



A 6 力ード （105 X 148.5 
mm 、 4.13 X 5.83 インチ） 




A 4 インデックスカード （210 
X 297 mm 、8.3 x 11 .7 イン 
チ） 

>/ 
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(続き) 


用紙サイズ 

給紙卜 

レイ 

ADF 

両面印刷ュニ 
ット 

はがき （100 x 148 mm 、3.9 
x 5.8 インチ） 

>/ 



往復ハガキ ** (200 x 148 
mm 、7.8 X 5.8 インチ） 

✓ 



インデックスカードレター 
(216 x 279 mm 、8.5 x 11 イ 
ンチ） 





フォトメディア 


フォトメディア (76.2 x 127 
mm 、 3 X 5インチ） 

✓ 



フォト用紙 （102 x 152 
mm 、 4 X 6 インチ） 

>/ 



フォト用紙 （5 x 7 インチ） 

>/ 



フォト用紙 （8 x 10 インチ） 

>/ 



フォト用紙 （8.5 X 11インチ） 

✓ 



写真 L 判 （89 x 127 mm 、3.5 
x 5 インチ） 




写真 2 L 判 (127 X 178 mm ) 

✓ 



13 x 18 cm * 

✓ 




それな外のメディア 

を記カスタムサイズ用紙のサイズの設定は、 MacOSX の HP プリ 
ントソフトウエアでのみ使用できます。 


幅 76.2 〜216 mm 、 長さ 

127〜356 mm まで（幅3 
〜 8.5 インチ、長さ5〜14 
インチまで）のカスタムサイ 
ズの用紙 

✓ 



幅127〜216 mm 、 長さ241 
〜305 mm まで（幅5〜 8.5 
インチ、長さ 9.5 〜12イン 


>/ 
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梅き) 


用紙サイズ 

給紙卜 

ADF 

両面印刷ュニ 


レイ 


ット 

チまで）のカスタムサイズの 




用紙 





* これらのサイズはフチ無し印刷に使用できます。 

** 本プリンターは日本郵政公社の普通ハガキおよびインクジ I ットハガキにの 
み対応しています。日本郵政公なの写真巧ハガキには対応していません。 


サポートする用紙の種類と重量について 


トレイ 

種類 

重量 

容量 

給紙卜 

レイ 

用紙 

60〜105 g / m 2 

(ボンド紙16〜 

28ポンド） 

普通紙250枚ま 
で 

(厚さ 25 mm また 
は1インチ） 


フォトメディア 

250 g / m 2 
(66 lb ボンド紙） 

最局100枚 

(厚さ17 mm また 
は 0.67 インチ） 


ラベル 


最局100枚 

(厚さ17 mm また 
は 0.67 インチ） 


封筒 

75〜90 g / m 2 

(ボンド紙封筒20 
〜24ポンド） 

最局30枚 

(厚さ17 mm また 
は 0.67 インチ） 


力ード 

200 g / m 2 まで 

(インデックスカ 
-ド110ポンド） 

80枚まで 

両面印 
刷ユニ 
ツト 

普通紙とブローシャ 

60〜105 g / m ^ 

(ボンド紙16〜 

28ポンド） 

該当なし 

排紙卜 

レイ 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙75枚まで 
(テキスト印刷） 

自動ド 
キユメ 
ントフ 

用紙 

60〜75 g / m 2 

35 V —卜 
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トレイ 

種類 

重量 

容量 

イーダ 


(16 〜20 lb ボン 


— 


ド） 



最小余白の設定 

文書のマージンは、縦方向に指定されたマージンお上に設定する必要がありま 
す。 


- 1^0 





A 


伞 

Jk 


■牟 

〇 

e 

〇 

e 


メディア 

( 1 ) 左 マー 
ジ ン 

口）右マ- 
ジ ン 

( 3 ) 上部マ 
ージン 

( 4 ) 下余白 

U . S . レター 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

U . S . リーガル 

(0.13 イン 

(0.13 イン 

(0.13 イン 

(0.13 イン 

A 4 

U . S . エグゼクティブ 

U . S . ステートメント 

8.5 x 13 インチ 

B 5 

A 5 

力ード 

チ） 

チ） 

チ） 

チ） 

(Window 

S) および 
12 mm 
(0.47 イン 
チ） 

(Macinto 
sh および 
Linux ) 
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(続き) 


メディア 

川左マー 
ジ ン 

口）右マー 
ジ ン 

(3) 上部マ 
ージン 

(4) 下余白 

カスタムサイズのメデ 
ィア 

フォトメディア 





封筒 

3.3 mm 
(0.13イン 
チ） 

3.3 mm 
(0.13 イン 
チ） 

16.5 mm 
(0.65イン 
チ） 

16.5 mm 
(0.65イン 
チ） 


ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

-プリンターの仕様に適合した用紙を必ず使用してください。詳細について 
は、 メディア仕様 を参照してください。 

• アプリケーションまたはプリンタードライバで両面印刷オプションを指定 
します。 

-封筒、フォト巧紙、化おのあるメディア、60 g/m 2 (ボンド紙16ボンド）未 
満の用紙、または105 g/m 2 (ボンド紙28ポンド）を超える用紙には、両面 
印刷を行わないでください。これらの巧紙では、紙詰まりの原因となる場 
合があります。 

-メディアの種類によっては、ぺージの両面に印刷する際に特定の方向にセ 
ットする必要があります。このようなメディアじは、レターヘッド、プレ 
プリント巧紙、透かし模様やあらかじめ巧があけられている巧紙などが含 
まれます。 Windows を実行しているコンピューターから印刷すると、メデ 
ィアの最初の面から印刷されます。正面を下に向けてメディアをセットし 
ます。 

-自動両面印刷ユニットの場合、メディアの片面の印刷が終了すると、イン 
クが乾くあいだ、プリンターがメディアを保持した状態で一時停止しま 
す。インクが乾いたら、メディアがプリンターに再度入り、第2面が印刷 
されます。印刷が完了すると、メディアが排紙トレイに落ちます。印刷が 
完了するまで手に取らないでください。 

• サポートされているカスタムサイズのメディアの両面に印刷するには、用 
紙の上下を逆にして、もう一度プリンターに給紙します。詳細については、 
メディア仕な をを照してください。 


印刷の仕様 

モノクロ印刷の解像度 

ピグメントブラックインクで最高 600 x 600 dpi 
カラー印刷の解像度 

入力 dpi 1200 X 1200の HP アドバンスフオト巧紙で最高4800 X 1200 dpi に 
最適化 
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コピーの 仕様 

-デジタルイメージ処理 
• オリジナルから最大99コピー 

• デジタルズーム： 25〜400% 

• 巧紙適合、コピーのプレビュー 

ファクスの仕様 

• Walk - up 方式のモノクロおよびカラーファクス機能。 

• 最大99の短縮ダイヤルの設定。 

• 最大100ぺージメモリ（標準解像度で ITU-T Test Image #1に基づく場 
合)。複雑なページまたは高解像度の場合は、長くかかり、メモリの消費が 
増えます。 

• 手動ファクス送受信。 

• 最大5回のビジー自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 1回の応答なし自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 確認レポートおよびアクティビティレポート。 

• CCITT/ITU Group 3ファクス（エラー訂正モード対応)。 

• 伝送速度 33.6 Kbps 。 

• 33.6 Kbps の場合の伝送速度は4秒/枚 ( ITU-T Test Image #1を標準解像度 
で受信した場合)。複雑なぺージまたは高解像度の場合は、長くかかり、メ 
モリの消費が増えます。 

-呼び出しの自動検出とそれに伴うファクス/留守番電話の自動切り替え。 



写真 ( dpi ) 

超高画質 
( dpi ) 

高画質 ( dpi ) 

標準 ( dpi ) 

モノク 
□ 

196x203 (8 ビ 
ットグレースケ 
—ル） 

300 X 300 

196x203 

196x98 

カラー 

200 X 200 

200 X 200 

200 X 200 

200 X 200 


PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 
• サポートされるファイルの種類：未圧縮 TIFF 
• サポートされるファクスお式：モノクロファクス 

スキヤンの仕様 

• 統合 OCR ソフトウエアじよってスキヤンしたテキストを編集可能なテキ 
ストに自動的に変換 ( Windows のみ） 

• Twain 互換インタフエース （ Windows ) およびイメージキヤプチヤ互換イン 
タフエース （ MacOSX ) 
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-解像度： 

。 スキャナガラス：1200 X 1200 ppi 
。 ADF : 600 X 600 ppi 

• カラー: 24ビットカラー、8ビットグレースケール (256 階調） 

• 最大スキャンサイズ： 

。 スキヤナガラス： 216 x 297 cm * (8.5 x 11.7 インチ） 

。 ADF : 216 x 356 mm (8.5 x 14 インチ） 

Web サービスの仕巧 

有線 （ Ethernet ) またはワイヤレス接続のいずれかを使用したインターネット接 
続。 

HP ePrint 

• 電子メールと添付ファイルの最大サイズ： 5 MB 
-添付ファイルの最大数：10 

敷;ま記電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メールアド 
レスのみが表示された状態にする必要があります。 

サポートされているファイルおま： 

。 PDF 
。 HTML 

。標準テキストファイル形式 
。 Microsoft Word、PowerPoint 

。 PNG 、 JPEG 、 TIFF 、 GIF 、 BMP などの画像ファイル 

敷を記 HP ePrint では他の種類のファイルを使巧できる可能性もあります 
が、 HP では、化の種類のファイルについて本プリンターで完全にテスト 
していないので、適切に動作するかどうかは保証いたしません。 


Printer Apps 

特定の Printer Apps を使巧するには、パートナー Web サイトでのアカウント 
の設定が必要になる場合があります。詳細については、 
www . eprintcenter . com を参照して〈ださい。 

HP の Web サイトの仕様 

• Web ブラウザー (Microsoft Internet Explorer 6.0 な降 、 Mozilla Firefox 2.0 
な降 、 Safari 3.2.3 な降、または Google Chrome 3.0 )、 Adobe 円 ash プラグ 
イン（パ'-ジョン10な降）搭載 
* インターネット接続 
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環境仕様 

動作環境 

動作温度：摂氏5°〜40° C (華氏41°〜104° F ) 

動作時推奨を件：摂氏15。〜32° C (華氏59°〜90° F ) 

推奨相対湿度： 20〜80%結露しないこと 

保管環境 

保管温度： -40 。〜60 。 C (-40° 〜140° F ) 

保管相対湿度： 60° C (140° F ) の温度で最高90%、結露しないこと 

電気仕様 

電源 

ユニバーサル 電源アダプタ（外部） 

所要電力 

入力電圧：100〜240 VAC 、 50/60 Hz 
出力電圧： +32 V /+12 V 、 1094 mA /250 mA 


電カミ肖費 

印刷時26.64 W (高速ドラフ トモード） コピー時 17.76 W (高速ドラフト モー 
ド') 

発生音量仕様 

ドラフトモードで印刷、に0 7779に基づく ノイズレベル 
-音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 55 ( dBA ) (モノはやい印刷） 

. 音響 

LwAd 6.8 ( BA ) 

メモリデバイスの仕様 

腎注記本製品は、 FAT 、 FAT 32、 EX _ FAT ファイルシステムを使巧してフ 
才ーマットされたメモリデバイスしか読み取れません。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- USB フラッシュドライブ 

USB フラッシュドライブ 

HP では、このプリンターで次の USB フラッシュドライブを完全にテストし 
ています。 

• Kingston : Data Traveler 100 USB 2.0 フラッシュドライブ （4 GB 、 8 
GB 、16 GB ) 

• Lexar JumpDrive Traveller : 1 GB 

• イ メーシヨン： 1 GB USB Swivel 
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• SanDisk : Cruzer Micro Skin USB フラッシュドライブ （4 GB ) 

• HP : Hi-Speed USB フラッシュドライブ v 100 w (8 GB ) 

静ま記本製品では他の USB フラッシュドライブを使巧できる可能性もあり 
ますが、 HP では、リストに示されていない USB フラッシュドライブに 
ついてはどれも本製品で完全にテストしていないので、適切に動作ずるか 
どうかは保証いたしません。 
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法規について 

プリンターは、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合していま 
す。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 規制モデルをち 

• FCC 準拠吉 

• 韓国の ユーザーじが する告知 

• 日本のユーザーに対する VCCI に lass B ) 準拠規を 

• 日本のユーザーじ巧する電源コードに関する告知 
- ドイツにおけるノイズ発生量责日月書 

- LED 表示に関する声明 
- ドイツ向け周辺機器の崖体の光沢 
- 米国電話網ユーザへの告知： FCC 要件 

• カナダ雷話網ユーザーへの告知 

• ドイツ電話網ユーザへの告知 

• ナーストラリアでのち線ファクスの接続について 

• EU の規制に閱する告知 

- ワイヤレス製品の法規規定 

規制モデル番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。 
お使いの製品の規制モデル番号は、 SDGOB -1052 または SDGOB -1053 です。 
この規制番号は、市販名 （HP OfficeJet 6700 Premium e - AII - in-One series ) や製 
品番号 ( CN 583 A または CV 078 A ) と混同しないでください。 
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FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United States Federal し ommumc 曰 rions し ommission im 47 し FR 15.10 5) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
3000 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


韓国のューザーに対する告知 


目3ス31 

【: ns 客巧さ夏と I ス: *1) 


01 :列 sg 化吕 )3 ささ乃の9到含ち复 y :?1ス空 W 手 
空 y \ m\M AI 貧引台另含写句2さ引田.亞音乃巧 oiiAi W 
容を年 2 i 含 uq . 
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日本のユーザーに対する VCCI (Class B ) 準拠規定 


この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家 
庭環境で使用することを目的としていますが、この装置が 
ラジオやテレビジョン受信機に巧接して使用されると、受 
信障害を弓 I きおこすことがあります。取扱説巧害に従って 
正しいおり巧いをして下さい。 

VCCI-B 


日本のユーザーに対する電源コードに関する告知 


裝品じは、同巧された電源コードをお使い下さい。 

同巧されと電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


ドイツにおけるノイズ発生 量 声明書 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T .19 


LED 表示に関する声明 


LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1. 


ドイツ向け周边機器の售体の光沢 


Das い erat ist nicht tut die Benutzuna im unmittelbaren い esicintsfeld am 
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu 
vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 
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米国電話網ユーザへの告知： FCC 要件 


Notice to users of the U.S. telephone network; FCC requirements 


This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for this equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company. 

An F しし compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: USOC 
RJ-llC 


The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices 
on one line might result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the 
number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should call 
your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company might 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company might make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be given advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. If you experience trouble with this equipment, 
please contact the manufacturer, or look elsewhere in this manual, for warranty or repair 
information. Your telephone company might ask you to disconnect this equipment from the 
network until the problem has been corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commis¬ 
sion, public service commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 


• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morninq or late evening, 
r) か)，夕 Note The F しし hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable 
I コ ^ to this equipment. 


The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first paqe of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided might not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to program this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software. 
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カナダ電話網ユーザーへの告知 


Note a Inattention des utilisateurs du reseau telephonique 
canadien/Notice to users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforms aux specifications techniques des equipements terminaux 
d'Industrie Canada. Le numero d'enregistrement attest© de la conformity de I'appareil. 
L'abreviation 1C qui precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement 曰 ete 
effectue dans le cadre d'une Declaration de conformite stipulant que les sp 台 cifications 
techniques d'Industrie Canada ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne siqnifie 
en aucun cas que I'appareil a ete valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees 
d la terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique 
d'dimentation en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution 
est particulierement importance dans les zones rurales. 

ド々う W Remarque Le numero REN (Ringer Equivalence Number) 曰れ ribu6 ろ chaque 
12^ appareil terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui 
peuvent etre connectes a une interface telephonique. La terminaison d'une 
interface peut se composer de n'importe quelle combinaison d'appareils, d 
condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 

Base sur les r も suit が s de tests FCC Partie 68,le numero REN de ce produ け est 0.0 B. 


This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technic 曰 I 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation 1C before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected together. This precaution might be particularly important in rural areas. 

「 22^^ Note The RtN (Ringer Equivalence Number) assigned to each terminal device 
I つづ provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be 
connected to a telephone interface. The termination on an interface might consist 
of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the 
Ringer Equiv 曰 lence Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.0 B, based on に C Part 68 test results. 


ドィッ電話網ユーザへの告知 


Hinweis rur Benutzer des deutschen Teleronnetzwerks 

Dieses HP-Fax ist nur fur den Anschluss eines analogen Public Switched lelephone Network 
(PSTN) gedacht. Schlie6en Sie den TAE N-Telefonstecker, der im Lieferumfang des 
HP All-in-One enthalten ist, an die Wandsteckdose (TAE 6) Code N an. Dieses HP-Fax kann 
als einzelnes Gerdt und/oder in Verbindung (mit seriellem Anschluss) m け anderen zuqelass- 
enen Endgerdten verwendet werden. 
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オーストラリアでの有線ファクスの接続について 


In Australia, the HP dev に e must be connected to lelecommumcation Network through a line 
cord which meets the requirements of the Technical Standard AS/ACIF S008. 


EU の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、な下の EU 指令に適合します： 

• Low Voltage Directive 2006/95 /EC 

• EMC Directive 2004/108 /EC 

• Ecodesign Directive 2009/125 /EC (該当する場合） 

本製品の CE コンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの付いた 
AC アダプターを使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、な下の EU 指令の基本要件にも適合します： 
R&TTE Directive 1999胤 EC 

これらの指令に準拠することで、 HP が本製品または製品ファミリに対して発 
行しており、製品ドキュメント内またはな下の Web サイトで入手可能な（英 
語のみ） EU Declaration of Conformity のリストに記載された適用巧能な統ーヨ 
—ロッパち見格 (European Norms ) にも適合しています： www . hp . com / qo / 
certificates (検索フィールドに製品番号を入力してください)。 
コンプライアンスは、製品に付けられたな下の適合マークのいずれかによって 


示されます： 

C€ 

非通信製品の場合および EU 
統一通信製品の場合 (10mW 
未満の電源クラス内の 
Bluetooth® など） 


EU 非統一通信製品の場合 
(該当する場合、4巧の通知 
機関香号が CE と！のあい 
だに挿入されます)。 


製品に付属の規制ラベルを参照してください。 

本製品の通信機能は、な下の EU および EFTA 加盟国で使用することができま 
す：才ーストリア、ベルギー、ブルガリア、キプロス、チェコ共和国、デンマ 
-ク、エストニア、フィンランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリ 
-、アイスランド、アイルランド、イタリア、ラトビア、リヒテンシュタイ 
ン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノルウェー、ポーラン 
ド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スペイン、 
スウェーデン、スイス、英国。 
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電話コネクター(-部の製品でのみ巧巧巧能）は、アナログ電話回線への接続用 
です。 

裝品をワイヤレス LAN デバイスと巧用する場合 

国によっては、屋内使用限定、使巧可能なチャネル数の制限など、ワイヤレ 
ス LAN ネットワークの運巧に関する特定の義務または特別の要件が定められ 
ています。ワイヤレスネットワークの国設をが正しいことを確認してくださ 
い。 

フランス 

本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適用されます：匡 
内では、本微ま、2400〜2483.5 MHz の周波数帯全域（チャネル1〜 13) で使 
巧できます。屋外での使巧については、2400〜2454 MHz の周波数帯（チャネ 
ル1〜 7) だけが使用できます。最新の要件については、 www . arcep.fr を参照 
してくださし、。 

規制関連の連絡先： 


Hewlett-Packard GmbH , Dept ./ MS : HQ - TRE , Herrenberger Strasse 140, 71034 
Boeblingen , GERMANY 

ワイヤレス製品の法規規定 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関するな下の規制事項について説明し 
ます。 

• 高周ぶ暴露 

• ブラジルのユーザーにがする告示 

- カナダのユーザーにがする告示 

• 台湾の ユーザー に対する告知 

高周波暴露 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the F 仁し radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such 
a manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure 
limits, human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) 
during normal operation. 


ブラジルのユーザーに対する告示 


Aviso aos usuarios no Brasil 

Este equipamento opera em car ろ ter secundario, isto e, nao tern direito a prote^ao contra 
interferencia prejudicial, mesmo de estates do mesmo tipo, e nao pode causar interferencia 
a sistemas operando em car ろ ter prim ろ ho. (Res.ANATEL 282/2001). 
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カナダのユーザーに対する告示 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utilisateurs canadiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utiliser a I'interieur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique 
d ち passant les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescribes dans 
le Reqlement sur le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications 
du Canada. Le compos 曰 nt RF interne est conform© a la norme RS$-210 and RSS GEN 
d'Industrie Canada. 


台湾のユーザーに対する告知 


低巧率電波賴射性電機管理辦法 
第 十二 條 

經型式認證合格之低巧率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻 
率、加大巧率或變更設計之特性及功能。 

第十四條 

低巧率射頻電機之使用不得影響飛航ま全及干擾合法通信：經發現有干擾現象時，應立 
即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 

前項合法通信，指化電信ま規定作業之無線電通信。低巧率お頻電機須忍受合法通信或 
工業、科學及醫藥用電波輯射性電機設備之干擾。 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に巧して適切なちまで提供すること 
I こ積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入 
れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素ネオの種類は最小限にとど 
められています。素ネオが異なる部分は、簡単に分解できるように作られていま 
す。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあるので、 
一般的な工具を使つて簡単に取り外すことができます。重要な部品も手の届き 
やすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については、な下の 「 HP の環境への取り組み」に関する Web サイトを 
ご覧ください。 

www-hp-com/hpinTo/qlobalci む zenship/environment/index-html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紐の使用 
• プラスチック 
- 化学物質を全性データシート 
• リサイクルプログラム 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

• EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 
- 雷力消曹 

- 化学物質 

- バッテリに閱する情報 
- EU バッテリ指令 

• RoHS に閱する告知（中国のみ) 

• RoHS に閱する告知（ウクライナのみ) 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル巧紙の巧巧に 
適しています。 

プラスチック 

25グラムな上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンターを処分する際にプラスチックを正しく識別す 
ることができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等を全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 

www . hp . com / qo/msds 
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リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模な エレ クトロニクスリサイクルセンターと提 
携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施してお 
ります。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約してい 
ます。 HP 製品のリサイクルじついての詳細は、下記サイトをご参照くださし、。 
www . hp . com / hpinfo / a lobalciuzenshiD / environment / recvcle / inkiet.html 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
お品リサイクルプログラムはをくの国/地域で利用可能であり、これを使巧す 
ると使用ミきみのプリントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを参照して 
ください。 

www ' hD ' com / h _ pinfo / qlobalcitizenship / environment / recv _ cle/in 均 et'html 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 



Disposal of Waste Equipment by Users In Private Households in the European Union 

This symbol on the produ み or on お packaging indicates that this produd must not be di^osed of with your o 
juipmenl by Handing H over lo o designalea collection point for the recycling ot waste eledrical and electror 
the lime or disposarwjll help to conserve natural resources and ensure (Hot it is recycled in o manner that p 
•u can drop oH your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household wo: 

Evacuation des dquipements usages par les ulillseteurs dans les foyers priv わ eu sein de I'Union eurepSenne 

Ln presence de ce symbols siir le produil ou sur son embollage indiq 拍 que vous 怕 pouvez pos vous dSbarrasser de ce produit de la m る me fa の n que vos dechels couranb. 

Au contra ire, vow etes responsabfe de T か acualion de vos 的山 pemenh usages et, d cet eFfet, vous etes tenu de les remettre 6 un point お coJIecte ag お pour le recyclage des 
お山 pemenis electriqi>es et electroniques usa が s. Le 化 I'evacijction et le recycbge s 印 or か de vos eaiiipemenls usages permettent de preserver les ressources naturelJes et de s'assu 巧 r 
que ces ^uipements so け recycle dans le respect de la son お humaine et de Tenvi の nnement. Pour plus d'informations sur les lieux de collede des 鸣 uipefnen じ usag な ■ veuillez contacter 
votre maine, votre service de tratlemerf des dechels menogers ou le mo^asin oO vous ovez achefe le prodiiif. 

Eniseraung von Elektregeraten dureh Benuder In privaten Haushallen in cter EU 

Dieses Symbol ai/t dem Produkt oder dessen Verpaclcung gibf an, dass das Produkf mcht zusammen mil dem RestmOll enbo 巧 werden dorf ら obliegt dcher Ihrer Verantwortung, das 
Ger か on einer enisprecherden Slelle Kir die Entorgung oder Wiederverwertur>g von Ele けの qeral が oiler Aft abzugeben {zi. ein Weristoffhof). Die separate Sammlunq und dos 
Rec^dn Ihrer olten Elek}rogerdte zum Zeitpunkt ihrer Ertsorgunq trfagt zum Schub der Urrwelt bei und gewdhrfeistet, doss sfe ouf eine Art und Weise 巧 cycelt werden, die keine 
Gemhrdung iDr die GesundKeif des Merscnen und der Umwell oarstellf. Weilere Intormationen daruber, wo Sie olfe Eleldrogerale zum Recyceln abgeben konnen, erfialien Sie bei 
den ortlichen BeHorden, WertstoFfhofen oder dort, wo Sie das Gerat erv^orben haben. 

SmalHmenle dl apparecchiature da ronamare da parte dl privatl neH'Unlene Eurepea 

Qu なわ simbolo che appare sul prodotto o sulla cortezione indicia che il prodoHo nor deve essere smalMto assieme agfi altrr n^uti domesticL Gli utenM devono prowe^re aJk) 
smalMmenh> deJLe apparecchiature da roltamare poriandole al liiogo di raccolto indicate per if ricidagqio delle apparecchiature delfriche ed elettroriche. La raccofla e il ricidoggio 
separali delle apparecchiature da rottamore in tase di smollimento tavoriscono la conservazione delie risorse naturali e gorantiscono che taJi apparecchioture vergarx) rottamate 
rel rispeHo dell'ambienie e ddia tuteb della salute. Per uHerion informaztoni sui punti di rnccolta ddle apparecchiature da rottamare, contattare il proprio comune di residenza, 
il sefvizio dt smaltimento del ntiuti locale o i3 negozio press。il quote e stoto ocqjislato il prodotto. 

Ellmlnacldn de residues de aparates elicirices y ele<lr6ni<es per parte de usuarios dom^sNcos en la Uni 占 n Europea 

Esie simbolo en el produdo o en elembalaje indica qje no se puede desechar el produdo junto con los residues domesKcos. For el conirario, si debe eliminar esfe tipo de residL>o, es 
responsobilidad del usuario enIregoHo en un punto de recooida desianado de reciclado de aparates elecironicos y el お Iricos. El reciebje y la recogtda por separado de estos residues 
en el momento de la eliminad6n oyudard a preserver 巧 cursos noturales y a garentizar que el recidaje prole[a lo salud y el medio ambien お. Si desea inbrmaddn adicioral sob 巧 los 
lugares donde puede dejar なわ s residues para 化 redda お， pongase en conlocto con las autoridades locales de su efudod, con e] servicio de gestfor de residues dom が icos o con la 
Kendo donde adqufrid el producto. 

Ukvidace vysleuillihe zaHzeni uiJvalell v domacnesH v zemkh EU 

T-znadka no prodiiktu nebo ■- ■'-- し- * .;■ *—* - '**'•* -'し 

： pfeddno it 


other household waste. Instead, It ts your responsibility to dispose of your waste 
onic equipment. The separate collecHor and recycling of your waste equipment 
at protects human health and fre environment. For more in^rmalion aboipt where 
waste disposal service or the shop where you purchased he prodi/d. 


snf bude pfeddno it fikvidaci do 化 

_m a recyidoef napomdha zachovdr 

ザ1。。ぉ I を zarfzeni pfedat k recykiaci, m 


[eho obalu ozno^uje, ミ e ten わ produki nesmi jilcvtdovdn prosfym vyhozenfm do b&in^ho domovriHo odpodu. Odpoviddte zo to, 2e vysloiizile 
do stonovenych sbem^ch m[st urcenych k recykiaci vyslou ミ i みみ elektric か h a elebrorickych zaHzenl. Ukvidace vyslouzileho zorfzenf somostotnym 
iiovdni pKroidrich zd のぶ a zo いな u が ie recyidace probShne zp&sobem chrdnfcim fidsk さ zdrovr a ifvoJni praslfedi. Da! か irlormoce o tom, kam 
aci, mCzete zisicat od mistrf samospravy, od spolecnosti provodejici svoz a likvidaci domovnfho od*padu nebo v obchod ら kde jste produkt 

n med andet husholdningsoFfald. I sledet er det dit ansvar at bortskafte oFfaldsudstyr 
fldronisk aftaldsudslyr Den separate indsamling og genbruq af dit oHaldsuds^r pa 
id en m6de, der beskytler menneskers helbred samt miljaeK hvis du vil vide mere 
ionsvssen eller den lorr^ning, hvor du k0b お produldet. 


Dehe symbol p6 p の du ,__. ., _ ,__ ____ 

ved of oflevere del p6 dertil be 巧 gnede irdscmlingssteder med henblik が genbrug of elebrisk og ele し. 
lidspunkf が for bortskatfeLse er med til at bevare nahjHige ressourcer og sikre, ot genbrug finder sted pA 
om, hvor du kon allevere d け oftaldsi/dstyr Ml genbrug, mn du kontakle kommunen, del lohle renovation 

Afvoer van afgedonkle apparatuur doer gebrulkers In parHcullere hulshoudens In de Eu 

Dit symbool op h が product ot de verpokking geeh can d か dit produ ヴ niel mag worden afqevoerd met hel hufshoudelijk aMi し Net is uw verantwoor(leli[kheid jw atgedankJe opparctuiir 
af fe leveren op een aongewezen inzamelpiint voor de verwerking van algedonkte elektris み e en dekfronische apparatuur De gescheiden inzameling en verwerking van i/w ofgedanlcte 
apporatuur dm □ジ bij tol net sparer van nahiurlijke bronnen en lot hef hefgebruik van meteno 口 I op een wijze die de volksgezordheid en het milieu Eescherml. Voor meer inform が ie over 
woar u uw afgeJankte apparaluur kunt inleveren voor recycling kuW u contact opnemen met het gemeenteli 山 s in uw woonpla。 じ， de reirigings<iienst of de wjnkel waar u het product 
hebt aangeschaft, 

Eramajapldamlsles kosutusell kdrvaldaMvate seadmele kfiiHemlne Eureepa Liidus 

Kui tootel v6i toote ookendil on see sOmbol, ei k)hi seda toodet visata ojmejddtmete hulka. Tele kohus on viia tarbetuks mjutjnud seade selleks ehendhtud elebri- ja elektroonikasecdrrete 
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コ. Ndin k>imimalla varmistetaon my む， 
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eeritovate seadmele efaldi kogumire |a 
Usateovet selle kohta, kuhu saale utiliseeritava seadme kaittemiseks vita, saa お kiJsido kohe 

HtivlteHOvlen laittelden kfislltely kelltal«ukslssa Eureepan union in alueella 

Tama 山 oHeessa 抽 sen pakkaubesso olevo merkin 记 os— …——■•一‘-。--; ― 一一 .-し 
わ mi お taan sdhkd- [□ elektronikkalaiteromun leer な ysp 巧お 
ettd kierr ない kspahtuii tovalla, |0 の 5uo[elee ihmsten te; 
ialieenrryyjdNd. 
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iz Eure pal Uni6ban 
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leim お zeli er6f びが sok m 



_ _ ，一 ... berendez ぉ ek ijjrahaiznostidsdval fegidko 

jr6lorT6sok meg6 口ゎ ehez^ ecyi^ttal azt is b[ztositjo, hogy a hullad6k ujrahasznosifdsa az 
kapni azokrbi □ heiyekrdl, 011 oJ leadha り a Ojrahosznos 化 sro a hulla お konyagok か forduljon 
vagy a term 台レ forga[mciz6 均 hoz. 

s privatajas ma|salmnleclbds 

_,__ _ ..irikst [zmest kopa or parejiem mdjsaimriecTbas a ル rhjmiem. Jus esat atbildigs poi 

ibu veikfa nederiaa elektnska tin elebroriska aprTkojuma が r 巧 iz さ}ろ parstrade. Speciala nederTgas iei 
du otrreizejo parstrddi, Vos sorgo cilveku vesefibu un apkortejo vidi. Lai iequtu papildu informaci[u pa 
vie 吃 jo paSvaldibu, m:-' ' ' .’ . - 


A hulla 化 kanyagok kezel お e a magdnhaztortdsokban az i 

Ez a szimbolum, omely a termeken vogy annak csomagoldsdn van felti)! 
h 嘴II。件化1み hj/ll0| 夕 ejeanyogait eliuHaM。 。岭 n kijelblt gyCjtohetyre, c 
A Kullod^kanyagok elkiilbnfteH gyOj お se お u[rahaszrosilasa hozzdjdrul 
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n hak/i rinlmr»T'/Snv/mmr^7 n h/STfnrinci k り hionvrti ぉか wfll レ oinik。 〜，一"…一…… _ …一■一 icimc。.. • .. 
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omadjos apie lai, lajr gal お が i a 川 ehmq perdirbti skirtq jranqq kreipkites j attlinkamq vietos tamybq, r>amg ukk 
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zutytege sprz が u pnez uiytkewn ルれ 
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zuzyteao sp 口が u do wyznaczoneqo punidu g 
i を do o^rony zasob。" r>a い mlnycn i ^ が bezf 
.…- ---Ipowiedrich wtadz lokolrych, w przedsi?biors 
Desca か de equlpomentes par usudries em residenclas da Uni&o Eu repels 
Este simbolo no prooulo ou no embalaqem indie。que o prodjto nao pode ser descartado junto com o fi: 
a serem desca 化 dos a um ponlo de coTeta desigf>ado para a recicbqem de eqiiipamenlos e] がの •elet 巧 ni, 
descarte a[udam ' ‘ . ' .-.it 


Sis simbdisani produkto arba jo palojoles nurodo, kad produktas negali bi 
j atlielcamoa elektronikos ir eleldros jrengos perdirbimo punktus. jei atiielcam 
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dostarezenie zuzyteqo sp 口が u do wyznaczoneqo punktu gromodzenia zu 
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razem z inn^i odpadomi domowymi. Uzytkownik fest odpowiedzialny z 口 
1 i eJeldronicznych. Gromadzenie osobno i recykling tego 杯 u odpodow 
Dolsze informaeje f>a わ mat sposobii uiylizacji zuzyfych urzqdzen mozr>a 
3 w miejscu zakupu prodjktu. 


m no conserva;do dos re 


__1..._0 [jxo dom お tico. No entanto , も 

I de eqiiipamenlos e] がの 々let 巧 nicos. A cole 虹 separnda e a redciogem 
巧巧山 pamentos serao 巧 ddados de forma □ prolegef a saude das pe! 

_ 、 _ _ __—_,__ 。- ..._em な } n 记 lo com o escrifdrio local de sua cidade, o servigo de limpezo 

adquiriu o prodi/to. 

Peslup peuiivatePov v kra|lndch Eur6pske| linie pri vyhadzevanf zarladenia v dem deem peuilvanf de «dpadu 

Tenlo symbol r>a produkte olebo no jeho obale znamena, ミ e nesrrie by vyhodeny s irym komundlnym odpadom. Narriesto loho mate povinnos 
mi が e, kde sa zabezpecuje recykldcio dektrickych □ ele^ronickych zariodenf. Separovani zber a recykiacia zariedenia u た en る ho no od が d po 
zabezpefr faky sposob recykjfide, tdory bude chrani fudske zdrovle o iivohe prostredie. Ua 柏 e informacie o 
VO lirme zabezpe む | jeej zxr va さ ho komun か neho odpadu alebo v predajn し kde ste produkt kuptir. 


_..jbilidade levtsr os equipomentos 

redciogem dos equipame が os no rnomento do 
I I 巧 ssoas e 0 meio orrbiente. Para obter ma]s 
pOblicQ de seu bairo ou a jo[a err que 


note povinnos odovzda ね h> zoriodenie no zbemom 
> no odpad pomoze chrdni prirodne zdroje a 
a recyiddcii ziskcte no miesfnom obecnom (jrnde, 

Rovnanje z edpadne epreme v gespedln|stvih inetraj Evrepske unl|e 

To znak no izdelkii all embalazi izdelka pomeni, ろ a [zdelka ne smete odiaqati skupa[ z druqimt gospodinjskimi odpadk し Odpadno opremo ste dofzri oddati na dolocenem zbimem 
mestu za recikliranje od padre ele け ri む e in elebrorske opreme. Z lodenim zbiranjem in red 日 iraniem otJpadne opreme ob odlogarju boste porraqali ohrantM narnvne vi 巧 in zagoloviFi, 
da bo odpadna oprefna redkfirana hsko, do se varuje zdravje l[udi ir okoJje. Vec intormacij o mestih, kjer lahko odda お odpadno opremo za recikliranje, lohko dobite na obdn し 
V komuAalr>em podjel[u all 巧 ovinj, k[ef ste izddek kijpili. 

Kassering av Mrbrukningsmeterial, Mr hem- ech privatanvAnda" I EU 

Produkter dler produktfbrpackningar med den hdr symbden Tdr inle kassercs med vanli が hushdIlscvfalL I Pallet har du onsvar For a け produkten Idmnas till en beh6ng Atervinninqsstatiof 
for hanterino av el> och elebronikprodulder Genom aft Idmna kasserade produkter till fitervinriT>g hjalper du till oH bevarn vfiro gemersammo noturresurser Dessi/tom skyddos 说 de 
mdnniskor och miljon nor produkter 占 ervinns pfi rdtt satt ‘ Komm 帅 ala myndigHeler, sophanterngsfO 巧 lag eller butiken dar voran kbptes kan ge mer information om var ん I 扫 mnar 
kasserade produkter for 6tervinning. 


電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴがマーキングされた Hewlett - Packard 印刷/イメージング 
機器は、 U . S . Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージン 
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グ機器のエネルギースター仕様に従って認をされています。エネルギースタ 
-認定のイメージング製品には、な下のマークが付いています。 



ENERGY STAR はホ国で登録された米国環境保護局 ( USEPA ) のサービスマー 
クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業者として、本製 
品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断します。 
追加のエネルギースター認定イメージング製品モデルに関する情報について 
は、な下をご覧ください。 

WWW ' hp ' Gom / go/e n e ra ysta r 


化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European 
Parliament and the Council) などのま的要件に準拠するため、弊社製品に含 

まれる化学物質に関する情報を、必要に応じてお客巧に提がすることに努めて 
います。この製品の化学物質に関するレポートは、次の Web サイトに掲載さ 
れています。 www.hp.GQm /a o/reaGh 

バッテリに関する情報 

本プリンターには、プリンターの電源を切ったときでもプリンターの設定を維 
持するための内蔵/《ッテリが備えられています。これらのバッテリには特別な 
処置および破棄が求められる場合があります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 台湾におけるバッテリの廃棄 
- カリフナルニアのユーザーへのミ主意 

台湾におけるバッテリの廃棄 


巧 


魔電池請回收 

Please recycle waste batteries. 


カリフナルニアの ユーザーへの 注意 

この製品のバッテリは過塩素酸塩を巧用している可能性があります。特別な処 
置が必要となる場合があります。詳細については、次の Web サイトを参照し 
てくださし、。 

www . dtsc . ca . qov / hazardouswaste/Derchlorate 
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EU バッテリ指令 




European Union Battery Directive 

This product contains a battery that is used to maintain data integrity of real time clock or product settings and is designed to last the life of the 
product. Any attempt to service or replace this battery should be performed by a qualified service technician. 

Directive sur les batteries de I'Union Europeenne 

Ce proauit contient une batterie qui permet de maintenir I'iniegrite des donnees pour les parametres du proauit ou I'horloge en temps reel et qui a 
ete confue pour durer aussi longtemps que le produit. Toute tentative de reparation ou de remplacemenf de cette batterie do け etre effectuee par un 
technicien qualifie. 

Batterie-Richtlinie der EuropSischen Union 

Dieses Produld enthdit eine Batterie, die dazu dient, die Datenintegritaf der Echfzeituhr sowie der Produldeinstellungen zu erhalten, und die fur die 
Lebensdauer des Produkts ausreicht. Im Bedarfsfall sollte das Instandhalten bzw. Aus わ uschen der Batterie von einem qualifizierten Servicetechniker 
durchgefuhrt werden. 

Direttiva dell'Unione Europea relativa alia raccolta, al trattamento e alio smoltimento di batterie e accumulator! 

Uuesto prodotto contiene una batteria utilizzata per preservare I'integritd dei dati dell'orologio in tempo reale o delle impostazioni del prodotto e 
la sua durata si intends pari a quella del prodotto. Eventuali mterventi di riparazione o sostituzione della batteria devono essere eseguiti da un 
tecnico dell'assistenza qualificato. 

Directive! sobre batenas de la Union Europea 

Este producto contiene una baterfa que se utiliza para conservar la integridad de los da わ s del reio| de tiempo real o la configuracton del product 。 
y estd disenada para durar toda la vida util del producto. El mantenimiento o la susiitudon de dicha baterfa debera realizarla un tecnico de 
mantenimiento cualificado. 

Smernice Evropske unie pro nakidddni s bateriemi 

lento vyrobek obsahuje baterii, kterd slouzt k uchovani spravnych dot hodin redineho Sasu nebo nastaveni vyrobku. Baterie je navrzena tak, aby 
vydrzelo celou zivotnost vyrobku. Jakykoliv pokus o opravu nebo vymenu baterie by m さ I provest kvalifikovany servisni technik. 

Ell's batteridirektiv 

Produbet indeholder et batteri, som bruges til at vedligeholde dataintegriteten for realtidsur- eller produlcfindstillinger og er beregnef til at holde i 
hele produktets levetid. Service pa batteriet eller udskiffning bar foretages of en uddannet servicetekniker. 

Richriijn ba け erijen voor de Europese Unie 

Dii product bevat een batten| die wordt gebruikt voor een juiste tijdsaand 山 ding van de klok en het behoud van de productinstellingen. Bovendien is 
deze ontworpen om gedurende de levensduur van het product mee >e gaan. Het onderhoud of de vervanging van deze battenj moet door een 
□ekwalificeerde ondei+ioudstechnicus worden uitgevoerd. 

Euroopa Liidu aku direktiiv 

loode sisaldab akut mida kasutatakse reaala[a kella andmeuhtsuse voi foote satete sail け amiseks. Aku on valmistatud kestma terve toote kasutusaj 口 . 
Akut tohib hooldada voi vahetada ainult kval けけ seeritud hooldustehnik. 

Euroopan unionin paristodirektiivi 

Idmd I □ け e sisdl 化 a pariston, jota kaytetddn reaaliaikaisen kellon tietojen ja laitteen asetusten sailyttdmiseen. Parislon on suunnitelfu kestavdn laiHeen 
koko kdyttoidn ajan. Pariston mahdollinen korjaus tai vaihto on jatettava pdtevan huoltohenkiibn tehtdvdksi. 

06r|Yici Tfis Eupuna.i.K か； ’Evuo が 、m fit; か cKTpiKct; or が巧 

Auto to npoTov ncpiXaypavEi pia pnarapia, q onoia xprioiyonoiEiToi yia rq ら lor り pqoq Tq; aKcpaioiqiaq t 山 v &e ろ oyb/ 山 v poXoyiou npaypaiiKou 
Xpovou r) T 山 V pu 白 yioE 山 V npoiovroq kqi をが i o)(E&iaarci わ oi 山 ore va 6iapKcaEi 6 口 o kqi to npoi'bv. Tuxov anonEipeq £ni6i6p6 山 or)s り avriKaTcicjTaoqq 
auTqq Tqc; yncnapiac; 6a npcnci va npaYfJaTonoiouvrai ano KardXXqXa EKnai&EU^EVo texviko. 

Az Europai unio telepek es akkumulatorok direktivdja 

A termek tartalmaz egy elemet, melynek ieladata az, hogy biztositsa a voids ideju ora vagy a term を k beall け asainak adatintegritasdt. Az elem ugy 
van tervezve, hogy vegia kitartson a termek haszndlata sordn. Az elem bdrmilyen javitasat vaav cser 台 j 台 t esak kepzett szakember veqezheti el. 

Eiropas Sovienlbas Bateriju direktlva 

Produktam ir baterija, ko izmanto reala laika pulkste^a vai produkta iest □ 巧 umu datu integritates saglabasanai, un ta ir paredz 巨 ta visam produkta 
dzTves ciklam. Jebkura apkope vai bate 叫 as nomaipa ir javeic atbilstosi kvalificeiam darbiniekam. 

Europos Sqjungos baterijy ir akumuliatoriy direktyva 

:>iame gaminyje yra batenja, kori naudo[ama, lead buty galima priziureti realaus laiko laikrodzio veikimq arba gaminio nuostatas; ji skirta veikti 
visq gaminio eksploatavimo laikq. Bet kokius sios baten|os aptarnavimo arba keiiimo darbus turi atlikti kvalifikuotas aptarnavimo technilcas. 

Dyrektywa Unii Europejskiej w sprawie baterii i akumulatorow 

Pr^ukt zowiera baterig wykorzysfywanq do zachowania integralnosci danych zegara czasu rzeczywistego lub ustowien produktu, Idora 
podfrzymuje dziafanie produktu. Przegiqd lub wymiana baterii powinny byC wykonywane wy+qeznie przez uprawnionego technika serwisu. 

Diretiva sobre baterias da Uniao Europeia 

Este produto con 怡 m uma bateria que e usada para manter a integridade dos dados do relogio em tempo real ou das configuracoes do produto e 
e projetada para ter a mesma dura が 0 que este. Oualquer tenlativa de consertar ou substituir essa bateria deve ser realizada por um iecnico 
qualificado. 

Smernica Europskej unie pre zaobchadzanie s bateriami 

lento vyrobok obsahuje bat 台 riu, ktord sluzi na uchovanie spravnych udajov hodin redineho casu alebo nastaveni vyrobku. Bateria je skonstruovand 
tak, aby vydrzalo celu zivotnost" vyrobku. AlcykolVek pokus o opravu alebo vymenu baterie by mal vykonat' kvalifikovany servisny technik. 

Direktiva Evropske unije o baterijah in akumulatorjih 

V tern izdeiku je bate 叫 a, ki zagotavlja natanenost podatkov ure v realnem casu all nastavitev izdelka v celoini zivljerijslci dobi izdelka. Kakrsno koli 
popravilo ali zamenjavo te bate 叫 e lahko izvede le pooblasceni tehnilc. 

EU:s batteridirektiv 

Produlcten inneh ろ ller e 行 baHeri som anvdnds for att upprdtthalla data i realtidsklockan och produktinstallningarna. Batteriet ska r 曰 ck。produktens 
held livslangd. Endast kval け icerade servicetekniker far utfora service p ろ batteriet och byta uf det. 

口 HpeKTHia sa 6aTepMM Ha E^poneMCKMn 0103 

10311 npony 口 cb か px 。 6aTepM,, ko,to ce 的 nomea 3a noAfl、pxaHe ho L(e/iocna hq 口 aHHWTe ho yacoBHMKO b peanHO epeue wm HacrpoMKkiTe 3a 
npOflyKTQ, Cb 巧叫州〇 HQ M3 口 、 pxw 叩 63 が 。…） XMBOT HQ npOflyKTQ. し epB … VT HflU SaM’HQT。HQ 6aTepM，Ta Tpadsa 円 a ce klSBip 山 BQ OT KBOriM 和叫 MpOH 
TeXHMK. 

Directive! Uniunii Europene referitoare la baterii 

Acest produs conjine o baterie care este utilizata pentru a menfine integritatea datelor ceasului de timp real sau set か ilor produsului 引 care este 
proiectata sa func け oneze pe Intreaqa durata de viafa a produsului. Orice lucrare de service sau de Inlocuire a acestei baterii trebuie efectuata de 
un tehnician de service calificat. 
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RoHS に関する告知（中国のみ) 
毒性危険有害物質表 


有毒ち害物质表 

根据中国《电子信る产品巧染控制管埋办を》 


吾件巧述 

有毒ち害巧质巧元秦 

巧 

ま 

活 

六价路 

を漠联巧 

を漠联苯お 

化亮巧巧盘* 

0 

0 

0 

n 

0 

0 

电线* 

n 

n 

n 

n 

n 

0 

印刷をあ巧 t 

X 

n 

0 

n 

0 

n 

巧印系统* 

X 

0 

n 

n 

n 

n 

显示器* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

巧 S 巧印机ち会* 

n 

n 

n 

n 

0 

0 

驱动光を’ 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

ち街か 

X 

X 

n 

n 

n 

n 

巧络巧件* 

X 

0 

0 

n 

0 

0 

电池巧* 

X 

n 

n 

n 

n 

0 

自动ヌ又面巧のをを‘ 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

外部电巧 • 

X 

0 

n 

n 

n 

n 


0:指化部件的巧有均一が质中包含的を种有毒有害物质，含量なモ SJ/T11363-2006 的限制 
X:指此部件使用的巧一材质中至少有一种包含的を种有き有害物质，含量高于 SJ/T11363-2006 的限制 
を：巧保使用期限的参ち标巧取み于产品正常工作的温度巧湿度等条件 
* な上只适用于使用を些部件的产品 


RoHS に関する告知（ウクライナのみ) 


06naflHaHHs BiunoBiQae suMoroM TexHiMHoro pernoMeHTy 叫〇が > 00 MexeHHS 
BMKopMCTaHHa nenKMX He6e3ne4HMX peMOBHH b eneKTpwHOMy to eneKipoHHOMy 
o6na か QHH し 3aTBepA>KeHoro nocTOHOBOK) Ka6iHeTy MiHicTpifi YKpaiHM Bin 3 rpyAHU 
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サードパーテイライセンス 


LICENSE.aes-pub 曰 om—crvpto 


/" njndael-alg-fst.c 
* 

* ©version 3.0 (December 2000) 

大 

* Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES) 

* 

* ©author Vincent Rijmen <vincent.rijmen@esat.kuleuven.ac.be> 

* ©author Antoon Bosselaers <antoon.bosselaers@esat.kuleuven.ac.be> 

* ©author Paulo Barreto <paulo.barreto@terra.com.br> 

* 

* This code is hereby placed in the public domain. 


* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS "AS IS" AND ANY 
EXPRESS 

* OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED 

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR 
CONTRIBUTORS BE 

* LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT ， INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; 
OR 

* BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY 
OF LIABILITY, 

* WHETHER IN CONTRACT，STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE 

* OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, 

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

*/ 
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UCENSE.expa 卜 mit—expat 


Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 


Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining 
a copy of this software and associated documentation files (the 
"Software"), to deal in the Software without restriction, including 
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, 
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to 
the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included 
in all copies or substantial portions of the Software. 


THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, 

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF 

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND 
NONINFRINGEMENT. 

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYR に HT HOLDERS BE LIABLE 
FOR ANY 

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF 
CONTRACT, 

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION 
WITH THE 

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 
LICENSE.hmac-sha2-bsd—nos crypto 


/* HMAC-SHA-224/256/384 巧 12 implementation 

* Last update: 06/1 日 /200 日 

* Issue date: 06/1 日 /200 日 


Copyright (C) 2005 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 
All rights reserved. 
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* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

*3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

太 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS 
、、AS に " AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS 

* BE LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT ， INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES ： LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ： 
OR 

* BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY 
OF LIABILITY, 

* WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE OR 

* OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF 

* ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

*/ 


LICENSE.open ssl—open ssl 


Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 
All rights reserved. 
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This package is an SSL implementation written 
by Eric Young (eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL 


This library is free for commercial and non-commercial use as long as 
the following conditions are aheared to. The following conditions 
apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA, 

■hash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation 
included with this distribution is covered by the same copyright terms 
except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in 
the code are not to be removed. 

If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution 
as the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or 
in documentation (online or textual) provided with the package. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software 
must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by 
Eric Young (eay@cryptsoft.com)" 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library 
being used are not cryptographic related : 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from 

the apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 
"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ''AS IS" AND 
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ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR 
CONTRIBUTORS BE 

LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES ； LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ； 
OR BUSINESS 

INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN 

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 

ADVISED OF THE 

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be 
copied and put under another distribution licence 
[including the GNU Public Licence.] 


Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
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distribution. 


3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT "AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT ， 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES ： 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ： OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
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ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 


4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 
prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

日 . Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
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nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 


6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT "AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT, 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES ： 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ； OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL R に HTS RESERVED. 
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ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN MICROSYSTEMS, INC.，and contributed to the OpenSSL project. 


UCENSE.sha2-bsd—nos_crypto 


/* FIPS 180-2 SHA-224/2 日 6/384 巧 12 implementation 

* Last update: 02/02/2007 

* Issue date: 04/30/200 日 

大 

* Copyright (C) 200 日 ，2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 

* 

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

*3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

* 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS 
、、AS に " AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS 

* BE LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; 
OR BUSINESS 
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* INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN 

* CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

* AR に ING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED OF 

* THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

*/ 


LICENSE.zlib … zlib 


zlib.h - interface of the 'zlib' general purpose compression library 
version 1.2.3, July 18th, 200 日 


Copyright (C)1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 


This software is provided 'as-is', without any express or implied 
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages 
arising from the use of this software. 

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, 
including commercial applications, and to alter it and redistribute it 
freely, subject to the following restrictions: 

1. The origin of this software must not be misrepresented ： you must not 
claim that you wrote the original software. If you use this software 

in a product, an acknowledgment in the product documentation would be 
appreciated but is not required. 

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be 
misrepresented as being the original software. 

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution. 


Jean-loup Gailly Mark Adler 
jloup@gzip.org rnadler@alurnni.caltech.edu 


The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for 
Comments)19 己 0 to19 日 2 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt 
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(zlib format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format). 
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B HP サプライ品とアクセサリ 

このセクションには、本プリンター向けの HP サプライ品とアクセサリ情報が 
記載されています。この情報は変更されることがあります。最新情報について 
は、 HP Web サイト （ www . hDshoDDinq . com ) をご覧ください。また、 Web サ 
イトからご購入いただくこともできます。 


敷を記一部のインクカートリッジは、国/地域によってはご利用になれませ 
ん。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- En 刷巧サプライ品のオンラインま文 

• サプライ品 


印刷用サプライ品のオンラインを文 

サプライ品をオンラインを文したり、印刷可能なショッピングリストを作成す 
るには、本プリンターに付属している HP ソフトウェアを開いて、[ショッピ 
ング]をクリックします。[サプライのオンラインショップ]を選択します。お 
客様の許可を得た上で、 HP ソフトウェアはモデル番号、シリアル番号、推を 
インクレベルなどのプリンター情報をアップロードします。ご使用のプリン 
夕一に対応する HP サプライ品があらかじめ選巧されています。 HP ストアお 
よびその他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または削除、シ 
ョッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプションは国ま 
たは地域によって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショッピング 
へのリンクは、インクの警告メッセージでも表示されます。 
www . hp . com / buv / supplies にアクセスして、ナンラインでごま文いただくこと 
もできます。お住まいの国/地域を選択し、結いて画面の指示に従ってプリン 
夕一、次にサプライ品を選択してください。 


鞍;ま記力ートリッジのオンラインを文は、取り扱っていない国/地域もあり 
ます。電話によるごを文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方まなどに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buv/supplies ぺージの一番上にある[ご購入方ま]で、 HP 製品 
購入に関する情報が得られます。 


サプライ品 

* インクカートリツン 

• HP メディア 

インクカートリツジ 

力ートリツジのオンラインミ主文は、取り巧っていない国/地域もあります。電 
話によるごま文、販売代理店のご案内、シヨッピングリストの印刷方法など 
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に関する情報が多■くの国で提供されています。さらに、 www . hp . com / buv / 
supplies ぺージの一番上にある[ご購入方法]で、 HP 製品購入に関する情報が 
得られます。 

インクカートリッジを交換する場合は、現在使用中の力ートリッジと同じ力 
-トリッジ番号のものと交換してください。カートリッジ番号は次の場所で確 
認できます。 

• 内蔵 Web サーバーで、[ツール]タグをクリックし、[製品情報]の下の[イ 
ンクゲージ]をクリックします。詳細については、 巧蔵 Web サ ー /く一 をを 
照してください。 

• プリンターステータスレポート（ プリンターステータスレポートについて 
を参照)。 

• 交換するインクカートリッジのラベル。 

プリンターの内部のステッカー。 

A ;ま意プリンターに付属のセットアップインクカートリッジは別途購入 
することができません。 EWS 、 プリンターステータスレポート、また 
はプリンターの内部のステツカーで、正しい力ートリツジ番号を確認し 
てください。 


鞍を記インク残量の警告およびインジケータは、交換巧インクを巧意できる 
よう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メツセージが表示 
されたら、印刷できなくなる前に交換巧のプリントカートリツジを準備し 
てくださし、。インクカートリツジを交換する必要があるのは、交換のメツ 
セージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム用紙などのメディアを注文するには、 www . hp . com にアクセス 
してください。 



通常のドキュメントの印刷とコピーには、 
ColorLok ロゴ付きの普通紙をお勧めします。 
ColorLok ロゴのついた用紙はすべて、信頼性と 
印刷品質に関する高い基準を満たすことが独自 
にテストされており、鮮やかな色と深みのある 
黒を実現し、通常の普通紙より乾燥が速〈なつ 
ています 。 ColorLok ロゴ付きの用紙は、さまざ 
まな重量とサイズのものが主要な用紙メーカー 
から販売されています。 
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c 追加のファクスセットアップ 

[セットアップガイド]に記載されたすベての手順が完了したら、このセクシヨ 
ンの説明を読みファクスのセットアップを行ってください。[セットアップガ 
イド]は後で使用できるように保管してください。 

このセクシヨンでは、ファクス機能が同じ電話回線上の機器やサービスと正常 
に動作するように、プリンターを設定する方まを説明します。 


ホヒントファクスセットアップウィザード ( Windows ) または HP セットア 
ップアシスタント （ MacOSX ) を巧巧して、応答モードやファクスのへッ 
ダー情報などの重要なファクス設をを簡単に設定することもできます。こ 
れらのツールにはプリンターにインストールしている HP ソフトウエアを 
通してアクセスできます。これらのツールを実行したら、このセクション 
で説明する手順に従ってファクスのセットアップを行います。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム) 

• シリアル方式のファクスのセットアップ 

• ファクス設をのテスト 


ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 

ファクスを使巧できるように本プリンターのセットアップを開始する前に、お 
住まいの国/化域で採用されている電話の種類を確認してください。採用され 
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ている電話システムの方式がシリアル方式かパラレル方式かによって、ファク 
スのセットアップ手順が異なります。 

• 表に記載する国/地域に、お住まいの国/地域がない場合は、シリアル方式の 
電話システムである可能性があります。シリアル方式の電話システムを使 
用する国/地域の場合は、共有する電話機器（モデム、電話、留守番電話等) 
のコネクタが異なるため、本プリンターの "2- EXT " ポートじ物理接続す 
ることができません。代わりに、すべての機器を壁側のモジュラージヤッ 
クに接続する必要があります。 


載;ま記シリアルち式の電話システムを使用する一部の国/化域では、壁側 
のプラグを追加して、そこにプリンターに付属している電話コードを接 
続しなければならない場合があります。このようにすると、プリンター 
を差し込んでいる壁側のモジュラージャックに別の通信機器を接続でき 
ます。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する必 
要がある場合もあります。 


• お住まいの国/地域が表に記載されている場合、お使いの電話はパラレル方 
式の電話システムである可能性があります。パラレル方式の電話システム 
の場合、共有する電話機器を本プリンター背面の "2- EXT " ポートを使用 
して電話回線に接結できます。 


野を記パラレル方式の電話システムの場合は、プリンターに付属してい 
る2線式電話コードを使用して、壁側のモジュラージャックにプリンタ 
—を接続することをお勧めします。 


表 C -1 パラレルタイプの電話の国または地域 


アルゼンチン 

オーストラリア 

ブラジル 

カナダ 

チリ 

中国 

コロンビア 

ギリシア 

インド 

インドネシア 

アイルランド 

日本 

韓国 

南米 

マレーシア 

メキシコ 

フイリツピン 

ポーランド 

ポルトガル 

ロシア 

サウジアラビア 

シンガポール 

スペイン 

台湾 

タィ 

アメリカ 

ベネズエラ 

ベトナム 
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シリアル方式またはパラレル方式のどちらの電話方式かわからない場合は、最 
寄りの電話会社にお問い合わせください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 自宅またはオフィスに合った正しいファックスセットアップの選巧 

• ケース A : 堂独のファクス回線（雷話の着信なし) 

• ケース B : DSL 環境でのプリンターのセットアップ 

• ケース C : PBX 雷話システムまたは ISDN 回線の環境でのプリンターのセ 
ットァップ 

- ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

• ケース E :電話とファクスを一緒に利用する 

• ケース F :電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する 


ケース G 

:同じ回線でファクスとコンピユーターモデムを一緒じ利巧す 

る（電話の着信なし） 

ケース H 

:雷話とファクスとコンピユーターモデム东一緒じ利巧する 

ケース I :雷話とファクスと留なま雷話を一緒じ利用する 

ヶース J : 

雷話とファクスとコンピューターモデムと留なま雷話を一緒じ 

利用する 
ケース K : 

雷話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムとボイ 


X > — J レを——鐘し串り用 f る 


自宅またはオフイスに合った正しいファックスセットアップの選 
択 

正常にファクスの送受信を行うには、本プリンターと同じ電話回線を共有して 
いる機器とサービスの種類を認識する必要があります。既存のオフィス機器を 
直接本プリンターに接続する必要性が生じたり、ファクスを正常に送受信でき 
るようにするためにファクス設定を変更する必要が生じる可能性があるためで 
す。 

1. 電話がシリアル方式かパラレル方式かを判断します。 ファクス 
機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム) を参照して 
ください。 

a . シリアル方式の電話システムの場合- シリアルち式のファ 
クスのセットアップ を参照して〈ださい。 

b . パラレル方式の電話システムの場合-手順2に進みます。 

2. ファクスと一緒に利用する機器やサービスの組み合わせを選択 
します。 

.DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 ( DSL ) を利用。 

( DSL は、国/地域によっては ADSL と呼ばれています。） 

.PBX :構内交換機 ( PBX ) システムまたは統合サービスデジ 
タル通信網 ( ISDN ) システム。 
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-着信識別サービス：電話会社の着信識別サービスでは、複 
数の電話番号が与えられ、その電話番号ごとに呼び出し音 
のパターンを変えられます。 

-電話：電話をプリンターのファクスに使用するのと同じ電 
話番号で受信します。 

• コンピューターダイヤルアップモデム：プリンターと同じ 
電話回線でコンピューターモデムを使用しています。次の 
いずれかに当てはまる場合は、コンピューターダイヤルア 
ップモデムを利用しています。 

。ダイヤルアップ接続でコンピューターのソフトウェアア 
プリケーシヨンから直接ファクスを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピューターから電子メールの 
メッセージを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピューターからインターネッ 
卜を利用している。 

-留守番電話：プリンターのファクスに使用するのと同じ電 
話番号で電話に応答する留守番電話。 

• ボイスメ ールサービス：プリンターのファクスと同じ番号 
での電話会社からのボイスメールサービスへの加入。 

3. 次の表から、自宅やオフィスの設定に当てはまる機器とサービ 
スの組み合わせを選択してください。次に、推奨するファク 
スセットアップを調べます。各方法については、この後手順 
を追って説明します。 


歐注記自宅またはオフィスのセットアップがこのセクションで説明されてい 
ない場合、プリンターを通常のアナログ電話のようにセットアップしま 
す。付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラージャックに、もう一 
方の端を本プリンターの背面に 1- LINE と書かれているポートにち続しま 
す。他の電話コードを使用している場合は、ファクスの送受信に問題が発 
生することがあります。 

国/化域に対して提供されたアダプタ巧の付属の電話コードを接続する必要 
がある場合もあります。 


ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 239 




付録 c 


電話 


コンピ 
ュータ 
-ダイ 
ヤルア 
ップモ 
デム 


留守番 

電話 


ファクスと一緒に利用する機器やサービス 


推奨するファク 
スセットアツ 
プ 


ケース A :単独 

のファクス回 

線（電話の着信 

なし） 




ケース B : DSL 

環境でのプリン 

夕一のセットア 

ップ 


✓ 


ケース C : PBX 

電註ンステムま 

たは KPN 回線 

の環境でのプリ 

ンターのセット 

アップ 


✓ 


ァース D :同し 

回線でファクス 

と着信識別サー 

ビスを一緒に利 

ぶ 




ケース E :雷話 

とファクスを一 

緒に利用する 




ケース F :雷話 

とファクスとボ 

イスク—— J レ サ 

ーヒスを—緒に 

利用する 


✓ 


ケー 入 u :问し 

回線でファクス 

とコンピュータ 

—モ了たを— 




阳 X 


SL 


がス叫た 
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電話 


コンピ 
ュータ 
-ダイ 
ヤルア 
ップモ 
デム 


留守番 

電話 


(続き） 

ファクスと一緒に利用する機器やサービス 


推奨するファク 

スセツトアツ 

プ 


緒に利用する 

(電日をの着信知 

La 


ケース H :雷話 

とファクスとコ 

ンヒュー タ ー 
モ了ムを 一緒に 

利用する 


✓ 




ケースI :雷話 

とファクスと留 

守番電話を一緒 

に利用する 


✓ 


ケース J : 電話 

とファクスとコ 

ンヒユー タ ー 
モデムと留守番 

雷話を一緒に利 

用する 


ケース K :雷話 

とファクスとコ 

ンヒユー タ ー 

ダイヤルアツ 

プモデムとボ 

イス メー ルを 

一緒に利用する 


iiii サむ 


巧 X 


SL 


ボス1’サビ 
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付録 c 


ケース A :単独のファクス回線（電話の着信なし） 

電話を受け付けない単独の電話回線を利巧し、この電話回線に機器を何も接続 
しない場合は、次のようにプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接綿する必要がある場合もあります。 


単独のファクス回線の環境にプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一ちの端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一ちの端をプリンターの背面に 1- LINE と書 
かれているポートに接続します。 


野を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


2. [自動応答]の設定をオンにします。 
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3. (オプション） [応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し 2 回) 
に変更します。 

4. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設をした呼び出し回数の 
を、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

ケース B : DSL 環境でのプリンターのセットアップ 

電話会社の DSL サービスに加入していて、本プリンターに対して化に接続し 
ている機器がない場合、このセクションでの説明に従って、壁側のモジュラー 
ジャックと本プリンターの間に DSL フィルタを接続してください。 DSL フィ 
ルタはプリンターに干渉する可能性のあるデジタル信号を除去することで、プ 
リンターが電話回線と正常に通信できるようにします (DSL は、国/地域じよっ 
ては ADSL と呼ばれています)。 


腎注記 DSL を利巧していて DSL フィルタを取り付けていないと、プリンタ 
—でファクスを送受信できな〈なります。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

DSL プロバイダから支給された DSL (または ADSL) 
フイルタおよびコード 

3 

プリンター付属の電話コードを使用して1 -LINE ポ 
ートに接続します。 
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付録 c 


(続き) 


国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 


DSL の環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フィルタは、 DSL プロバイダから入手して〈ださい。 

2. プリンター付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタの開 
いているポートに接続し、もう一ちの端をプリンター背面の 1- 
LINE というラベルの付いたポートに接続します。 


野を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンターを接続しない 
と、正常にファクスできないことがあります。このま用電話 
コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異 
なります。 

付属の電話コードは1本なので、このセットアップでは追 
加の電話コードが必要になる場合があります。 


3. DSL フィルタの追加の電話コードを壁側のモジュラージャッ 
クに接続します。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース C : PBX 電話システムまたは旧 DN 回線の環境でのプリンタ 
—のセットアップ 

PBX または旧 DN コンバータ/ターミナルアダプタを巧巧している場合、次の 
指示に従ってください。 

• PBX または旧 DN コンバータ/夕ーミナルアダプタを使用している場合 
は、ファクスおよび電話用のポートにプリンターを接続してください。ま 
た、夕ーミナルアダプタがお住まいの国/地域に対応したスイッチタイプ 
に設定されていることも確認してください。 


敦を記旧 DN システムの中には、ユーザーが特定の電話機器に応じてポ 
-卜を設定できるようになっているものがあります。たとえば、電話 
と G3 規格のファクスに1つのポートを割り当て、多目的用に別のポー 
卜を割り当てることができます。旧 DN コンバータ のファクス/電話ポー 
卜に接続すると問題が発生する場合は、を巧途向けのポートを使用して 
みてください。このポー ト には" m 山 ti-combi" などのラベルが付いてい 
る場合があります。 


- PBX システムを使巧している場合は、電話の呼び出し音をナフにします。 


敦を記デジタル PBX システムのをくは、デフナルトで電話の呼び出し音 
が"オン"に設定されています。電話の呼び出し音はファクスの転送を巧 
害するため、プリンターでのファクスの送受信ができなくなります。電 
話の呼び出し音をオフに切り替える方法については、 PBX 電話システム 
付属の マニュアルを 参照してください。 


• PBX システムを使用している場合は、ファクス番号をダイヤルする前に外 
線番号をダイヤルします。 

* 付属のコードで本プリンターと壁側のモジュラージャックを接続している 
ことを確認します。接続していない場合、ファクスの送受信を正常に行う 
ことができません。このき用電話コードは、自宅やオフィスで使用してい 
る電話コードとは異なります。付属の電話コードの長さが足りない場合 
は、最寄りの電気店でカプラーを購入し、電話コードを延長してくださし、。 
国/地域に対して提供されたアダプタ巧の付属の電話コードを接続する必要 
がある場合もあります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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付録 c 


ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

1本の電話回線に複数の電話番号があり、その電話番号ごとに呼び出し音のパ 
ターンを変える、電話会社の着信識別サービスを利巧している場合、次のよう 
じプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して 1-UNE ポ 
—卜に接続します。 

国/地域に巧して提供されたアダプタ用のイ寸属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 
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着信識別サービスの環境でプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1-UNE と書 
かれているポートに接続します。 


載注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 

2. [自動応答]の設定をオンにします。 

3. [応答呼出し音のパターン]設定を変更して、電話会社がお使い 
のファクス番号に指定した呼び出し音のパターンに合わせま 
す。 


敷を記デフオルトでは、プリンターは呼び出し音のすべての 
パターンに応答します。お使いのファクス番号に割り当てら 
れている呼び出しパターンに一致するように[応答呼出し音 
のパターン]を設定しないと、プリンターは、電話と着信フ 
ァクスの両方に応答するか、そのどちらにも応答しない場合 
があります。 

去ヒントプリンターの コントロール パネルにある呼出し音の 
パターン検出機能を使用して、着信識別を設定することもで 
きます。この機能により、プリンターは着信に基づいてこの 
着信の呼び出し音のパターンを認識および記録し、電話会社 
によってファクス受信に割り当てられた着信識別音のパター 
ンを自動的に特定します。 詳細については、 着信識別応答呼 
び出し音のパターンの変更:を参照してください。 


4. (ォプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

5. ファクステストを実行します。 

プリンターは、指ました呼び出し回数（[応答呼出し音のパターン]設定）の後、 
指定した呼び出しパターン（[応答呼出し回数]設定）が割り当てられた着信に自 
動的に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファクス受信卜一 
ンの発信を開始して、 ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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付録 c 


ケース E :電話とファクスを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にオフィス機器 
(またはボイスメールサービス）を何もち続しない場合は、次のようにプリンタ 
一を設定します。 


プリンターの背面図 
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電話とファクスの其ち回線環境にプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と書 
かれているポートに接続します。 


載注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


2. 次のいずれかの操作を行います。 

-パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリン 
夕一の背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプラグ 
をキちき取り、このポートに電話を接続します。 

-シリアル方式の電話の場合は、壁のプラグが接続されたプ 
リンターのケーブルの一番先に電話を直接接続します。 

3. ここで、プリンターでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

-着信に自動的に応答するようにプリンターをセットアップ 
すると、すべての着信に応答しファクスを受信します。こ 
の場合、プリンターはファクスと電話を区別できません。 
したがって呼び出しが電話であると思ったら、プリンター 
が応答する前に電話にでる必要があります。着信に自動的 
に応答するようにプリンターをセットアップするには、[自 
動応答]設定をオンにします。 

-ファクスに手動で応答するようにプリンターをセットアッ 
プする場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要があり 
ます。そうしないと、プリンターはファクスを受信できま 
せん。着信に手動で応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオフにします。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンターが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要があります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース F :電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用す 
る 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、電話会社からボイスメールサ 
-ビスも利用する場合は、次のようにプリンターを接続します。 

W を記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利巧している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これな外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクス専巧の別回線を取得し 
てください。 


プリンターの背面図 



0 


壁側のモジュラージャック 


プリンター付属の電話コードを使用して 1- UNE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接綿する必要がある場合屯あります。 
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ボイス メールサービスの 環境でプリン ターを セッ ト アップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と書 
かれているポートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを 
接続する必要がある場合もあります。 


敷注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 

2. [自動応答]の設定をオフにします。 

3. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンターでファクスを 
受信できなくなります。ボイスメールが応答する前に手動でファクスを開始す 
る必要があります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 

ケース G :同じ回線でファクスとコンピューターモデムを一緒に利 
用する（電話の着信なし） 

電話を受け付けないファクス回線を利巧し、この回線にコンピューターモデ 
ムを接結する場合は、次のようにプリンターをセツトアップします。 


腎注記コンピューターモデムを使巧する場合、コンピューターモデムはプ 
リンターと同じ電話回線を使用します。したがって、モデムとプリンター 
を同時に使巧することはできません。 コンピューターのモデムを経由して 
電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、フ 
アクス機能は使用できません。 

• コンピューターのダイヤルアップモデム環境でプリンターをセットアップ 

するには 

• コンピューターの DSL/ADSL モデム環境でのプリンターのセットアップ 
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コンピューターのダイヤルアップモデム環境でプリンターをセッ 
トアップするには 

1つの電話回線をファクスの送信とコンピューターのダイヤルアップモデムに 
使巧している場合は、次の手順に従ってプリンターをセツトアップします。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジユラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピユーター 


コンピューターダイヤルアップモデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コンピューター(コンピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックから巧き、プリ 
ンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込み 
ます。 
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3 .プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- LINE と書 
かれているポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


4. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


敦注記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。_ 

5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設をした呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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コンピユーターの DSL / ADSL モデム環境でのプリンターのセツ 
トアップ 

DSL 回線があり、その電話回線を使巧してファクスを送信する場合は、次の手 
順じ従ってファクスをセツトアップします。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

プリンターに付属している壁側のモジュラージャッ 
クの一方の端を、プリンター背面の 1- LINE ポート 
にコードのもう一方の端を DSL / ADSL フィルタに接 
続します。 

国/地域に対して提供されたァダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

4 

コンピューター 

5 

コンピューターの DSL / ADSL モデム 


載;ま記パラレルスプリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線まの電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使巧しな 
いでください)。 
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接 

コンピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フィルタは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2. プリンターに付属の電話コードの一ちの端を DSL フィルタ 
に、もう一方の端をプリンター背面の 1- UNE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンターの背面を接続し 
ないと、正常にファクスできないことがあります。このま用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードと 
は異なります。 

3. DSL フィルタをパラレルスプリッターに接続します。 

4. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

5. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

6. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設をした呼び出し回数の 
を、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース H :電話とファクスとコンピューターモデムを一緒に利用す 
る 

コン ピューターの電話ポートの数によって、 コン ピューターを使巧してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、 コン ピュー 
夕 —に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 


野を記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようじ 
パラレルスプリッタ ー( カプラとも呼びます）を購入する必要があります 
(パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポー 
卜が2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線 
式の電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッ 
夕一は使用しないでください)。 

• 電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムを一緒に利巧する 

- 雷話とファクスと コン ピューターの DSL/ADSL モデムを一 逸に利巧する 
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電話とファクスとコンピユーターダイヤルアップモデムを一緒 
に利用する 

電話回線をファクスと電話の両方に巧用する場合は、次の手順に従ってファク 
スをセットアップします。 

コンピユーターの電話ポートの数によって、コンピユーターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、コンピユー 
夕 —に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 


載を記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すように 
パラレルスプリッタ ー( カプラとも呼びます）を購入する必要があります 
(パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポー 
卜が2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線 
式の電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリツ 
夕一は使用しないでください)。 


パラ レ ル ス プリ ッターの 例 

區 


電話ポートが2つあるコンピューターと同じ電話回線上にプリンターをセット 
アップするには 


プリンターの背面図 
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1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポー 


卜に接続します。 

3 

パラレルスプリッター 

4 

モデム搭載コンピューター 

5 

電話機 


1 . プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグをおき取ります。 

2. コンピューター（コンピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックから巧き、プリ 
ンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込み 
ます。 

3. 電話をコンピューターダイヤルアップモデムの背面の " OUT " 
ポートにつなぎます。 

4. プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と書 
かれているポートに接続します。 


敦注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。このま用電話コードは、自宅やオフイスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


載注記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。 
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6. ここで、プリンターでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

-着信に自動的に応答するようにプリンターをセットアップ 
すると、すべての着信に応答しファクスを受信します。こ 
の場合、プリンターはファクスと電話を区別できません。 
したがって呼び出しが電話であると思ったら、プリンター 
が応答する前に電話にでる必要があります。着信に自動的 
に応答するようにプリンターをセットアップするには、[自 
動応答]設定をオンにします。 

-ファクスに手動で応答するようにプリンターをセットアッ 
プする場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要があり 
ます。そうしないと、プリンターはファクスを受信できま 
せん。着信に手動で応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

プリンターが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要があります。 

電話回線を電話、ファクス、およびコンピューターのダイヤルアップモデム 

に使用する場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピューターの DSL / ADSL モデムを一緒に 

利用する 

コンピューターに DSL / ADSL モデムがある場合は、次の手順に従います。 
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1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

4 

付属の電話コードを使用して、プリンター背面の 1- 
LINE ポートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピューター 

7 

電話 


教を記パラレルスプリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使用しな 
いでください)。 


接 
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コンピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フイルタは、 DSL プロバイダから入手して〈ださし、。 


腎を記 DSL サービスと同じ電話番号を共有している自宅ゃ才 
フィスの他の場巧にある電話は、追加の DSL フィルタに接 
続して、電話をかけたときにノイズが発生しないようにする 
必要があります。 


2.プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタ 
に、もう一方の端をプリンター背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


をを記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンターを接続しない 
と、正常にファクスできないことがあります。このま用電話 
コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異 
なります。 


3. パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリンター 
の背面の 2 -EXT と書かれているポートから白いプラグを巧き 
取り、このポートに電話を接続します。 

4. DSL フイルタをパラレルスプリッターに接続します。 

5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回教]設をで設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース I :電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話番号で留守番電話も接 
続する場合は、次のようにプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

付属の電話コードを使用して、プリンター背面の 1- 
LINE ポートに接続します 


国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

留守番電話 

4 

電話機（オプション） 


電話とファクスと留守番電話を一おに利用する環境でプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、プ 
リンターの背面の 2- EXT と書かれているポートに差し込みま 
す。 


敷注記プリンターに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまい、プリンターでファクスを受信できないことがあ 
ります。 
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3.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1-LINE と書 
かれているポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


4. (オプション）留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある "OUT" ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


を注記留守香電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンターに接続するためにパラレル 
スプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

7. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数 
をサポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回 
数は、国/地域によって異なります)。 

8. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンターは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。フ 
ァクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース J :電話とファクスとコンピューターモデムと留守番電話を 
一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にコンピュータ 
-モデムと留守番電話も接続する場合は、次のようにプリンターをセットア 
ップします。 


如2 追加のファクスセットアップ 






酱を記コンピユーターモデムとプリンターは同じ回線を巧巧しているた 
め、モデムとプリンターを同時に使用することはできません。コンピユー 
夕 —のモデムを経由して電子メ ールの送信やインターネットへのアクセス 
を実行している場合、ファクス機能は使巧できません。 

- 雷話とファクスとコンピユーターダイヤルアップモデムと留守を雷話を一 

緒に利用する 

• 電話とファクスとコンピュータ ー DSL / ADSL モデムと留守番電話を一緒に 

利巧する 


電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムと留守 
番電話を一緒に利用する 

コン ピューターの電話 ポー トの数によって、 コン ピューターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。はじめる前に、 コン ピューターの 
電話ポートが1つか2つかを確認してください。 


野を記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すように 
パラレルスプリッタ ー( カプラとも呼びます）を購入する必要があります 
(パラレルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポー 
卜が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線 
式の電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッ 
夕一は使用しないでください)。 

パラレルスプリッターの例 

良 

電話ポートが2つあるコンピューターと同じ電話回線上にプリンターをセット 
アップするには 
プリンターの背面図 
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1 

壁側のモジュラージャック 

2 

コンピューターの" IN " 電話ポート 

3 

コンピューターの " OUT " 電話ポート 

4 

電話機（オプション） 

5 

留守香電話 

6 

モデム搭載コンピューター 

7 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポー 
卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 


1. プリンターの背面の 2-EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コン ピューター （コン ピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックから巧き、プリ 
ンター背面の 2-EXT というラベルの付いたポートに差し込み 
ます。 

3. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、コ 
ンピューター背面（コンピューターモデム）の "OUT " という 
ラベルの付いたポートに接続します。 

4. プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1-LINE と書 
かれているポートに接続します。 


腎を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


如4 追加のファクスセットアップ 













5. (オプション） 留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある "OUT" ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


載注記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンターに接続するためにパラレル 
スプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


6. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


鞍を記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 

す。_ 

7. [自動応答]の設定をオンにします。 

8. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

9. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、製品によって 
サポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回数 
は、国/地域によって異なります)。 

10. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数のをで留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンターは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。フ 
ァクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 
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電話とファクスと コン ピュ ータ ー DSL/ADSL モデムと留守番電 
話を一緒に利用する 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

4 

プリンター背面の 1- LINE ポートに接続されている 
プリンター付属の電話コード 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピューター 

7 

留守番電話 

8 

電話機（オプション） 


鞍を記パラレルスプリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使巧しな 
いでください)。 


接 


追加のファクスセットアップ 






































































コンピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1.DSL/ADSL フイルタは、 DSL/ADSL プロバイダから入手して 
ください。 


鞍を記 DSL/ADSL サービスと同じ電話番号を共有している自 
宅やオフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL/ADSL 
フィルタに接続して、電話をかけたときにノイズが発生しな 
いようにする必要があります。 


2.プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL/ADSL フイ 
ルタに、もう一ちの端をプリンター背面の 1-LINE というラべ 
ルの付いたポートに接続します。 


敷を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL/ADSL フィルタとプリンターを接続し 
ないと、正常にファクスできないことがあります。この専用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードと 
は異なります。 


3. DSL/ADSL フィルタをスプリッターに接続します。 

4. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、プ 
リンター背面の 2-EXT というラベルの付いたポートに差し込 
みます。 


敦を記プリンターに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまい、プリンターでファクスを受信できないことがあ 
ります。 


5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

8. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数 
をサポートされている最大数に設定します 


載注記呼び出しの最大回数は、国/地域によって異なります。 

9. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが巧生されます。この間、プリンターは着信を監視し 
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て、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。フ 
ァクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

同じ電話回線を電話とファクスに使用しており、コンピューターの DSL モデ 
ムがある場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 
プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース K :電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデム 
とボイスメールを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線でコンピュータ 
ー ダイヤル アッ プモデムも利巧して電話会社からボイスメ ール サービスも利 
巧する場合は、次のようにプリンターを設定します。 


敦を記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これな外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクス専巧の別回線を取得し 
てください。 

コンピユーターモデムとプリンターは同じ回線を使巧しているため、モデム 
とプリンターを同時に使巧することはできません。コンピユーターのモデムを 
経由して電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場 
合、ファクス機能は巧巧できません。 

コン ピユーターの電話ポートの数によって、 コン ピユーターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。操作を開始する前に、 コン ピユー 
夕 —に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 

-コンピユーターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパラレ 
ルスプリッタ ー( カプラとも呼びます）を購入する必要があります(パラレ 
ルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2 
つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線まの電 
話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは 
使巧しないでください)。 

パラレルスプリ ツター の例 

良 


如8 追加のファクスセットアップ 




• コンピューターの電話ポートが 2 つある場合は、次のようにプリンターを 
セツトアップしてください。 

プリンターの背面図 


e な 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピューター 

4 

電話 


電話ポートが2つあるコンピューターと同じ電話回線上にプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグをおき取ります。 

2. コン ピュータ ー( コン ピューターモデム）の背面から壁側のモ 
ジュラージャックに差し込まれている電話コードを見つけま 
す。この電話コードを壁側モジュラージャックから巧き、プリ 
ンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込み 
ます。 

3. 電話をコンピューターダイヤルアップモデムの背面の " OUT " 
ポートにつなぎます。 
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4.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- LINE と書 
かれているポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コ 
ードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


鞍を記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を解 
除しないと、プリンターでファクスを受信できな〈なりま 
す。_ 

6. [自動応割設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンターでファクスを 
受信できなくなります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

シリアル方式のファクスのセットアップ 

シリアルち式の電話システムを使用してファクス巧にプリンターをセットアッ 
プするちまの詳細については、お住まいの国 / i 也域のファクス構成専用 Web サ 
イトを参照してください。 


オーストリア 

www . hD . com / at/faxconTia 

ドィッ 

www . hD . com / de/faxconfiq 

スイス（フランス語） 

www . hD . com / ch / fr/faxconTiq 

スイス （ ドイツ語） 

www.hD.com/ch/de/faxconTia 

イギリス 

www . hD . com / uk/faxconfiq 

フィンランド 

www . hD . fi/faxconfiq 

デンマーク 

www . hD . dk/faxconfiq 
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(続き) 


スウてーデン 


ノルウェイ 


オランダ 


ベルギー（オランダ語） 


ベルギー（フランス語） 


ポルトガル 


スペイン 


フランス 


アイルランド 


イタリア 



ファクス設定のテスト 

プリンターの状態を確認し、ファクスを巧巧できるようにプリンターが正しく 
セットアップされていることを確認するために、ファクスセットアップをテ 
ストできます。ファクスを使用するためにプリンターを設をしたら、このテス 
卜を実行してください。テストではな下が実施されます。 

• ファクスのハードウエアをテストする 

-正しい種類の電話コードがプリンターに接続されていることを確認する 
* 電話線が正しいポートに接続されていることを確認する 
* ダイヤルトーンを検出する 
• アクティブな電話回線を検出する 
-電話回線の接続状態をテストする 

テスト結まは、レポートとして印刷されます。テストに失敗した場合、レポー 
卜を参照して問題の解決方法を植認し、テストを再実行してください。 

プリンターのコントロールパネルからファクス設ををテストするには 

1. ご家庭や職場に適した設定方法で、プリンターのファクス設定 
を行います。 

2. テストを行う前に、インクカートリッジを取り付け、給紙卜 
レイに普通紙をセットします。 

3. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP)、 [設定]の順 
にタッチします。 
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4. [ツール]、[ファクステストを実行]の順にタッチします。 
プリンターのディスプレイにテストの状態が表示され、レポー 
卜が EP 刷されます。 

5. レポートの内容を確認します。 

. テストにパスしてもファクスの送受信に問題がある場合 
は、レポートに記載されているファクス設定をチエックし 
て、正し〈設定されているかどうかを確認します。設定が 
ブランクになっていたり、正しく設定されていなかったり 
すると、ファクスの送受信に問題が発生します。 

-テストにパスしなかった場合は、レポートで問題の解決方 
法を確認します。 
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D ネットワーク設定 

次のセクションで説明する手順に従って、プリンターのコントロールパネル 
でプリンターのネットワーク設定を管理することができます。また、内蔵 Web 
サーバーを巧巧すればより詳細なネットワーク設定を行うことができます。こ 
の Web サーバーは既存のネットワーク接続を巧用して Web ブラウザからアク 
セスできるネットワーク構成およびステータスツールです。詳細については、 
内蔵 Web サーバー を参照してくださし、。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ワイヤレス通信巧のプリンターのセットアップ 

• 基本的なネットワーク設定の変更 

• 詳細なネットワーク設をのをを 

• HP ソフトウエアのアンインス I ルと再インス I ル 

ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 

ワイヤレス通信用にプリンターをセットアップすることもできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 開始する前に 

• ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

• HP プリンターソフトウエアをイま巧したプリンターのセットアップ（巧奨) 

• ワイヤレスセットアップウィザードによるプリンターのセットアップ 

- WiFi Protected Setup ( WPS ) をな巧したプリンターのセットアップ 

• 内蔵 Web サーバー ( EWS ) をな用したプリンターのセットアップ 

- 接続タイプの変更 

• ワイヤレス接結のテスト 

• ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化するためのガイドライン 

• ワイヤレスネットワークでのノイズの減ルガイドライン 

野を記プリンターを接続する際に問題が発生した場合は、 ワイヤレスの問題 
の解決 を参照してください。 

ホヒントプリンターのワイヤレス設定および巧巧ちまの詳細については、 
HP Wireless Printing Center の Web サイト ( www . hp . com / ao / 
wirelessprinting ) をご覧く ださい。 
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開始する前に 

ワイヤレス接続の設定を行う前に、な下を確認してください。 

• プリンターがネットワークケーブルを使用してネットワーク接続されてい 
ないことを確認します。 

-ワイヤレスネットワークが正しく設定され、正しく動作していることを確 
認します。 

* プリンターとプリンターを使用するコンピューターが、同じネットワーク 
(サブネット）じあることを確認します。 

プリンターの接続中に、ワイヤレスネットワーク名 （ SSID ) とワイヤレスパス 
ワードの入力が求められる場合があります。 

• ワイヤレスネットワーク名は、ワイヤレスネットワークの名前です。 

-ワイヤレスパスワードは、他人が許可なしにワイヤレスネットワークにお 
結するのを防ぐためのものです。必要なセキュリティのレベルに応じて、 
ワイヤレスネットワークでは WPA キーまたは WEP パスフレーズを使用 
できます。 

ワイヤレスネットワークをセットアップしてからネットワーク名またはセキ 
ュリティパスキーを変更していない場合は、ワイヤレスルーターの背面また 
は側面にこれらの情報が記載されている場合があります。 

ネットワーク名またはセキュリティパスキーがわからない場合や思い出せな 
い場合は、コンピューターまたはワイヤレスルーターに付属しているマニュ 
アルを参照してください。それでもこの情報が見つからない場合は、ネットワ 
-ク管理をまたはワイヤレスネットワークを設定した人物にお問い合わせく 
ださし、。 


ホヒント Windows を実行しているコンピユーターを巧巧している場合 、 HP 
は HP ホームネットワーク該断ユーティリティと呼ばれるツールを提かし 
ています。これを使用すると、一部のシステムではこの情報を簡単に入手 
できます。このツールを巧用するには 、 HP Wireless Printing Center の Web 
サイト www . hp . com / qo / wirelessprintina にアクセスし、[クイックリンク] 
セクションの[ネットワーク診断ユーティリティ]をクリックします。（現時 
点では、このツールはすべての言語には対応していません。） 


ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、次のいずれ 
かの方まを使用します。 

• ワイヤレスセットアップウィザードによるプリンターのセットアップ（推 
奨） 

• HP プリンターソフトウエアを使用したプリンターのセットアップ（推奨） 

• Wi 円 Protected Setup ( WPS ) を使用したプリンターのセットアップ 
-内蔵 Web サーバ ー( EWS ) を使用したプリンターのセツトアップ 
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酱注記既に USB 接続などの別の接続ちまでプリンターを使用している場合 
は、 お続タイプのをず の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリンタ 
-をセツトアップして〈ださい。 


HP プリンターソフトウエアを使用したプリンターのセットアップ 
(推奨） 

プリンターの主要な機能が巧用できるばかりでなく、プリンターに付属してい 
た HP プリンターソフトウエアを使巧してワイヤレス通信を設定できます。 
既に USB 接続などの別の接続方までプリンターを使用している場合は、 榜続 
タイプの変更 の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリンターをセット 
アップしてくださし、。 

ワイヤレスセットアップウイザードによるプリンターのセットアッ 
プ 

ワイヤレスセットアップウイザードを巧巧すると、プリンターのコントロー 
ルパネルからプリンターへのワイヤレス接続を簡単に設定したり、管理した 
りできます。 

1. プリンターハードウエアをセットアップします。プリンター 
付属のセットアップガイドまたはセットアップポスターを参 
照してください。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]、[ネ 
ットワーク]の順にタッチします。 

3. [ワイヤレスセットアップウイザード]をタッチし、 [0 K ] を夕 
ッチします。 

4. 画面の指示に従って、セツトアップを完了します。 


酱を記ワイヤレスネットワーク名 （ SSID ) とワイヤレスパスワード （WPA 
パスフレーズ、 WEP キー）が見つからない場合、 開始する前に を参照して 
ください。 


WiFi Protected Setup ( WPS ) を使用したプリンターのセットアップ 

Wi - 円 Protected Setup ( WPS ) を使用すると、ワイヤレスネットワーク名 （ SSID ) 
やワイヤレスパスワード （ WPA パスフレーズ、 WEP キ ー )、またはその他の 
ワイヤレス設定を入力しなくても、ワイヤレスネットワークでプリンターを 
迅速にセツトアップできます。 


歐を記ワイヤレスネットワークで WPA データ暗号化を巧巧する場合は、 
WPS を使用したワイヤレス設定のみを行ってください。ワイヤレスネッ 
トワークで WEP を使用するか、あるいは暗号化をまったく使用しない場 
合に、ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、こ 
の項で説明するこの方まな外のちまを使用してください。 


ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 275 











付録 D 


を記 WPS を使用するには、ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアク 
セスポイントが WPS をサポートしていることを確認してください 。 WPS 

をサポートしているルーターには、 （ WPS ) ボタンか、 " WPS " と表記さ 

れたボタンがあるのが一般的です。 

WPS を使巧してプリンターをセットアップするには、次のいずれかの方まを 
使巧してください。 

プッシュボタン方ま：ルーターに （ WPS ) または WPS ボタンがあれ 
ば、そのボタンを使用します。 

• PIN 方ま：ルーターの構成ソフトウ エアで、 プリンターによって生成され 
る PIN を入力します。 

プッシュボタン方式を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]、[ネ 
ットワーク]の順にタッチします。 

2. [ Wi-Fi Protected Setup ] をタッチし、画面の指示に従います。 

3. 指示されたら、[プッシュボタン]をタッチします。 

4. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントで、 
WPS ボタンを3秒間押し続けます。約2分待ちます。プリン 
ターが正常に接続されると、ワイヤレスランプの点滅は停止 
し、点灯したままになります。 

NN 方式を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]、[ネ 
ットワーク]の順にタッチします。 

2. [ Wi-Fi Protected Setup ] をタッチし、画面の指示に従います。 

3. 指示されたら、 [ NN ] をタッチします。ディスプレイに WPS 
PIN が表示されます。 

4. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの構 
成ユーティリティまたはソフトウエアを開き 、 WPS PIN を入 
力します。 


鞍を記構成ユーティリティの使用方法の詳細については、ル 
—夕一またはワイヤレスアクセスポイントに付属している 
マニュアルを参照してください。 

約2分待ちます。プリンターが正常に接続されると、ワイヤ 
レスランプの点滅は停止し、点灯したままになります。 
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内蔵 Web サーバー ( EWS ) を使用したプリンターのセットアップ 

プリンターがネットワークに接続されている場合、プリンターの内蔵 Web サ 
-バー ( EWS ) を使用してワイヤレス通信を設定できます。 

1. EWS を開きます。詳細については、 内蔵 Web サーバーを開く 
にはを参照して〈ださい。 

2. [ホーム]タブで、 [セッ ト アップ] ボックスの[ワイヤレスセッ 
トアップウィザード]をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

ホヒントワイヤレス設定を個別に入力または変更することで、ワイヤレス通 
信を設定することもできます。これらの設定を変更するには、[ネットワー 
ク]タブで、左のワイヤレス （802.11) セクションの[詳細設を]をクリック 
し、ワイヤレス設をを変更して[適用]をクリックします。 


接続タイプの変更 

HP ソフトウェアをインストー J レし、コンピユーターまたはネツトワークにプ 
リンターを接続したら、 HP ソフトウェアを巧巧してち続タイプを（たとえ 
ば、 USB 接続からワイヤレス接続へ）変更できます。 


鞍を記ワイヤレス接続に変更する場合、 Ethernet ケーブルがプリンターに接 
結されていないことを確認します。 Ethernet ケーブルを接結すると、プリ 
ンターのワイヤレス機能はナフになります。また、セットアッププロセス 
中に一時的に USB ケーブルを接続することをホめるメツセージが表示され 
る場合があります。 


Ethernet 接続をワイヤレスち続に変更するじは 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]、[ネ 
ットワーク]の順にタッチします。 

2. [ワイヤレスセットアップウィザード]をタッチし、 [ OK ] を夕 
ッチします。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

鞍を記ワイヤレスネットワーク名 （ SSID ) とワイヤレスパスワード （WPA 
パスフレーズ、 WEP キ ー) が見つからない場合、聞盛する蓝にを参照して 
ください。 

USB 接続をワイヤレス接続に変更するには 
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ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従って〈ださい。 

Windows の場合 

1. コン ピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. 惭しいプリンタを接続する]、 [USB 接続プリンタのワイヤレ 
スへの変換]の順にクリックします。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

Mac OS Xの場合 

1. HPU 川 ity を開きます。詳細については 、 HP Utility を開〈には 
を参照してください。 

2. HP Utility ツールバーで [アプリケーション] をクリックします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet 接続に変更するには 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet ち結に変更するには、 USB または 

Ethernet ケーブルをプリンターに接続します。 

敦を記 Mac OSX を実行するコンピューターを巧用している場合は、プリン 
夕一を印刷キューに追加してください。 Dock で[システム環境設定]をク 
リックし、[ハードウェア]セクションの[プリントとファクス]または[プリ 
ントとスキヤン]をクリックし、 [+] をクリックしてプリンターを選択しま 
す。 


ワイヤレス接続のテスト 

プリンターのワイヤレス接続に関する情報を取得するためワイヤレステスト 
ぺージを印刷します。ワイヤレステストぺージには、プリンターの状態、ハ 
-ドウエア （ MAC ) アドレス、 IP アドレスに関する情報が記載されています。 
プリンターをネットワークに接続している場合、このテストぺージには、ネ 
ットワーク設をについての詳細が表示されます。 

ワイヤレステストぺージを印刷するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]、[ネ 
ットワーク]の順にタッチします。 

2. [ワイヤレスネットワークテスト]をタッチします。 

ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化するためのガイドラ 
イン 

次の情報は、ワイヤレスネットワークとワイヤレスプリンターを不正な使用 
から保護するのに役立ちます。 
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詳細については、 www . hp . com / qo / wirelessprintinq をご覧ください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• セキュリティ語をの概要 

• ハードウ て アアドレスのワイヤレスルーターへの 追加 （MAC フィルタ) 

• その化のワイヤレスセキュリティじ閱するガイドライン 

セキュリティ設定の概要 

ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化し、不正なアクセスを防止す 

るために、プリンターは、 WEP 、 WPA 、 WPA 2 などの一般的なネットワーク 

認証方法を数多くサポートしています。 

• WEP : WEP では、ワイヤレスデバイスから別のワイヤレスデバイスにラ 
ジオ波上で送信されるデータを暗号化することで、セキュリティを提供し 
ます。 WEP じ対応したネットワーク上のデバイスは、データの エン コード 
に WEP キーを使巧します。ネットワークが WEP を使巧する場合は、その 
ネットワークが使巧する WEP キーが必要です。 

• WPA : WPA は無線でのデータの保護レベルを高め、既存、および今後導 
入予定のワイヤレスネットワークへのアクセス制御を強化します。802.11 
基準のオリジナルのネイティブセキュリティ機構である、 WEP の既存の 
弱点に対■応しています。 WPA では暗号化に 、 Temporal Key Integrity 
Protocol ( TKIP ) を現在使用可能な標準 Extensible Authentication Protocol 
( EAP ) タイプの 1 つと共に使用し、802 .1 X 認証を採用しています。 

• WPA 2: WPA 2 は、企業やコンシューマ向けのワイヤレスューザーに、ワ 
イヤレスネットワークには認証を受けたューザーのみがアクセスできる高 
レベルのセキュリティを提供します。 WPA 2 には Advanced Encryption 

S ね ndard ( AES ) が備えられています。 AES は、カウンターの暗号ブロック 
連鎖モード （ CCM ) で定義され、また Linksys ワイヤレスルーターや Apple 
AirPort Base Station などのワイヤレスルーターを使巧しなくても、ワイヤ 
レスに接続されて動作するクライアントワークステーシヨン間をセキュリ 
ティで保護可能な Independent Basic Service Set ( IBSS ) をサポートしてい 
ます。 


ハー ドウ エアア ドレスのワイヤレス ルーター への 追加 （ MAC フ 
ィルタ） 

MAC フィルタはセキュリティ機能の1つで、 WAP によりネットワークへの接 
続が許可されるデバイスの MAC アドレス（ハードウエアアドレスとも呼ばれ 
る）一覧でワイヤレスアクセスポイント （ WAP ) を構成します。 

ワイヤレス ルー ターが ハー ドウ; L アアドレスをフィルタする場合、プリンタ 
—の ハー ドウ エアア ドレスを、ワイヤレス ルー ターの許可された ハー ドウ エ 
アア ドレスのリス トに 追加する必要があります。ネットワークにアクセスし 
ようしているデバイスの ハー ドウ エアア ドレスがワイヤレス ルー ターにない 


ワイヤレス通信巧のプリンターのセットアップ 279 



付録 D 


場合、ワイヤレスルーターはネットワークにプリンターがアクセスずること 
を拒否します。 


A ;ま意ただし、この方法は、ネットワークの外側にいる不正なユーザーが 
MAC アドレスを容易に読み取って偽造できるため、推巽していません。 


ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントに ハー ドウエアアドレスを追加するに 
は 

1. ネットワーク設定ぺージを EP 刷して、プリンターのハードウエ 
アアドレスを確認します。詳細については、 ネットワーク設 
定ページの理解を参照してください。 


鞍を記プリンターには、 Ethernet 接続とワイヤレス接続のハ 
-ドウエアアドレスが別々に保存されます。両方のハード 
ウェアアドレスは、プリンターのネットワーク設定ページ 
に表示されます。 


2. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの構 
成ユーティリティを開き、プリンターのハードウエアアドレ 
スを、容認されたハードウエアアドレスのリストに追加しま 
す。 

載;ま記構成ユーティリティの使用ちまの詳細については、ルーターまたはワ 
イヤレスアクセスポイントに付属しているマニュアルを参照してくださ 
い。 


その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、な下のガイドラインに従い 

ます： 

-ワイヤレスパスワードには最ほ20のランダム文字を使用します。 WPA ワ 
イヤレスパスワードでは、64文字まで使巧できます。 

• よくある語句、簡単な文字の順を（すべて1など)、および個人的にわかり 
やすい情報は、ワイヤレスパスワードには使用しないでください。大文字 
と小文字、数字、そして許可されている場合には句読点などの特巧文字か 
ら構成された、ランダムな文字列を常に使巧してください。 

-アクセスポイントやワイヤレスルーターへの管理をアクセス用にメーカー 
から提供されたデフ ォルト ワイヤレスパスワードは変更します。管理を名 
を変更できるルーターもあります。 

• ワイヤレス上での管理をアクセスは、できればオフにします。こうする 
と、構成を変更する場合にはワイヤ Ethernet 接続を使用してルータに接結 
する必要があります。 
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• ルーターでインターネット経由のリモート管理アクセスをオフにします（可 
能な場合)。[リモートデスクトップ]を使用して、ルーターの背後で動作し 
ているコンピューターへの暗号化された接続や、インターネット経由でア 
クセスしているローカルコンピューターからの設定変更を行うことができ 
ます。 

• 誤って別のパーティのワイヤレスネットワークに接続するのを防止するに 
は、好ましくないネットワークへの自動接続の設定をオフにします。これ 
は 、 Windows XP ではデフォルトで無効になっています。 

ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

な下のヒントは、ワイヤレスネットワークでのノイズの発生を減少するのに 

役立ちます。 

-無線シグナルを混乱させる原因となることがあるため、ワイヤレスデバイ 
スをファイルキャビネットなどの大きな金属性の物体や電子レンジやコー 
ドレス電話などそれな外の電磁デバイスから離しておきます。 

• 大きな石造構造やそれな外の建築構造は無線波を吸収してシグナル強度を 
弱めることがあるため、ワイヤレスデバイスをこれらの構造から離してお 
きます。 

• アクセスポイントまたはワイヤレスルーターをネットワーク上のワイヤレ 
スデバイス間の中む位置に置きます。 

. ネットワーク上のワイヤレスデバイスをすべて至近距離に置きます。 


基本的なネットワーク設定の変更 

コントロールパネルのオプションを使用して、ワイヤレス接続の設をと管理 
や、さまざまなネットワーク管理タスクが行えます。このタスクには、ネッ 
トワーク設定の表示、ネットワークのデフォルト設定の復元、ワイヤレス無線 
のオンとオフの切り替え、ネットワーク設定の変更などが含まれます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワーク設定の表示と E 口刷 
• ワイヤレスをナンまたはナフに訟定する 

ネットワーク設定の表示と印刷 

プリンターのコント ロール パネルまたはプリンター付属の HP ソフ トウエアに 
各種ネットワーク設定を表示することができます。より詳細なネットワーク設 
定ぺージを印刷することができます。このぺージには、 IP アドレス、リンク速 
度、 DNS 、 mDNS など、重要なネットワーク設定がすべて一覧表示されま 
す。詳細は、 ネットワーク設定ぺージの理解 を参照して〈ださい。 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定する 

プリンターの前面の青いランプで示されるように、ワイヤレス機能はデフォル 
卜でオンになっています。ワイヤレスネットワークへの接続を保つじは、ワ 
イヤレス通信を常にオンにしておく必要があります。しかし、プリンターが 
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有線ネットヮークに接続されていたり、 USB で接続されている場合は、無線 
は使用されません。この場合、無線をオフにしておくことをお勧めします。 

1. ►(右矢 EP )、 [セットアップ]、[ネットワーク] の順にタッチしま 
す。 

2. [ワイヤレス]をタッチして、ワイヤレス通信をオンにするに 
は、[オン]をタッチします。オフにするには、[オフ]をタッチ 
します。 


詳細なネットワーク設定の変更 

A ;ま意必要に応じて、ネットワークを設定することができます。ただし、ネ 
ットワーク管理に詳しくない場合は、リンク速度、 IP 設を、デフナルトゲ 
-トウエイ、ファイアウォール設をなどの設定を変更しないでください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• リンクま度の設定 

* IP 訟定を表示する 
- IP 訟定を変更する 

• ネットワーク訟定をリセットする 

リンク速度の設定 

ネットワーク上でのデータ送信速度を変更することができます。デフナルトの 
設をは[自動]です。 

1. ►(右矢 EP )、 [セットアップ]、[ネッ トワーク]の順にタッチしま 
す。 

2. [詳細設定]を選択し、[接続ま度]をタッチします。 

3. リンク速度の横の、お使いのネットワーク機器と一致する番号 
をタツチします。 


IP 設定を表示する 

プリンターの IP アドレスを表示するには： 

• ネットワーク構成ぺージを印刷します。詳細については、 ネットワーク設 
をページの理解 をご覧〈ださい。 

• HP ソフトウエアを開き （ Windows )、 [推定インクレベル]をダブルクリッ 
クして、[デバイス情報]タブをクリックします。 IP アドレスは、[ネットワ 
-ク情が]セクションに表示されています。 
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IP 設定を変更する 

デフオルトの IP 設定は[自動]で、 IP 設定を自動的に行いますが、ネットワー 
ク管理に詳しい場合は、 IP アドレス、サブネットマスク、またはデフオルト 
ゲートウ; L イなどを手動で変更できます。 


A 注意 IP アドレスを手動で割り当てる場合は慎重に行ってください。イン 
ストール時入力した IP アドレスが正しくないと、お使いのネットワークコ 
ンポーネントをプリンターに接続できなくなります。 

1. ►(右矢 EP )、 [セットアップ]、[ネットワーク] の順にタッチしま 
す。 

2. [詳細設定]、 [IP 設定]の順にタッチします。 

3. IP アドレスを変更するとプリンターがネットワークから削除 
されることをがらせるメッセージが表示されます。 [0 K ] を夕 
ッチして続行します。 

4. デフオルトで[自動]が選択されています。設定を手動で変更 
するには、[手動]をタッチし、次の設定に対する適切な情報を 
入力します。 

• [IP アドレス] 

-[サブネットマスク] 

-[デフナルト ゲートウェイ] 

- [ DNS アドレス] 

5. 変更を入力し、[完了]をタッチします。 

ネットワーク設定をリセットする 

管理をパスワードとネットワーク設定をリセットするには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢 EP )、 [設定]、ネ 
ットワークの順にタッチします。 

2. デフオルトのネットワークに戻すをタッチして、はいをタッ 
チします。 

デフオルトのネットワークに戻ったことをがらせるメツセージ 
が表示されます。 


野を記ネットワーク設定ぺージを印刷し、ネットワーク設をがリセットされ 
ているかどうかを確認します。詳細については、 ネットワーク設をぺージ 
の理解を参照してください。 


HP ソフトウエアのアンインストールと再インストール 

インストールが不完全な場合、または HP ソフトウェアインストール画面で指 
示される前に USB ケーブルをコンピューターに接続した場合は、プリンター 
付属の HP ソフトウ X アをアンインストールしてから巧インストールする必要 
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があります。プリンターのアプリケーシヨンファイルをコンピューターから 
単に削除するだけでは不十分でず。 

Windows コンピューターからアンインストールするには： 

1. コン ピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリックし、 
[設定]を選択し、[コントロールパネル]をクリックして、[プ 
ログラムの追加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ー J レパネ J レ]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. プリンター名を選択して、咳要と削除]または[アンインスト 
ールと変更]をクリックします。 

画面上の指示に従って操作してください。 

3. お使いのコンピューターからプリンターの接続を解除します。 

4. コンピューターを再起動します。 


野注記重要なことは、コンピューターを再起動する前にプリ 
ンターの接続を解除することです。 HP ソフトウてアの再イ 
ンストールが完了するまでプリンターをコンピューターに接 
続しないで〈ださい。 


5. コン ピューターの CD ドライブに HP ソフトウェアを挿入し、 
セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作してください。 

Macintosh コンピューター上でソフトウェアをアンインス I ルするには： 

1. [ HP アンインス I ラ]アイコン（ハードディスクのトツプレ 
ベルにある[アプリケーシヨン]フオルダ内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダに存在）をダブルクリックし、[続行]をクリ 
ックします。 

2. 画面の指示に従って適切な管理者の名前とパスワードを入力 
し、 [ OK ] をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4. [HP Uninstaller ] が完了したら、コンピューターを巧起動しま 
す。 
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E プリンター管理ツール 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

• ツールボックス （ Windows ) 

• HP Utility (Mac OS X 、 

• 内蔵 Web サーバー 

ツールボックス （ Windows) 

ツールボックスでは、プリンターのメンテナンス情報が提供されます。 

野を記お使いのコンピューターがシステム要件を満たしている場合は 、 HP 
ソフトウ エア CD からツールボックスをインストールできます。 


ツール ボックスを開く 

1. コンピューターのデスクトップで[スタート]タブをクリック 
し、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。 
次に、 [HP] をクリックし、プリンターのフォルダーをクリッ 
クして、使用するプリンター名のアイコンを選択します。 

2. [プリンタの基本設定]をダブルクリックし、[メンテナンスタ 
スク]をダブルクリックします。 


HP Utility (Mac OS X) 

HP utility には、プリント設をの構成、プリンターの位置調整、サプライ品の 
オンラインを文、 Web サイトのサポート情報の検索などのツールが含まれて 
います。 


歐注記 HP Utility で使用できる機能は、選択したプリンターによって異なり 
ます。 

インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを巧意できるよう 
情報を提供します。インク残量が少ないという警告メツセージが表示され 
たら、印刷できなくなる前に交換巧のプリントカートリツジを準備してく 
ださい。インクカートリツジを交換する必要があるのは、交換のメツセー 
ジが表示された場合だけです。 


HP Utility を開くには 

HP U 川 ity アイコンをダブルクリックします。このアイコンは、ハードディス 
クのトップレベルにある[アプリケーシ ヨン ] フォルダ内の [Hewlett- 
Packard] フォルダに存在します。 
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内蔵 Web サーバー 

プリンターがネットワークに接続されている場合、プリンターのホームぺ一 
ジ（内蔵 Web サーバー、 EWS) を巧用してコンピューターからステータス情報 
の表示、設定の変更、およびプリンターの管理を行うことができます。 

載;ま記内蔵 Web サーバーのシステム必要を件のリストについては、 内蔵 
Web サーバーの仕様 を参照してください。 

一部の設定を表示または変更するには、パスワードが必要です。 

内蔵 Web サーバーは、インターネットに接続しなくても、開いて巧用でき 
ます。ただし、一部の機能が使用できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• cookies につし、て 

• 内庸 Web サーバーを開くには 


cookies につし、て 

内蔵 Web サーバー (EWS) は、ブラウザからぺージを表示したときにルさいテ 
キストファイル (cookie) をハードディスクに作成します。これらのファイル 
により EWS は次回アクセス時にユーザーのコンピューターを認識することが 
できます。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言語が cookie に記 
憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージがその言語で表示されま 
す。一部の cookie 懼択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシヨン 
の終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する 
cookie など）は手動で消去するまでコンピューター上に保存されます。 
ブラウザの設をによって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書 
き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入 
れ、どれを拒否するかを選択できます。また、ブラウザを使巧して不要な 
cookie を削除することもできます。 


敷注記プリンターによっては、 cookie を無効にすると、な下の機能のどれ 
かが使用できなくなる場合があります。 

• アプリケーシヨンの中断した箇所から始める（セットアップウィザード実 
行時に特に有効） 

- EWS ブラウザの言語設定を記憶する 
• EWS ホームぺージのパーソ ナライズ 

プライバシーおよび cookie 設定の変更方まと、 cookie の表示および削除方ま 
については、 Web ブラウザで利用できるドキュメントを参照して〈ださい。 
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内蔵 Web サーバーを開くには 


野を記プリンターはネットワークに接続し、 IP アドレスを割り当てる必要 
があります。プリンターの IP アドレスとホスト名は、ステータス レポー ト 
に表示されています。詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照して 
ください。 

コン ピューターでサポートされている Web ブラウザで、プリンターに割り当 
てられている IP アドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが 123.123 .123.123 の場合、な下のアドレスを Web ブラ 
ウザに入力します。 http:// 123.123 .123.123 

ホヒント内蔵 Web サーバーを開いた後、お気に入りに保存すると、すばや 
く戻ることができます。 

ヒント Mac 0S X で Safari Web ブラウザを使巧している場合、 Bonjour ブ 
ックマークを使用すれば、 IP アドレスの入力なしで EWS を開くことがで 
きます。 Bonjour ブックマークを使巧するには、 Safari を開いて、 [ Safari ] 
メニューの[環境設定]をクリックします。 [ブック マー ク ] タブの [ブックマ 
—ク]バーセクションで、口 onjour を表对を選択し、ウィンドウを閉じ 
ます。 [ Bonjour ] ブックマークをクリックし、ネットワーク接続されたプリ 
ンターを選択して EWS を開きます。 
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F 使用方法 

• はじめに 
• 印刷 
• スキヤン 
• コピー 
• ファクス 

• Web サービス 

• インクカートリツジのメンテナンス 
-問題の解決を 
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メモリがいっぱいです 

バックアップファクス受信または HP デジタルファクス （[ PC ファクス受信] 

または [ Mac じ ファクス ]) が有効になっていて、プリンターに問題（紙詰まりな 

ど）がある場合、プリンターは問題が解まされるまで、受信ファクスをメモリ 

に保存します。ただし、印刷されていないか、コンピューターに転送されてい 

ないファクスでプリンターのメモリがいっぱいになる可能性があります。 

この問題を解決するには、プリンターに関する問題を解決します。 

詳細は、 ファクスの問題の解決 を参照してください。 

プリンターと通信できない 

次のいずれかのイベントが発生したため、コンピューターはプリンターと通信 

できません。 

• プリンターの電源がオフになっている。 

• プリンターじ接続するケーブル （ USB ケーブルやネットワーク （ Ethernet ) 
ケーブルなど）が取り外されている。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
接続が損傷している。 

この問題をおみするには、な下の解み方法を試してください。 

* プリンターの電源がオンで心（電源）ランプが点なしていることを確認しま 
す。 

-電源コードとそれレ: i 外のケーブルが正しく機能し、プリンターにしっかり 
とち続されていることを確認します。 

-電源コードが正しく機能している交流 ( AC ) 電源にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• プリンターがネットワークにち続されている場合、ネットワークが正しく 
動作していることを確認します。詳細は、 右線 （ Ethernet ) ネットワークの 
固墨のを参照してください。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
ネットワークが正しく動作していることを確認します。詳細は、 ワイヤレ 
スの問頭の解み をを照して〈ださし、。 


インクが少ない 

このメッセージに表示されたインクカートリッジのインク残量が少なくなつ 
ています。 

インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレベルを表示しま 
す。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷できなく 
なる前に交換巧のプリントカートリッジを準備してください。インクカート 
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リツジを交換する必要があるのは、交換のメツセージが表示された場合だけで 
す。 

インクカートリツジの交換については、 インクカートリツジの交換 を参照し 
てください。インクカートリツジのを文については、 En 刷巧サプライ品の才 
ンラインを文 を#照してください。使用済みインクサプライ品のリサイクル 
については、 HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム を参照して 
ください。 


敦を記力ートリツジ内のインクは、ネ刀期化処理で、プリンターと力ートリツ 
ジの印刷準備を行う際など、印刷処理のさまざまな場面で消費されます。 
また、巧用るみ力ートリツジ内にはある程度のインクが残っています。詳 
細については、 www . hg . com / go / inkusaae を参照してください。 


カートリッジの問題 

このメッセージに表示されているインクカートリッジが見つからないか、損 
傷しているか、互換性のない力ートリッジであるか、またはプリンターの誤つ 
たスロットに挿入されています。 


皆を記メッセージで力ートリッジに互換性がないと表示されている場合、プ 
リンターに合った力ートリッジの入手方法については、 印刷用サプライ品 
のオンラインを文 ををおしてください。 

この問題を解決するには、な下の解決ちまを試してください。解ま方まは、ち军 
みする可能性が最も高いものから順に記載されています。最ネ刀の解み方まで問 
題が解決しない場合は、問題が解ホするまで残りのおみ方法を試し続けて〈だ 
さい。 

• 解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにします。 

-解みま2:インクカートリッジを正しく取り付けます。 

解ホ策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにする 
プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、次の解ま方まを試してください。 

解み策2 :インクカートリッジを正し〈取り付ける 

すべてのインクカートリッジが正しく装着されていることを確認します。 

1. インクカートリッジのアクセスドアをゆっくりと開きます。 

2. インクカートリッジを中に押して固定を解除してから、手前 
に強く引いて取り出します。 

3. 力ートリッジをスロットに挿入します。力ートリッジをしっか 
り押し込み、正しく装着したことを確認してください。 

4. インクカートリッジのアクセスドアを閉め、エラーメッセー 
ジが表示されなくなったかどうか確認します。 
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インクカートリツジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリツジを交換します。詳細については、 
インクカートリツジの交梅 を参照してください。 

鞍を記力ートリツジが保証期限に達していない場合は、 HP サポートに連絡 
して、修理または交換を化頼してください。インクカートリツジの保証の 
詳細については、 インクカートリツジ保証情報 を参照してください。力一 
トリ ツジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サポートまでご連絡く 
ださい。詳細については、 HP サポートを参照して〈ださい。 


用紙の不一致 

プリンタードライバーで選巧されている用紙サイズまたは種類が、プリンタ 
-にセットされた用紙と合っていません。プリンターに正しい用紙がセットさ 
れていることを確認し、文書をもう一度印刷します。詳細は、 メディアのセツ 
卜を参照してください。 


腎を記プリンターにセットされている巧紙のサイズが正しい場合、プリンタ 
-ドライバーで選択されている用紙サイズを変更してから、文書をもぅ一 
度印刷します。 


カートリッジホルダが動かない 

何かがインクカートリッジホルダ（インクカートリッジを支えるプリンター 
の部品）をさえぎっています。 

障害物を取り除くには、心（電源）を押してプリンターの電源をオフにしてか 
ら、プリンターの詰まりを確認します。 

詳細は、 メディア詰まりの除去 を参照してください。 

紙詰まり 

プリンターに紙がつまっています。 

紙詰まりを解消する前にな下を確認します。 

• 仕様に合った、しわがなく、巧れ曲がっていない、傷のない用紙がセット 
されていることを確認します。詳細については、 メディア仕様 を参照して 
ください。 

• プリンターがちれていないことを確認します。詳細は、 プリンターのな守 
を参照してください。 

• トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされているメデ 
ィアの数がをすぎないことを確認します。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

紙詰まりの解消方まと紙詰まりを避けるちまについては、 メディア語まりの除 
去を参照してください。 
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プリンターに用紙がない 

デフォルトトレイが空です。 

巧紙をセットして、 [0K] をタッチします。 

詳細は、 メディアのセット を参照してください。 

プリン ターは オフライン 

プリンターは現在オフラインです。オフラインの間は、プリンターを使用でき 
ません。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. に夕ート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロ ールパネル] をクリック 
し、[プリ ンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、棒对メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターがオフラインの場合、プリンターを右クリックし 
て[プリンターをオンラインで使用する]をクリックします。 

4. プリンターをもう一度使ってみます。 

プリンターは一時停止中 

プリンターは現在一時停止中です。一時停止中、新しいジョブをキューに追加 
することはできますが印刷はできません。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックし、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] または[デバイスとプリンタ ー] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして [コ ントロ ー J レパネ J レ]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、棒对メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターが一時停止の場合、プリンターを右クリックして 
[印刷の再開]をクリックします。 

4. プリンターをもう一度使ってみます。 
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印刷できなかったドキュメント 

印刷システムに問題が発生したため、ドキュメントを印刷できませんでした。 
印刷問題の解ホについては、 印刷問題の解決法 を参照してください。 

プリンターエラー 

プリンターに問題があります。通常、次の手順を実行することでこのような問 
題を解みできます。 

1. 山（電源）ボタンを押して、プリンターをオフにします。 

2. 電源コードを巧き、巧度差し込みます。 

3. 山（電源）ボタンを押して、プリンターをオンにします。 

問題が解決しない場合は、メッセージ画面のエラーコードを書き取り、 HP サ 
ポートにご連絡ください。 HP サポートへのお問い合わせについては、 HP サ 
ポートを参照してください。 


ドアまたはカバーが開いている 

プリンターで文書を印刷する前に、すべてのドアとカバーを閉じる必要があり 
ます。 

ホヒント完全に閉じると、ほとんどのドアとカバーが巧をの位置にしっかり 
とはまります。 

すべてのドアとカバーをしっかりと閉じても問題が解みしない場合は、 HP 力 
スタマサポートに連絡してサポートを受けてください。詳細は、 HP サポート 
を参照してください。 

使用巧みインクカートリッジが装着されている 

メッセージにま示されているインクカートリッジはな前、別のプリンターで 
使用されていました。 

インクカートリッジを別のプリンターで使巧できますが、インクカートリッ 
ジをプリンターの外に長期間放置した場合、文書の印刷品質が下がる可能性が 
あります。別のプリンターで使用されていたインクカートリッジを使用する 
場合、インク残量インジケータが不正確であったり、表示されない場合があり 
ます。 

印刷品質に問題がある場合、プリントへッドのクリーニングを試してくださ 
い。 
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載を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されま 
す。ネ刀期化化理で、プリンターと力ートリッジの印刷準備を行う際や、プ 
リントへッドのクリーニングで、プリントノズルをクリーニングしてイン 
クの流れをスムーズにする際にも消費されます。また、使用ミ斉み力ートリ 
ッジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 www . hp . com / 
qo / inkusaae を参照してください。 

インクカートリッジの保管の詳細については、 サプライ品 を参照してくださ 
い。 

インクカートリッジのインクがなくなりました 

印刷を巧開するには、メッセージに示された力ートリッジを交換する必要があ 
ります。インクカートリッジは、交換用のインクカートリッジの取り付け準 
倫が整うまで外さないで〈ださい。 

詳細については、 インクカートリッジの交梅 を参照してください。 

インクカートリッジに問題があります。 

メ ッセー ジに示された力ートリッジは、破損または故障しています。 

インクカートリッジの交梅 ををおしてください。 

プリンターサプライ品のアップグレード 

メッセージに示された力ートリッジは、1つのプリンターのアップグレードに 
のみ使用することができます。このプリンターで使用するには、 [0 K ] をクリ 
ックします。このプリンターのサプライ品のアップグレードを続行しない場 
合、[印刷キャンセル]をクリックし、力ートリッジを取り外します。 

プリンターサプライ品はアップグレードされました 

サプライ品のアップグレードが成功しました。メッセージに示された力ートリ 
ッジをプリンターで使用できるようになりました。 

プリンターのサプライ品のアップグレードの問題 

サプライ品のアップグレードが失敗しました。メ ッセー ジに示された力ートリ 
ッジは、このプリンターでまだ使用することができます。サプライ品アップグ 
レードカートリッジを交換してください。詳細については、 インクカートリ 
ッジの交換 を参照してください。 

HP 製でないインクカートリッジが装着されています 

他社製サプライ品の品質および信賴性は保証できません。 HP 社製な外のサプ 
ライ品を使用した結ま、必要になったプリンターのサービスや修理については 
保証巧まになりません。 HP 純正インクカートリッジを購入されている場合、 
詳細、または詐欺行為の疑いの報告については、 HP の Web サイト、 
www . hp . com / qo/anticounterfeit を；1覧く じさし、。 
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HP 製のカートリッジの使用に対してお礼を差し上げております 

HP では、 HP のサプライ品の使巧に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上 
げております。お礼をオンラインで表示するには、メッセージの下のボタンを 
クリックしてください。お礼は地域によってはご利巧いただけない場合があり 
ます。 


偽造カートリッジに関するアドバイス 

装着されている力ートリッジは HP 製の新しい力ートリッジではありません。 
この力ートリッジを購入した販売店に連絡してください。偽造品について報告 
するには、 HP のサイト www . hp . com / qo / anticounterfeit にアクセスしてくださ 
し、。力ートリッジの使用を続けるには、[続行]をクリックします。 

使用巧み、詰め替え、または偽造品のカートリッジが検出されました 

カートリッジの HP 製のインクがな〈なりました。この問題を解決するには、 
インクカートリッジを交換する必要があります。または [0 K ] をクリックして 
力ートリッジの使巧を続けます。力ートリッジの交換の詳細については、 イン 
クカートリッジの交梅 を参照して〈ださい。 HP では、 HP のサプライ品の使 
巧に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上げております。お礼をオンライン 
で表示するには、メッセージの下のボタンをクリックして〈ださい。お礼は地 
域によってはご利巧いただけない場合があります。 


A 警告 HP 製でないインクや力ートリツジは、 HP のインクカートリツジの 
保証の巧ま外となります。 HP 製でない力ートリツジやインクを使用したた 
めに必要になった修理やサービスは、 HP のプリンターの保証の対象外とな 
ります。他社製インクの品質および信頼性は保証できません。インクレべ 
ルの情報が使巧できません。 


セットアップカートリッジを使用 

プリンターを初期化するにはプリンターに付属しているセットアップカート 
リッジを使用します。このメッセージを消すには、力ートリッジをセットアッ 
プカートリッジと交換する必要があります。詳細については、 インクカート 
リッジの交換 を参照してください。 

セットアップカートリッジを使用しない 

セットアップカートリッジは、プリンターの初期化が完了した後は使用でき 
ません。巧り外して、セットアップカートリッジな外の力ートリッジを取り 
イ寸けてください。詳細については、 インクカートリツジの交換 を参照してく 
ださい。 
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新しいプリントへッドのインク警告 

メッセージに示された巧用済力ートリッジでは、十分なインクがないため1回 
限りの起動プロセスを完了できない可能性があります。 

解みお去 '' 新しい力ートリッジを装着するか、[続行]をクリックして装着巧み 
の力ートリッジを使巧します。 

装着済みの力ートリッジで起動を完了できない場合、新しい力ートリッジが必 
要になります。新しい力ートリッジの装着方まについては、 インクカートリ 
ッジの交梅 を参目号してください。 

黒インクのみを使用しますか？ 

メ ッセー ジに示された力ートリッジにインクがありません。 

解決方法：カラーで印刷するには、空の力ートリッジを交換します。新しい力 
-トリッジの装着ちまについては、 インクカートリッジの交抱 を参照してく 
ださし、。 

-時的に黒インクのみを使用して印刷するには、[黒のみを使用]をクリックし 
ます。プリンターは、カラーをグレースケールで置き換えます。空の力ートリ 
ッジはすぐに交換する必要があります。 


A を意黒のみを使巧モードで印刷する際に空のカラーカートリツジを取り 
外さないでください。 


カラーインクのみを使用しますか？ 

黒力ートリツジのインクがなくなりました。 

解決方法：一時的に黒をカラーで置き換えるには、[カラーのみを使用]をクリ 
ツクします。黒が模做されます。文字や写真の品質は、すべての力ートリツジ 
を使って印刷したときの品質とは異なります。黒の力ートリツジはすぐに交換 
する必要があります。 

黒で印刷するには、黒インクカートリツジを交換します。新しい力ートリツ 
ジの装着ちまについては、インクカートリツジの交換を参照して〈ださい。 


A を意カラーのみを使用モードで印刷する際に空の黒力ートリツジを取り 
外さないでください。 


対応していないインクカートリッジ 

インクカートリッジがご使用のプリンターに対応していません。 

解決方法：この力ートリッジを直ちに取り出して、互換性のあるインクカー 
トリ ッジと交換して ください。 新しい力ートリッジの装着方法については 、 i 
ンクカートリッジの交換 を参照してください。 
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インクセンサーの警告 

インクセンサーは予期しない状態を示しています。力ートリッジが原因であ 
るか、センサーに障害が発生している可能性があります。センサーに障害が発 
生した場合、センサーが力ートリッジのインク切れを検出できなくなります。 
空の力ートリッジを使って印刷すると、インクシステムに空気が入ること 
で、印刷品質がお下します。この状態から回復するには、大量のインクが使用 
されます。これにより、すべての力ートリッジのインクサプライの大半がな 
くなります。 

解み方法： [0 のをクリックして印刷を続行するか、力ートリッジを交換しま 
す。新しい力ートリッジの装着方まについては、 インクカートリッジの交梅 
を参照してください。 

プリンターの準備の問題 

プリンタークロックに障害が発生し、インクの準備が完了しないことがあり 
ます。推定インクレベルゲージは不正確であることがあります。 

解み方法：印刷ジョブの印刷品質を確認してください。満足できる品質でない 
場合は、ツールボックスからプリントへッドのクリーニング手順を実行すると 
改善されることがあります。 

カラーカー トリッジのインク切れ 

メ ッセー ジに示された力ートリッジにインクがありません。 

解決方法：カラーで印刷するには、空の力ートリッジを交換します。新しい力 
-トリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交換 を参照してく 
ださい。 

-時的に黒インクのみを使用して印刷するには、[印刷キャンセル]をクリック 
し、印刷ジョブを再送信します。[黒インクのみを使用しますか？]メッセージ 
がジョブ印刷の前に表示されます。空の力ートリツジはすぐに交換する必要が 
あります。 


A を意黒のみを使用モードで印刷する際に空のカラーカートリツジを取り 
外さないでください。 


黒カートリツジのインク切れ 

黒力ートリツジのインクがなくなりました。 

解決方法：黒のインクカートリツジを交換します。新しい力ートリツジの装 
着ちまについては、インクカートリツジの交換を参照してください。 


A を意カラーのみを使用モードで印刷する際に空の黒力ートリッジを取り 
外さないでください。 

-時的に黒をカラーで置き換えるには、[印刷キャンセル]をクリックし、印刷 
ジョブを再送信します。[カラーインクのみを使用しますか？] メッセージがジ 
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ョブ印刷の前に表示されます。黒の力ートリッジはすぐに交換する必要があり 
ます。 

自動ドキュメントフィーダーカバーが開いています 

自動ドキュメントフィーダーのカバーを閉じて続行してください。 

インクシステムの問題 

インクカートリッジを取り外して、漏れの化候がないか調べてください。力 
-トリッジに漏れがある場合、 HP に連絡してください。漏れのある力ートリ 
ッジを巧巧しないでください。 

漏れがなければ、力ートリッジを入れ直し、プリンターカバーを閉じます。 
プリンターの電源を入れ直します。このメッセージが再度表示された場合 、 HP 
に連絡してください。 
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スト、ファクス 145 
紙詰まり 

使用できない用紙25 
紙詰まり 

用紙187,190 
ガラス版、スキャナ 
原稿のセット25 
ガラス、スキャナ 
位置の確認14 
クリーニング33 
カラーコピ ー 59 
カラーテキスト、および 
OCR 55 

環境維持プログラム217 
環境仕様207 
力ード 

サポートされているサイズ 
200 

力ードのセット30 


技術情報 

コピーの仕様 205 
スキャンの仕様205 
ファクスの仕様205 
規制モデル番号209 
規定情報215 
キャンセル 

スケジユールされたファク 
ス日8 

キャンセルボタン17 
給紙トレイ 

サポートするメディアの種類 
と重量202 

サポートする用紙サイズ 
199 

容量202 

給紙の問題、トラブルシューテ 
イング130 
拒否するファクス番号 
設定75 


空白ページ、トラブルシューテ 
ィング 
巧刷117 
コピー132 
スキヤン 142 
内蔵 Web サーバー 
Webscan 54 
システム要件198 
トラブルシューティング、開 
けない 178 
パ'-ジョン情報286 
開〈 287 

暗い、トラブルシューティング 
コピー 134 
スキヤン 142 
グラフィックス 

コピーにムラがある13已 
スキヤン原稿と異なって見え 
る141 
クリーニング 

自動ドキュメントフィーダ 
— 34 

プリントヘッド127 
クリーニング 

スキヤナガラス 33 
外測34 
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黒い点または縮、トラブルシユ 
ーテイング 
コピー 134 
スキヤン 142 

け 

原稿 

スキヤン 51 
言語、プリンター196 
言語、プリンター196 


構成 

ファイアウオール 175 
後部アクセスパネル 
図 16 

コネクタ、位置の確認16 
コピ ー 18 
コピーが薄い133 
コピーがかすれてしま模様にな 
る、トラブルシューティン 
グ134 

コピー 

仕様205 
設定60 

トラブルシューティング 
131 

品質134 
コピー設定 
コピ ー 60 

コピーに縦のしま模様が入る、 
トラブルシューティング 
134 

コピーのざらざらしたまたは白 
い帯、トラブルシューティン 
グ135 

コントロールパネル 

ステータスアイコン 18 
コントロールパネル 

ボタン17 
ランプ17 

コン ピューターモデム 

ファクスおよび留守番電話と 
の共有（パラレルち式の電 
話システム）262 
コン ピューターモデム 

ファクスおよび電話回線との 
共有（パラレルち式の電話 
システム）255 


ファクスおよびボイスメー 
ルとの共有（パラレル方式 
の電話システム）268 
ファクスとの共有（パラレル 
方式の電話システム） 

251 


さ 

再印刷 

メモリ内のファクス 72 
サイズ 

コピーの トラブル シューティ 
ング133 

スキヤン、トラブルシューテ 
ィング142 

サブスクライバ識別コード83 
サプライ品 

オンライン注文234 
サプライ品 

印刷巧能枚数196 
プリンターステータス レポ 
— 卜 184 
サポート 107 

サポートされているオペレーテ 
ィングシステム197 
サポートするフォント196 


システム要件197 
湿度仕様207 
自動ドキュメントフイーダー 
(ADF) 

給紙の問題、トラブルシュー 
テイング34 
クリー ニン グ34 
サポートする用紙サイズ 
199 

自動ドキュメントフイーダー 
(ADF) 

原稿のセット26 
自動ファクス縮小75 
縮、トラブルシューテイング 
コピー 134 
スキヤン 142 
写真の E 口刷 

Mac OS 44 
Windows 43 
写真 

メモリデバイスのトラブル 
シューテイング 165 


写真 

メモリカードを挿入する 
32 

受信、ファクス 
ポーリング73 
手動ファクス 
受信70 
送信64, 65 
消去 

ファクスログ92 
状態 

プリンターステータス レポ 
— 卜 184 

状態 

ネットワーク設定ページ 
184 

情報の一部がないか正しくな 
し、、トラブルシューテイン 
グ118 
仕様 

システム要件197 
電気207 
動作環境207 
ネットワークプロトコル 
198 

発生音量207 
物理的仕様195 
プロセッサとメモリ196 
保管環境207 
メディア 198,199 
シリアル番号184 
シリアルち式の電話システム 
国/地域2% 

セットアップの種類238 
白い帯またはしま模様、トラブ 
ルシューテイング 
コピー 134 

白い帯またはストライプ、トラ 
ブルシューティング 
コピー 135 
スキヤン 141 
診新ページ124 

す 

スキヤナガラス 

クリー ニン グ33 
スキヤナのガラス面 
位置の確認14 
原稿のセット25 
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スキャン画像の送信 
OCR 用已5 
トラブルシューティング 
136 

スキャン画面18 
スキヤン 
OCR 55 

エラーメッセージ 140 
遅ぃ137 
スキヤン画面18 
スキャンの仕様205 
トラブルシューティング 
136 

品質14曰 

プリンターのコントロール 
/ \ネルから 51 
スキヤン 

Webscan から 54 
スキヤンのストライプ、トラブ 
ルシューティング 141 
スケジュール設定、ファクス 
67 

ステータスアイコン 18 
ストレージデバイス 

サポートされてぃる USB フ 
ラッシュドライブ207 

せ 

設定 

音量、ファクス88 
コピ ー 60 
速度、ファクス87 
着信識別音85 
ネットワーク 281 
ファクスのテスト271 
セットアップ 

コン ピューターモデムと留 
守番電話（パラレルち式の 
電話システム）262 
留守番電話とモデム（パラレ 
ルち式の電話システム） 
262 

セットアップ 

DSL (パラレル方式の電話シ 
ステム）243 

に DN 回線（パラレルち式の 
電話システム）245 
PBX システムいくラレルち式 
の電話システム）245 
共有電話回線（パラレルち式 
の電話システム）248 


コンピューター モデム いくラ 
レルち式の電話システ 
ム ） 251 

コンピューターモデムと電 
話回線（パラレルち式の電 
話システム）255 
コンピューターモデムとボ 
イス メール （パラレルち 
式の電話システム）268 
単独のファクス回線（パラレ 
ルち式の電話システム） 
242 

着信識別（パフレルち式の電 
話システム）246 
ファクス、パラレルち式の電 
話システム2% 
ファックスのシナリオ 
238 

ボイスメール（パラレル方式 
の電話システム ） 25曰 
ボイスメールとコンピュー 
夕ーモデム（パラレルち 
式の電話システム）268 
留守番電話（パラレルち式の 
電話システム）261 
セットする 

カスタムサイズ用紙31 
h レイ 28 
セット 

h レイ 29 
フオト 30 
線 

コピ ー 、トラブルシューティ 
ング134 

スキヤン、トラブルシューテ 
イング 141,142 


そ 

送信、ファクス 

スケジュール設定67 
速度 

スキヤナのトラブルシューテ 
イング137 
ソフトウェア 
OCR 55 
ソフトウェア 
Webscan 54 


た 

ダイヤルアップモデム 

ファクスおよび留守番電話と 
の共有（パラレルち式の電 
話システム）262 
ダイヤルアップモデム 

ファクスおよび電話回線との 
共有（パラレルち式の電話 
システム）255 
ファクスおよびボイスメー 
ルとの共有（パラレルち式 
の電話システム）268 
ファクスとの共有（パラレル 
方式の電話システム） 

251 

ダイヤルトーンのテスト、失 
敗148 

ダイヤルち式、設定86 
ダイヤルモニタリング65 
正しいポートのテスト、ファク 
ス 146 
短縮ダイヤル 

ファクスの送信62 


ち 

フ目信己助カリ日 

変更85 
着信識別 

パラレルち式の電話システ 
ム246 


て 

テキスト 

コピーが 巧い135 

コピーがはっきりしない、卜 
ラブルシューテイング 
135 

コピーにムラがある135 

スキヤンが鮮明でない 
142 

スキヤン後に編集できない、 
トラブルシューテイン 
グ138 

スキヤンされない、トラブル 
シューテイング137 

トラブルシューテイング 
118 

テスト、ファクス 

失敗143 

設定271 
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ダイヤルトーン、失敗 
148 

電話の壁側のモジュラージ 
ャック 145 

ハードウエア、失敗144 
ファクス回線状態150 
ファクスに使用している電話 
コードの種類のテストに 
失敗した147 
ポート接続、失敗14日 
デフオルトの設定 
コピ ー 60 

電圧仕様207 
電気仕様207 
電源入力、位置の確認16 
電源 

トラブルシューテイング 
113 

点または縮、トラブルシューテ 
イング 
コピー 134 
雷力 

仕様207 

電話回線、応答呼び出し音のパ 
夕ーン 85 
電話コード 
延長160 

種類のテストに失敗した 
147 

正しいポートに接続完了テス 
卜に失敗した146 
電話サポート期間後112 
電話サポート期間 
サポート期間110 
電話によるサポート109 
電話の壁側のモジュラージヤッ 
ク、ファクス 145 
電話、ファクス 
受信70 
送信64 

点、トラブルシューテイング 
スキヤン 142 

と 

動作環境仕様207 
ドライバ 
保証193 

トラブルシューテイング 
印刷する113 
内蔵 Web サーパ'—178 
プリンターステータスレポ 
-卜183 


トラブルシューティング 

HP ソフトウエアのインスト 
ールに関する提案180 
一度に2枚お上給紙され 
る131 

一般的なネットワークのトラ 
ブルシューティング 
165 

インストールに関する問題 
179 

紙詰まり、用紙190 
給紙の問題130 
空白ページが印刷される 
117 

コピーが曲がっている 
135 

コピ ー 131 
コピーの品質 134 
情報の一部がないか正しくな 
い 118 

スキヤン 136 
スキャンの品質 140 
電源 113 

何も巧刷されない114 
ネットワーク設定ページ 
184 

ネットワークの問題の解み 
181 

はみ出したページ、テキスト 
またはグラフィックスの 
配置が適切でない118 
ハードウェアの取り付けに関 
連する推巽事項180 

ヒント112 
ファイアウオール 115 
ファクス回線のテストに失敗 
した150 

ファクステスト143 
ファクスに使用している電話 
コードの種類のテストに 
失敗した147 
ファクスの壁側のモジュラ 
-ジャックのテスト、失 
敗145 

ファクスのダイヤル I ''ーンの 
テストに失敗した148 
ファクスの電話コードの接続 
テストに失敗した146 

ファクスハードウエアテス 

卜に失敗した144 
ファクス 142 


ファックスの受信151， 

156 

ファックスの送信151， 
154,159 

ページが曲がっている 
131 

メディアがトレイから供給さ 
れない 130 
メモリカード164 
有線ネットワーク165 
留守番電話160 
ワイヤレスの問題166 
取り付け 

ハー ドウ エアの 取り付けに関 
連する推巽事項180 
問題のトラブルシューティン 
グ179 
トレイ2 

サポートするメディアの種類 
と重量202 
サポートする用紙サイズ 
199 

容量202 

トレイ 

位置の確認14 
メディア詰まりの除去 
187 

メディアの供給のトラブルシ 
ューティング 130 
メディアのセット27 
用紙ガイド図14 

トレイ 

サポートするメディアの種類 
と重量202 
サポートする用紙サイズ 
199 

収容枚数202 
卜ーンダイヤル86 


ネットワーク 

設定の表示と印刷281 
ネットワーク 

IP 設定282, 283 
コネクタ図16 
システム要件198 
使用可能なオペレーテイン 
グシステム 197 
使用可能なプロトコル 
198 

詳細設定282 
設定、変更281 
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ファイアウオール、トラブル 
シューティング 115 
問題の解決181 
リンク速度282 
ワイヤレス設定184 
ワイヤレス通信のセットアッ 
プ273 

の 

ノイズ情報207 

ノイズ 

規定情報21已 

は 

排紙トレイ 

位置の確認14 

排紙トレイ 

サポートするメディア 
202 

背面アクセスパネル 

メディア詰まりの除去 
187 

バックアップファクス 71 

発生音量207 

はみ出したページ、トラブルシ 
ューティング118 

パラレルち式の電話システム 
モデムと留守番電話のセット 
アップ262 

パラレルち式の電話システム 
DSL のセットアップ243 
に DN セットアップ245 
PBX セットアップ245 
共有回線のセットアップ 
248 

国/地域236 
セットアップの種類238 
単独回線のセットアップ 
242 

着信識別のセットアップ 
246 

電話回線と共有するモデムの 
セットアップ255 
モデムとボイス メールの セ 
ットアップ268 
モデムのセットアップ 
251 

留守番電話のセツトアップ 
261 

パルスダイヤル86 


パンフレットの印刷 
印刷40 

ハードウエア、ファクスセット 

アップテスト144 


ひ 

表示 

ネットワーク設定281 
品質、トラブルシューテイング 
コピー 134 
スキ ヤン 140 


ファイ アウ ホール 

構成175 

ファイアウホール、トラブルシ 
ューティング 115 
ファクス画面18 
ファクスの縮ル75 
ファクスの受信 

応答呼び出し回数84 
自動応答モード84 
自動69 
手動70 
転送73 
番号の拒否75 
ファクスの送信 

基本的なファクス 62 
手動64 

ダイヤルモニタリング65, 
68 

メモリから 66 
ファクスの転送73 
ファクス 

ISDN 回線、セットアップ 
(パラレルち式の電話シス 
テム）245 

PBX システム、セットアッ 
プ（パラレルち式の電話シ 
ステム）245 
印刷、ファクスレポート 
93 

インターネットプロトコ 
ル、経由89 
エラー補正モード68 
エラーレポート91 
応答モード84 
応答呼び出し回数84 
音量88 

回線状態のテスト、失敗 
150 


確認レポート90 
壁側のモジュラージャック 
のテスト、失敗145 
共有電話回線のセットアッ 
プ（パラレルち式の電話シ 
ステム）248 
再印刷72 
自動応答84 
縮小75 
受信69 
手動受信70 
仕様205 

スケジュール設定67 
設定のテスト271 
設定、変更83 
送信61 
速度87 

ダイヤルトーンのテスト、失 
敗148 

ダイヤル方式、設定86 
ダイヤルモニタリング65, 
68 

単独回線のセットアップ（パ 
ラレル方式の電話システ 
ム）242 

着信識別音、パターンの変 
更8已 

着信識別のセットアップ（パ 
ラレル方式の電話システ 
ム）246 

テストに失敗した143 
転送73 

電話コードの種類のテスト、 
失敗147 

電話コードの接続テスト、失 
敗146 

トラブルシューティング 
142 

バックアップファクス 71 
パラレルち式の電話システ 
ム236 
番号の拒否7已 
ヘッダー 83 

ボイスメール、 セッ ト アッ 
プ（パラレル方式の電話シ 
ステム）250 
ポーリングして受信73 
モデムと電話回線、共有（パ 
ラレル方式の電話システ 
ム）255 
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モデムとボイスメール、共 
有（パラレル方式の電話シ 
ステム）268 

モデム、共有（パラレルち式 
の電話システム）251 
用紙サイズ74 
リダイヤルオプション86 
留守番電話のトラブルシュー 
ティング16日 
留守番電話、セットアップ 
(パラレルち式の電話シス 
テム）261 
レポート89 
ログ、印刷92 
ログ、消去92 
ファクス 

モデムと留守番電話、共有 
(パラレル方式の電話シス 
テム）262 

留守番電話とモデム、共有 
(パラレル方式の電話シス 
テム）262 
ファックスの受信 

トラブルシューティング 
151,156 

ファックスの送信 

トラブルシューティング 
151, 154,159 

ファックス 

DSL 、 セットアップ（パラレ 
ル方式の電話システム） 
243 

受信、トラブルシューティン 
グ151,156 

セットアップの種類238 
送信、トラブルシューティン 
グ 151,154,159 
電話コードが短すぎる 
160 

封筒の印刷 
Mac OS 42 
封筒のセット29 
封筒 

サポートされているサイズ 
199 

封筒 

サポートするトレイ 202 
フオト画面18 
フォトメディア 

使用可能なサイズ201 
負荷サイクル196 


フチ無し印刷 
Mac OS 48 
Windows 48 

プリンターステータスレポート 
巧刷する184 
情報183 

プリンターソフトウェア 
( Windows ) 

バージョン情報285 
開〈 285 

プリンターのコントロールパネ 
ル 

位置の確認14 
スキヤン 51 

プリンタのコントロールパネル 
ネットワーク設定281 
プリンタードライバ 
保証193 

プリンターのコントロールパネ 
ル 

ファクスの送信62 
プリントヘッドの調整128 
プリントヘッド 

クリーニング127 
プリントヘッド 

オンライン注文234 
プリントヘッド、調整128 
プロセッサの仕様 196 


へ 

ヘッダー、ファクス 83 
ヘッド126 
ヘルプ18 
編集 

OCR プログラムのテキス 
卜55 

ぺージ/月（負荷サイクル）196 

ほ 

ボイスメール 

ファクスおよびコンピュータ 
-モデムとのセットアッ 
プ（パラレルち式の電話シ 
ステム）268 

ファクスのセットアップ（パ 
ラレルち式の電話システ 
ム）250 

法規について209 
保管環境仕様207 
保存 

メモリ内のファクス 71 


ボタン、コントロールパネル 
17 

ポート、仕様19已 
ポーリングしてファクスを受 
信73 

ボーレート 87 

ま 

曲がっている、トラブルシュー 
ティング 
印刷 131 

み 

ちナビゲーシヨンボタン17 
ちナビゲーシヨンボタン17 

む 

無線ノイズ 
減少281 

無線、オフにする281 

め 

迷惑ファクスモード75 
メディア詰まり 
除去187 
メディア 

2面印刷49 
HP 、 注文235 
仕様 198,199 
トレイへのセット27 
ページが曲がっている 
131 

メディア詰まりの除去 
187 

メディアの供給のトラブルシ 
ューティング130 
メモリカード 
挿入32 
メモリカード 
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